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Ko se je gledališka 
sezona že začela

e bi ta članek pisali pred 
tednom dni, torej bolj 
na začetku sezone, bi bil 

rahlo drugačen od današnjega, 
•sezona se je pričela s študijem 
*e v začetku septembra, toda 
aanes imamo za seboj teden 
dni po otvoritveni premieri. Po 
nspehu na premieri sodeč smo 
sezono dovolj srečno pričeli, to­
da že naslednjega dne smo jo 
nesrečno nadaljevali. Srce nas 
le bolelo, ko smo videli, koliko 
ljudi se zbira za prvo reprizo 
«Othella», pa smo jih morali 
°dslavljati, ker nismo mogli i- 
Orati. Zbolela nam je igralka, 
** je igrala Desdemono. Občin­
stvo prosimo, naj nam oprosti, 
fcer je do bolezenskega izbruha 
Prišlo preveč blizu predstave, 
da bi ga lahko kakorkoli prej 
obvestili o odpovedani pred­
stavi.

Seveda pa tudi nismo mogli 
občinstva pustiti v praznem ča­
kanju. Po načelu, naj si naj- 
Prej pomagamo z igralci iz last­
nih vrst, se je študija vloge 
Pesdemone lotila druga igralka 
ln danes je že na sporedu 
Shakespearovo delo v nekoliko 
spremenjeni zasedbi. Ko bo bol- 
na igralka ozdravela, pa bo spet 
ona Desdemona. Bolezen pa je 
bila še hujši udarec za Javor- 
skovo delo «Iz take smo snovi 
kot sanje», prepleteno z odlom­
ki iz Shakespearovih del. Toda 
tudi to težavo nam je uspelo 
Prebroditi s tem, da smo dobi­
ti drugo igralko iz Ljubljane, 
članico tamkajšnjega Mestnega 
gledališča. Zaradi vseh teh spre­
memb pa je moral ostati te­
den dlje v Trstu tudi režiser, 
"i bilo lahko režiserja obdržati 
® Trstu toliko časa čez njegov 
določen rok, po katerem bi se 
moral on vrniti na delo v svoje 
gledališče v, Celju.. Zato pa je 
Prav, da se tuai nii tem mestu 
Zahvalimo celjskemu gledališču 
za veliko razumevanje naših te­
žav, čeprav ga tudi tarejo nič 
tnunjše težave. Zahvalo smo 
dolžni tudi Mestnemu gledali- 
fču ljubljanskemu, ki nam je 
takoj dalo na razpolago igralko. 
Jn še bi ne šlo prav lahko, če 
Pe bi bil opravljen postopek na 
konzulatu v Zagrebu izredno hi- 
tr°. za kar se tudi najlepše
zahvaljujemo.

po vsem tem bomo lahko ven- 
dar igrali naprej, kar smo naš­
tudirali.

Vstavili smo se nekoliko dlje 
čb tem opisovanju prav zato, 
da vsaj približno pokažemo, ka­
ko se lahko v gledališču nena­
doma podere, kar se je dober 
Ptesec gradilo. Popravljanje pa 
zahteva zopet časa in novih 
žrtev.

Iti vendar se ob letošnjem 
začetku sezone ne bi pritoževa­
ti razen da bi še enkrat pove­
dali, da še vedno zaman čaka- 
'Po kakršnekoli pomoči oblasti. 
faPds ni nikakega določila, ni- 
kakcga odloka, po katerem bi 
Prišla vsaj skromna pomoč za 
OQromno delo, ki ga gledališče 
opravlja sedaj že devetnajsto 
ato. pa(. pa mora gledališče 
čstno izpolnjevati vse dolžno- 
** in obveznosti do tistih, ki 
a njega samo jemljejo, še ved- 

7}? Pi prodrla na odločilnih me- 
».h zavest, da gledališče oprav- 
2a delo, ki ga pač za slovenski 
f/ Prebivalstva mora kdo opra- 

ker imajo Slovenci pravi- 
da se jim kultura nudi v 

jdterinem jeziku. Nočemo ver- 
da bi vedno prevladovale 

endence, po katerih bi se naše

gledališče vedno odrivalo, pač 
pa smo prepričani, da bo v do­
glednem času njegovo delo pri­
znano in tudi primerno nagra­
jeno.

Da sezone nismo pričeli v Av­
ditoriju, tudi ni bilo najbolj 
ugodno. Po danih zagotovilih se 
bomo vrnili v Avditorij, kjer se­
daj predelavajo oder, v novem­
bru. Ni nam všeč, da se niso 
dela opravila že v počitnicah, 
toda birokracija je pri nas o- 
čitno še vedno najmočnejša ve­
lesila, ki se prav malo zmeni 
za potrebe kulture, celo itali­
janske.

Ker se fiziognomija gledali­
šča najbolj zrcali v njegovem 
repertoarju, je vprašanje re­
pertoarja nedvomno eno naj­
težjih. Reševati se mora nam­
reč v nejasnem vzdušju, ki 
se ustvarja ob nekaterih važ­
nih, a žal do danes še 
ne popolnoma raztolmačenih 
zgodovinskih dejstvih, kot so 
na primer upadanje zanimanja 
za gledališke predstave, kriza 
v dramaturški estetiki, negoto­
vost in omahljivost sodobnega 
umetniškega okusa, nedoločlji- 
vost pojma moderne ljudske 
igre in muhavost mode, na ka­
tero bolj kot kdaj koli prej 
vplivajo najrazličnejši činitelji 
trgovskega značaja. Poleg tega 
je vsako gledališče vezano še 
na krajevne in finančne pogo­
je, ki še posebej omejujejo in 
utesnjujejo prav tako izbiro 
del kot njihovo realizacijo na 
odru. Skoraj nemogoče je zato 
sestaviti repertoar, ki naj bi 
popolnoma ustrezal objektiv­
nim■ estetskim in kulturno 
vzgojnim potrebam našega ča­
sa. Še zlasti težko je to v Trstu.

Naše gledališče ima poleg 
splošnih obveznosti, ki so zna­
čilne za vse sodobne gledališke 
hiše, in poleg krajevnih obvez­
nosti še svoje specifične obvez­
nosti, ki se nedvomno utelešajo 
funkciji kulturnega posredova­
nja med našim svetom in ita­
lijanskim, a niso zaradi tega 
prav nič bolj določene in jasne, 
kadar jih moramo dejansko u- 
resničiti na odru. Lahko je nam­
reč reči, da moramo seznaniti 
naše gledalce z italijansko gle­
dališko literaturo, a mnogo te­
že je poiskati delo, ki naj bi 
na najidealnejši način služilo 
temu namenu, zakaj ne smemo 
pozabiti, da je sleherno delo 
na repertoarju hkrati vezano 
na številne druge pogoje, med 
katerimi sta vzgojni in komer­
cialni prav gotovo med prvimi. 
Podobne težave se pojavijo tu­
di, kadar je treba pokazati na­
šemu občinstvu kako slovensko 
oziroma jugoslovansko gledali­
ško delo.

Iz vseh teh razlogov in še iz 
mnogo drugih, ki jih tukaj ne 
kaže navajati, je repertoar Slo­
venskega gledališča v Trstu ne­
kak kompromis med vsemi tež­
njami, ki so v njem in v okolju, 
v katerem deluje. Ni torej ne 
avantgarden ne klasičen ne 
«ljudski» v čitalniškem pome­
nu te besede ne umstven, kot 
bi ga želela zrela kulturna eli­
ta, ne pretežno zabaven ne pre­
težno dramatičen. S tem pa še 
ni rečeno, da je neznačajen, 
zakaj značajnost ni trmasto bu­
tanje z glavo ob steno v no­
rem upanju, da se bo stena

R. R. — J. T.

(Nadaljevanje na 2. strani)

OZN
V glavni skupščini OZN so 

prejšnji teden soglasno odobrili 
resolucijo, ki z veseljem jemlje 
na znanje sporazum med ZDA in 
Sovjetsko zvezo, da ne bodo po­
šiljale v vesolje jedrskega orož­
ja in orožja za množično uniče­
vanje. Resolucija poziva vse drža­
ve članice, naj sprejmejo enako 
obveznost. Predstavniki številnih 
držav so poudarili, da je sporazum 
spopolnitev moskovskega sporazu­
ma o delni prekinitvi jedrskih po­
skusov.

Lord Home 
naslednik 
Mae Millana

Kakor je bilo že napovedano, je 
Mac Millan v petek sporočil kra­
ljici Elizabeti svojo ostavko, Vse 
do tega dne je imel številna po­
svetovanja z glavnimi voditelji 
konservativne stranke. Do zadnje­
ga je prevladovalo prepričanje, da 
bo njegov naslednik podpredsed­
nik vlade Butler, ki je tudi vodil 
predsedniške posle.

V petek je angleška kraljica Eli. 
žabe ta sprejela odstop Mac Milla­
na in je dala mandat za sestavo 
nove vlade dosedanjemu zunanje­
mu ministru lordu Homu.

Z določitvijo lorda Homa za 
Macmillanovega naslednika se je 
zaključil boj med vrhovi konser­
vativne stranke za Macmillanovo 
nasledstvo, ki je trajal polnih o- 
sem mesecev. V zadnjih dneh je 
imel po mnenju javnosti med glav. 
nimi kandidati Butlerjem, Hailsha- 
mom m Maudlingom določeno 
prednost dosedanji podpredsednik 
Butler. Kaj se je zgodilo v živč­
nem defileju mimo Macmillanooc 
bolniške postelje, zaenkrat še ni 
znano. Dejstvo je, da so propadle 
vse prejšnje predpostavke. Kaže, 
da se del vplivnih konservativnih 
krogov, zlasti desničarskih, ni mo­
gel sprijazniti s tem, da bi stran­
ko in vlado vodil Butler, v kate­
rem vidijo konservativnega «leni-! 
čarjo». Ite* je sicer, da So lorda 
Homa vse od začetka omenjali 
kot zanesljivega Macmillanovega 
naslednika, če bi se sam strinjal 
s to kandidaturo, vendar samo v 
P rimerà, Če bi bito treba najti 
kompromisno rešitev,

Novi britanski premier je že 
zgodaj stopil v politično življenje, 
toda javnost je za njegovo ime 
zvedela šele po vojni, pravzaprav 
šele leta 1!)60, ko je bil imenovan 
za zunanjega ministra. Okrog te­
ga imenovanja je bilo precej kri­
tik, ker lord Home izhaja iz lordske 
zbornice kakor tudi zato, ker so 
mnogi v njem videli človeka, ki 
ni naklon jen modernizaciji, kakrš­
no danes zahtevajo vse stranke. 
Pripombe pa so bile tudi zato — 
in so še danes — ker je lord Home 
kot parlamentarni tajnik spremljal 
Nevtlla Chamberlaina v Miinchen 
in je podpiral ter še danes opravi­
čuje Chamberlainov o miinchensko 
politiko.

Lord Home izhaja iz ene najbo­
gatejših aristokratskih družin 
Škotske.
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Oster nastop laburističnih voditeljev 
proti Homu in načinu, kako je bil izbran

S sinočnje koncertne uprizoritve SG na stadionu «Prvi maj» ob 400-letnici rojstva Wi Hi a ma Shakespeara «Iz take smo 
snovi kot sanjep W. Shakespeara in J. Javorška. Na sliki od leve na desno: Vera Perova, članica Mestnega gledali­

šča iz Ljubljane, Jožko Lukeš in Stane Starešinič, člana SG v Trstu

LONDON, 19. — Danes so 
uradno javili, da je lord Ho­
me sprejel mandat za sesta­
vo nove angleške vlade. Na 
dvoru so objavili naslednje 
sporočilo: «Kraljica je spre­
jela davi lorda Homa, ki ji je 
poljubil roko v znak sprejema 
imenovanja za ministrskega 
predsednika in za lorda za­
klada».

Poljub roke je tradicional­

Tudi konservativni tisk odločno obsoja Mac Miltonovo ravnanje 
Nova vlada bo morda sestavljena danes - Verjetno bo Butler 
ostal podpredsednik vlade, Heath pa bo postal zunanji minister

kanclerjeva zapuščina

na gesta, ki velja že stoletja 
in ki pomeni sprejem naloge, 
ki jo je poverila kraljica.

Lord Home jè svoj sprejem 
sporočil po zadnjem razgovoru, 
ki ga je imel davi z Butlerjem. 
Zatrjuje se, da je bil ta .razgo­
vor odločilen. Včeraj se je .lord 
Home trikrat sestal z Butlerjem 
in z Maudlingom. Do včeraj po­
poldne se je zdelo, da ima pre­
cej težav za sestavo vlade. Za­
trjuje se, da je zelo vztrajal, da 
doseže sodelovanje ostalih po­
raženih kandidatov. Vendar pa 
v konservativni stranki ostaja 
dvom, da bi bil lord Home spo­
soben popeljati stranko do zma­
ge pri prihodnjih splošnih vo­
litvah.

Po razgovoru s kraljico, ki je 
trajal pol ure, ‘je lord Home 
izjavil časnikarjem; «Skupno bo­
mo delali, da zmagamo pri pri­
hodnjih volitvah.» Zatrjuje se, 
da namerava Home zahtevati od 
laburističnega voditelja Wilso- 
na privolitev, da bi odložili otvo« 
ritev parlamentarnega zasedanja, 
ki je določeno za 29. oktobra, 
dokler ne bo izvoljen za po­
slanca.

V poučenih krogih pravijo, da 
bodo imena ministrov objavlje­
na jutfi popoldne. V istih kro­
gih pravijo, da bodo eventual­
no uradno odložili otvoritev par­
lamentarnega zasedanja tudi 
brez privolitve laburistov.

Baje bo Butler ostal podpred­
sednik vlade, toda izključeno je, 
da bo postal zunanji minister. 
Zatrjuje se, da bo zunanji mi­

nister postal Edward Heath. Pre­
vladuje prepričanje, da bo Maud- 
ling' ostal 'finančni minister, da 
bo lahko predložil optimističen 
proračun pted prihodnjimi- volit­
vami. Ni izključeno, da bo vsto­
pil v vlado tudi bivši zunanji 
minister Selwyn Lloyd.

Lord Home je danes popoldne 
govoril po televiziji. Izjavil je: 
«Hotel - bi ■ takoj reči eno stvar 
ali dve; moja naloga je, služiti 

.vsemu narodu; nihče ne sme pri­
čakovati od mene zunanjih in 

Javnih manifestacij, temveč mir­
no in jasno govorico. Ena od 
težav naše moderne dobe, v ka­
teri se dogodki m težavne vlad­
ne zadeve naglo razvijajo, je v 
dejstvu, da se vam bo Whitehall 
morda zdela zelo daleč od va­
ših ognjišč. Kar se mene tiče, 
želim deliti z vsemi sleherno 
vladno skrb. 2elim vam, da bi 
razumeli, kar vlada dela in če­
mu to dela. Končno hočem reči» 
da prevzemam mesto ministr­
skega predsednika zelo velikih 
sposobnosti, ki je zapustil velik 
pečat v mednarodnih zadevah 
in v naši notranji politiki. Moje 
in vaše misli so danes z njim.»

Kakšno je razpoloženje labu­
ristov, kažeta govora, ki sta ju 
imela predsednik stranke Harold 
Wilson in podpredsednik Brown. 
Wilson je govoril v Manchestru 
in je izjavil: «Prva stvar, ki 
jo hočem omeniti, ni oseba iz­
branega ministrskega predsedni­
ka, temveč način, kako je bil 
izbran. Poslanica, ki jo je naša 
dežela v polnem letu 1963 dala

svetu1, je naslednja: Stranka bri. 
tanske vlade izbere svojega vo­
ditelja z mehanizmom kamàrile 
afistokratoy. V
kurence, v dobi z: 
nike, je teden ; 
rezultat, ki temelji na družin-

gpu
odnosih, ter voditelj, ki je prišel 
na površje, predstavlja Elegan­
ten anahronizem. Posllnfca, ki 
jo je Angjija v letu 1963 posla­
la svetu. Je, ,da nihče ne more 
postati konservativni ministrski 
predsednik, če ini študiral v Eto- 
nu. Med 350 konservativnimi po­
slanci ni niti enega, ki bi bil 
sposoben voditi stranko. Resni­
ca je, da je konservativna stran­
ka razcepljena, bodisi s politič­
nega vidika kakor tudi glede 
osebnosti.»

Wilson je dodal, da je lord 
Home prijetna oseba. Toda vpra­
šal se je, ali človek, ki se je 
rodil in se je vzgajal v eni naj­
večjih aristokratskih družin de­
žele, more razumeti probleme 
navadnih ljudi in navadnih dru­
žin, probleme doma, dela, štu­
dija, bolezni. «Priča smo prizo­
ru mladih ljudi, ki so obsojeni 
hoditi nazaj z lordom Homom; 
bojim se, da lord Home ne bo 
sposoben imeti vidne vloge v 
mednarodnih zadevah, o vpra­
šanjih Portugalske, Južne Afri­
ke in Rodezije se je postavil 
proti ostalemu človeštvu, posta­
vil se je proti Združenim na­
rodom Prav tako je pokazal ve­
liko pripravljenost žrtvovati

Commonwealth, da vstopi v Ev­
ropo.»

Na koncu svojega govora je 
Wilson izjavil, da laburistična 
stranka ni pripravljena sprejeti 
odložitve začetka zasedanja po­
slanske zbornico, kakor name­
rava zahtevati lord Home. Wil­
son je dejal, da mora poslan­
ska zbornica izpolniti dolžnost 
do vsega naroda in ne more 
biti sklicana na podlagi potreb 
konservativne stranke. Laburi­
stična stranka bo tako zahtevo 
zavrnila, «ker je nesramna».

Podpredsednik stranke George 
Brown, ki je govoril v Glasgo- 
wu, pa je izjavil, da se zdi, da 
je vsa vladna stranka v neredu. 
Dodal je, da so konservativni vo­
ditelji prav gotovo presenečeni 
nad načinom, kako je zadeva po­
tekala. Brown je dodal, da to 
ni pozitivno dejanje za Veliko 
Britanijo, in zaradi tega je edi­
na stvar, ki je sedaj potrebna, 
razpisati kolikor mogoče hitro 
volitve.

Britanski tisk izraža danes 
simpatijo do Butlerja, ki mu zopet 
ni uspelo postati predsednik vla­
de. Glede imenovanja lorda Ho­
ma pa izraža tisk precejšnje dvo­
me. Izbiro pripisujejo opazoval­
ci osebni želji Mac Millana. «Ti­
mes» piše: «Konservativna stran­
ka si dovoljuje luksus v seda­
nji konjunkturi, s tem da se 
odreka uslugam Butlerja kot 
predsednika vlade. Butler Ima 
veliko ministrsko izkušnjo, po­
litično spretnost, vztrajnost in

(Nadaljevanje na 2. strani)

Zunanjepolitične koncepcije lor­
da Homa so pogosto kritizirali, 
zlasti opozicija. Predvsem velja to 
za njegove kritične pripombe pro­
ti Združenim narodom in togo sta. 
lišče v odnosih Vzhod-Zahod. Ka­
sneje je sicer omilil svoja stališča 
do OZN in začel pozitivno reagi­
rati na «dejstva mednarodnega živ­
ljenja v nuklearnem obdobju», ka­
kor se je sam izražal. Po sklenitvi 
sporazuma o delni prepovedi 
jedrskih poskusov v Moskvi pa 
lord Home stalno poudarja opti­
mizem, če je govora o možnosti 
nadaljnjih sporazumov med Vzho­
dom in Zahodom.

Menijo, da bo torà Home nada­
ljeval Macmillanovo politiko.

Ko je sprejel mandat za sesta­
vo nove vlade, se je moral lord 
Home predhodno za vse življenje 
odreči lordovskemu naslovu in se 
kandidirati za spodnji dom. Doslej 
še niso objavili, v katerem uolil- 
nem okrožju bo kandidiral.

Mac Millanova odločitev je pre­
senetila. Reakcija na, imenovanje 
Homa je bila precej ostra. Mnogi 
politični voditelji so se nepouoljno 
izrazili o njegovem imenovanju. 
Posebno ostra je bila reakcija la­
buristov in liberalcev.

Titov obisk 
v ZDA

Jugoslovanski predsednik maršal 
Tito je prejšnji teden zaključil 
obisk v Mehiki in je nato prispel 
na neuraden obisk v ZDA. Na 
spolšno je obisk jugoslovanskega 
predsednika v državah Latinske 
Amerike v veliki meri prispeval k 
medsebojnemu spoznavanju ter k 
okrepitvi gospodarskih odnosov. 
Največjo pozornost so državniki 
teh držav pri razgovorih z marša­
lom Titom , posuetili gospodarski 
problematiki, ki je posebne važ­
nosti za države Latinske Amerike 
kot države, ki se še razvijajo in 
kot nevezane države.

Vlade Latinske Amerike, ki jih 
je maršal Tito obiskal, so izra­
zile pripravljenost, da skupno z 
Jugoslavijo v celoti podprejo sve­
tovno gospodarsko konferenco, ki 
jo je za prihodnje teto sklicala 
OZN. Razvijajoče se države upra­
vičeno pričakujejo od te konferen­
ce take odločitve, ki bodo prispe­
vale k hitrejšemu reševanju nji­
hovih perečih gospodahttih vpra­
šanj, od katerih je v veliki meri 
tudi odvisen končni uspeh vsake 
pobude za mir in napredek.

V četrtek je maršal Tito prispel 
v Washington, kjer ga je v Beli 
hiši sprejel predsednik Kennedy, 
s katerim sta imela dolg razgovor. 
Sprejem je bil izredno prisrčen. 
Maršal Tito je povabil Kennedy- * v

(Nadaljevanje na 2. strani)
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DANES
Lord Home, novi predsednik bri­

tanske vlade, katere sestavo bodo 
objavili danes popoldne, je včeraj 
govoril po televiziji. Vendar pa ni 
povedal nič posebnega, razen da je 
«ena od težav naše moderne dobe, 
v kateri se dogodki in težavne vlad­
ne naloge naglo razvijajo, v dej­
stvu, da se vam bo Whitehall 
morda zdela zelo daleč od vaših 
ognjišč». S tem je nekako potrdil 
sodbo, ki jo je dai laburistični vo­
ditelj Wilson o načinu izbire no­
vega predsednika: «Nihče ne more 
postati konservativni ministrski 
predsednik, če ni študiral v Eto- 
nu.» Wilsonov namestnik pa je po­
udaril, da je sedaj predvsem po­
trebno razpisati, kolikor mogoče 
hitro, volitve. — Novi zunanji mi­
nister bo v Homovi vladi verjetno 
Heath, finančni minister pa Muud- 
iing.

Na alžirsko-maroški meji so so 
tudi včeraj nadaljevali boji in iz 
Marakeša so sporočili, da so Al- 
žirci zavzeli neko postojanko, na 
kateri so vsi maroški branitelji 
zgubili življenje, ter da je alžir­
ska vojska odprla novo fronto. To 
vse pa so v Alžiru zanikali. Svet 
Arabske lige pa je včeraj sprejel 
resolucijo, s katero poziva obe vla­
di, naj ustavita boje in mimo re­
šita spor. Brzojavno je posredoval 
tudi predsednik nigerijske vlade; 
alžirska vlada pa je sporočila vla­
di v Tunisu, da sprejema sestanek 
zunanjih ministrov Alžirije, Tuni­
zije in Maroka. Maroški poslanik
v Rimu je včeraj izjavil, da gre za 
spor okrog meje, ki jo je določila 
Francija med okupacijo, po evian- 
skih sporazumih pa da ni hotela 
alžirska vlada začeti pogajanj; po­
slanik ni povedal, kdo je prvi po­
vzročil številne incidente na meji. 
Hkrati je alžirsko stališče obrazlo­
žilo v Rimu alžirsko poslaništvo in 
poudarilo, da je alžirska vlada 
mnenja, da je moč sovražnosti u- 
staviti samo po dejanskem umiku 
maroških čet s položajev, ki so jih 
zasedle 1. oktobra, sicer pa da je 
alžirska vlada prepričana, da izvor 
spora nikakor ni vprašanje dolo­
čitve meje

Kennedy je včeraj v državi Mai­
ne izjavil, da je v hladni vojni na­
stal premor, «ki pa ni trajen mir», 
ter da «popustitev napetosti ne po­
meni razorožitve». Poudaril je, da 
je bilo doseženo v odnosih s SZ 
«rahlo napredovanje», dodal pa je, 
da «še vedno obstaja spor glede 
Berlina, Kube in južnovihodne A- 
zije.» O strahotah morebitne atom. 
ske vojne je Kennedy dejal: «Ne 
bi hotel, da bi samo eden preži­
velih vprašal drugega: «Kako se je 
sploh vse to moglo zgoditi?» in 
da bi drugi dal ta neverjetni od­
govor: «<!e bi vedel!» «Zato je na­
ša dolžnost poskušati predvsem 
miroljubne rešitve, čeprav se ved­
no pripravljamo na vojno.»
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Ippolitu je kvestura odvzela potni list 
Poročilo o preiskavi pri CNEN pred parlamentom

Poročilo vsebuje pet hudih obtožb - Spise o preiskavi afere Fiumicino 
so arhivirali - Sen. Scoccimarro (KPI) zahteva stroge ukrepe za SADE 

Zanimiv članek v «Avanti!> o zadnjem zasedanju CK KPI
RIM, 18. — Danes je minister za industrijo in trgovino

Togni končno izročil poročilo upavne preiskovalne komisije o 
CNEN obema predsednikoma parlamenta. Poročilo je dolgo o- 
krog dve sto tipkanih strani in ne bo mogi? biti raamnoženo
in razdeljeno parlamentarcem pred potekom treh dni. Vsebina 
poročila uradno ni znana, tem­
več so se mogle zvedeti samo
nekatere ugotovitve komisije.
Vsekakor vsebuje poročilo hude 
obtožbe na račun prof. Ippolita, 
kateremu Je kvestura prav da­
nes odvzela potni list. Kot se 
Je moglo zvedeti, so te obtožbe 
naslednje:

1. Bivši generalni tajnik CNEN 
prof. Ippolito ni upošteval obstoja 
komisije, na katero bi se moral 
obrniti v pogledu izvrševanja ti­
stih nalog, za katere sam ni bil 
pristojen ; 2. upravljal je zasebna 
potovanja na račun CNEN ; 3. pre­
jel je predujem na likvidacijo v 
znesku 40 miljionov, kljub nega­
tivnemu mnenju zakladne komisi­
je; 4. ni vpisal v računovodstvene 
knjige nekaterih podpor, ki jih je 
prejel od raznih bank in 5. imel 
je odnose z raznimi družbami v 
katerih je bil posredno ali nepo-

Danes se je na ustavnem sodi- 
iču zvedelo, da je prejelo proti 
1 " 1 v ,ve r.nič
manj kot 52 rekurzov, in sicer tri 
Jz dežele Aosta, 49 pa iz Trento- 
Visoko Poadižje. V rekurzih se 
poudarja, da ENEL ne sme imeti 
monopola nad javnimi vodami na 
področju dežel

Preiskovalni sodnik na rimskem 
tribunalu pa je danes arhiviral 
vse spise o preiskavi oblasti v 
zvezi z graditvijo medcelinskega 
letališča Fiumicino. Vse kaže, da 
je na ta način tako imenovana 
«afera Fiumicino» dokončno sprav­
ljena z dnevnega reda, V obraz­
ložitvi preiskovalnega sodnika se 
poudarja, da preiskava ni ugoto­
vila za nikogar nikakršne kazen­
ske odgovornosti.

Senatorji so danes nadaljevali z 
razpravo o proračunu ministrstva 
la javna dela. Govoril je tudi se­
nator Scoccimarro, ki je obširno 
obravnaval vzroke katastrofe v so­
teski Vaiont. Od vlade je zahte­
val: 1. Zaplembo odškodnine, ki 
jo je prejelo podjetje SADE za 
nacionalizacijo, 2. prispevki, ki so 
bili določeni za SADE se ne smejo 
izplačati, 3. SADE naj vrne tiste

prispevke, ki jih je že prejela in 
4. ENEL naj s« pooblasti, da vr­
ne električnim družbam še neko- 
lavdirane električne naprave.

Socialistični senator Roda pa je 
v svojem govoru zahteval: 1. sploš­
ni zakon o urbanističnem načrto­
vanju, 2. zakon o ljudskih stanova­
njih, 3. razvojni načrt za šolska 
poslopja in 4. prav tak načrt za 
gradnjo bolnišnic. Sen. Roda je 
predložil tudi tesolucijo, v kateri 
se od vlade zahtevajo takojšnji 
ukrepi na področju Longarona.

Socialistični poslanec Pigni pa 
je govoril danes v poslanski zbor­
nici med razpravo o proračunu mi­
nistrstva za industrijo o distribu­
cijskem sistemu ter zahteval nje­
govo modernizacijo. Komunistični 
poslanec Cataldo je poudaril, da 
mora sloneti politika razvoja na 
Jugu na industrializaciji, pri ka­
teri mora prednjačiti državna in­
dustrija. Demokristjanaki poslanec 
Colombo je obširno obravnaval 
organizacijo CNEN ter zahteval 
spremembo njegove strukture.

Od današnje aktivnosti strank 
je treba omeniti nadaljevanje po­
krajinskih kongresov PSI, govor 
socialističnega levičarskega vodi­
telja Vecchiettija na pokrajinskem 
kongresu v Latini ter govor de- 
mokristjanskega voditelja nepo­
srednih obdelovalcev zemlje Bo- 
nomija.

Vendar pa je najbolj zanimiv 
članek, ki ga bo jutri objavilo 
glasilo PSI «Avanti!» o zadnjem 
zasedanju CK KPI. V članku je 
rečeno, da je bil «poročevalec na 
zasedanju Luciano Barca prisiljen 
samega sebe demantirati», kajti 
besedilo, ki ga je tiskovni urad 
KPI izročil časopisom, so umaknili 
in zato se list sprašuje, kaj se je 
pravzaprav zgodilo takega, kar ne 
bi smelo priti v javnost. «Enostav­
no to-le: da bd bilo zgrešeno delati 
na popolnem uničenju levega cen­
tra, ker bi se na ta način ustvaril 
stari položaj, ker bi tako prišlo do 
praznine, ki bi Jo po vsej verjetno­
sti napolnila konservativna politi­
ka. Ne gre torej za nič drugega kot 
z\ kos resnice, za nič drugega kot

za tisto» kar mi socialisti govorimo 
in pišemo že več mesecev in kar
potrjujejo tucU dejstva: politika le­
vega centra Je v sedanjih italijan­
skih političnih pogojih najnapred­
nejša meja napredka, je tista črta, 
vzdolž katere se danes bije v Ita­
liji bitka socialnega vzpona in de­
mokratične konsolidacije.»
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GLEDALIŠKA SEZONA
(Nadaljevanje s 1. strani)

razbila prej kot črepinja, tem­
več trezno presojanje položaja 
in premagovanje samega sebe 
in lastnih prepričanj v službi 
čim večjega števila ljudi.

Lanska sezona je pokazala, 
da je ta pot trenutno najboljša, 
saj je bil obisk pri vseh pred­
stavah še kar zadovoljiv in vča­
sih celo zelo dober. Neresnična 
je bila — vsaj v tem primeru — 
trditev, da zadovoljiti vse, po­
meni, ne zadovoljiti nikogar. 
Zlasti v umetnosti je vedno ne­
ko področje, na katerem se lah­
ko vsi srečajo in izmenjajo svo­
je misli. V tem duhu je sestav­
ljen tudi letošnji repertoar.

Sezona se je začela s Sha­
kespearovim «Othellom» ob sve­
čani priliki 400-letnice rojstva 
velikega angleškega dramatika. 
Počastitvi Shakespearovega spo­
mina je namenjena tudi kon­
certna uprizoritev odlomkov iz 
najlepših del avonskega labo­
da, ki jih je Jože Javoršek 
zbral pod naslovom «Iz take 
smo snovi kot sanje». S to 
predstavo bo naše gledališče 
lahko šlo tudi v najmanjše va­
si in tako dalo prav vsem mož­
nost, da uživajo in se zamislijo 
ob večnih verzih Williama Sha­
kespeara.

Kot drugo delo na repertoar­
ju je komedija «Sestrica dona 
Pilone j a» stenskega komedio­
grafa Girolama Giglija. Gre za 
manj znano, a zelo značilno 
delo italijanskega «seicento», 
preko katerega bodo gledalci 
lahko spoznali vse prvine bo­
gate italijanske komedijske tra­
dicije, v kateri se zelo posre­
čeno srečujejo Plautus, pikri 
toskanski duh, domišljiva nea­
peljska podjetnost in filozof­
sko igriva sicilska stvarnost. 
Se zlasti zanimivo je to velo, 
če pomislimo, da se je po njem 
zgledoval celo veliki Goldoni, 
ko se ie pripravljal na refor­
mo ialijanske komedije.

Italijansko dramatiko bo za­
stopal še sodobni komediograf 
in igralec Dario Fo z delom 
«Imel je dve pištoli...». Dario 
Fo je že dovolj znan našemu 
občinstvu in ga zato ni treba 
posebej predstavljati. Rekli bo­
mo samo to. Izmed vseh sodob­
nih italijanskih avtorjev je 
morda najbolj povezan — pa 
čeprav samo preko labilne niti 
farse — z današnjo stvarnostjo 
in mu ie zaradi tega pripada 
mesto t> vsakem repertoarju, ki 
hoče pokazati aktualnost so­
dobne italijanske komedije.

Bernard Shaw, «enfant ter- 
rible» angleškega kulturnega 
življenja ob prehodu iz prejš­
njega v naše stoletje, že dolgo 
ni bil gost tržaških gledaliških 
dvoran. Res je, da je bila naj- 
večja moč njegovih nadvse du­
hovitih in zabavnih komedij v 
živi aktualnosti dramskih mo­
tivov, ki jih je sproti izbiral 
v svojem donkihotskem boju 
proti filistrom. Vendar so neka­
tera njegova dela ohranila vso 
svojo vitalnost. Med temi je 
nedvomno tudi komedija «Ma­
jor Barbara», ki jo je vodstvo 
gledališča vključilo v letošnji

repertoar. Naperjena je proti 
neki določeni miselnosti, ki še 
danes ogroža mir in mimo so­
žitje med narodi. Iz sodobne 
jugoslovanske gledališke litera­
ture je Ar sena Dikliča «Na ze­
leni reki čoln», delo bi lahko 
imenovali partizanska detektiv­
ka. Slovensko dramatiko bo le­
tos zastopal Bevkov «Kaplan 
Čedermac» v Grabnarjevi dram­
ski priredbi. Kot vsako leto bo 
tudi letos Slovensko gledališče 
namenilo eno predstavo otro­
kom. Izbira je tokrat padla na 
Ribičičevo znano delo «V kra­
ljestvu palčkov», ki ga naši o- 
troci še ne poznajo, a ga prav 
gotovo ne bodo pozabili po­
tem, ko ga bodo gledali, saj ima 
toliko poetične moči in nedolž­
nega čara, da se vstisne v otro­
kov spomin kot enkratna in ne­
ponovljiva izkušnja.

V okvirnem repertoarju je še 
«Poletje in dim» slavnega ame­
riškega dramatika Tennesseeja 
Williamsa. To delo je ie leta 
1948 in spada, kot je znano, 
med vrhunske stvaritve vse a- 
meriške dramske zgodovine. In 
končno je v okvirnem reper­
toarju še mesto za kako slo­
vensko novost, dosi ni vodstvo 
gledališča doslej prejelo nobe­
nega primernega besedila.

Upamo, da bomo z letošnjim 
repretoarjen\ večini obiskoval­
cev gledališča ustregli. To si 
obenem iz srca želimo, kajti do­
bro se zavedamo, da bo naše 
delo bolj Žalostno, če bomo l- 
grali nezasedenim dvoranam. 
Pričakujemo pomoči občinstva 
in obenem mislimo nanj pri 
vsem našem delu. Želimo pa 
še, da bi v novi sezoni imeli še 
več novih prijateljev,

R. R.—J. T.

Lord Home
(Nadaljevanje s 1. strani)

neoporečn. uspehe. Ljudje ga 
zelo spoštujejo in imel je 
številne pristcše tako v vladi 
kakor v stranki. Toda ponovno 
je njegovim nasprotnikom uspe­
lo zaustaviti mu pot.» Glede Ho­
ma piše «Times», da mu pri­
manjkuje izkušenj v notranjih 
zadevah.

«Financial Times» kritizira na­
čin, kako je bil lord Home ime­
novan, in dodaja, da bo to ime­
novanje za številne konservativ­
ce razočaranje.

Laburistični «Daily Herald» 
ostro kritizira Mac Mlllanovo 
ravnanje in pravi, da je temu z 
njegovo majhno skupino uspelo 
vsiliti svojo voljo vladi, parlamen­
tu in deželi. «Daily Mirro» pa 
je še ostrejši in pravi: «Lord 
Home je ničla, ki obstaja samo 
v domišljili velikih iz hierar­
hije torijev in peščice lovcev na 
fazane. Mac Millan je Butlerja 
izdal. Maudlinga žalil, Mac Le- 
oda držal ob strani, do Heatha 
le nastopal s prezirom, Hails- 
hama pa je osmešil,»

Med številnimi brzojavkami a 
čestitkami, ki jih je dobil lord 
Home, so tudi brzojavke Ken- 
nedyja, predsednika italijanske

Gromiko o vsebini 
svojih izjav

BERLIN, 19. — Sovjetski zunanji 
minister Gromiko Je odpotoval da­
nes z letalom iz vzhodnega Berlina 
v Moskvo. Pred odhodom iz Berli­
na Je Gromiko izjavil, da je neka 
tuja tiskovna agencija potvorila 
smisel njegovih izjav, ki jih je bil 
podal včeraj na letališču Prestwick 
na Škotskem. Gromiko je pripom­
nil, da ni nikakor pokazal pesi­
mizma glede pogajanj med Sov­
jetsko zvezo, ZDA in Veliko Bri­
tanijo glede vseh mednarodnih 
vprašanj. Dodal je, da se je ome­
jil na izjavo, da so razgovori o 
splošni razorožitvi težavni.

informacije Slovenije inž. Miloš Bu­
čar, zastopniki društva novinarjev
Slovenije, glavni uredniki in prvi 
študentje. O pomenu katedre za na- 
daljnji razvoj novinarstva Jugosla­
vije so govorili: ravnatelj visoke
politične šole dr. Helij Modic, pred­
sednik Društva novinarjev Sloveni­
je Dušan Fortič in ravnatelj «Ko­
munista» Bogdan Osolnik, ki Je 
imel tudi prvo predavanje.

Proslava cblctae
osvoboditve
Beograda

BEOGRAD. 19. - Nocoj, večer 
pred proslavo obletnice osvobo­
ditve Beograda, so v razstavnem 
paviljonu v Massarykovi ulici, ob 
navzočnosti številnih političnih in 
kulturnih ter javnih delavcev od­
prli tradicionalno razstavo, na ka­
teri razstavlja 121 umetnikov 138 
kipov, 49 skulptur in 35 grafik. 
Ob tej priložnosti so bile razde­
ljene nagrade avtorjem najbolj 
usnelih del.

V okvir proslave obletnice osvo­
boditve Beograda spada tudi u- 
spešni zaključek del na zadnjem 
sektorju avto ceste Beograd-Djev- 
djelija, to je od Beograda do Osi- 
paonice. Ob tej priložnosti bo ve­
liko zborovanje, na katerem bo 
govoril podpredsednik republike 
Aleksander Rankovič,

Kennedy o odnosih 
s Sovjetsko zvezo

WASHINGTON, 19. — Predsed­
nik Kennedy je govoril danes na 
univerzi države Maine. Izjavil je 
med drugim: «Čeprav ni moč se­
daj več reči, da se ni nič me­
njalo v sovjetsko-ameriških odno­
sih, je prezgodaj misliti, da je 
sprememba dokončna. So novi 
žarki upanja na obzorju, toda še 
vedno živimo v senci vojne».

Očitno je, da bo prišlo do dru­
gih nesporazumov med nami in 
Sovjeti, kakor bo tudi prišlo do 
sporazumov. Videli bomo neuspe­
he in uspehe Pavza v hladni voj­
ni ni trajen mir, in popustitev 
napetosti ne pomeni razorožitev. 
ZDA bodo nadaljevale iskanje 
zmanjšanja napetosti, toda nima­
mo razlogov, da bi popustili pri 
naši budnosti».

«Res je, je nadaljeval predsed­
nik, da smo rahlo napredovali na 
naši dolgi poti. Pogajali smo se 
s Sovjeti in dosegli majhno šte­
vilo omejenih sporazumov, ki pa 
se lahko začnejo izvajati in ki 
bodo mogli biti koristni za obe 
strani in za ves svet. Toda spre­
memba ozračja ne pomeni spre­
membe smotrov. Sam Hruščov je 
poudaril, da ne bo mogoče sožitje 
na ideološkem področju».

Predsednik je zatem omenil, da 
obstaja še vedno spor glede Ber­
lina, Kube In Jugovzhodne Azi­
je, in je dodal, da imajo ZDA in 
Sovjetska zveza popolnoma različ­
no zamisel o svetu, bodisi kar se 
tiče svobode, ali pa kar se tičč 
prihodnosti. Zatem ie predsednik 
izključil možnost, da bi Sovjet­
ska zveza prekršila ali odpovedala

LORD HOME

(Nadaljevanje s 1. strani)

ja, naj obišče Jugoslavijo, in Ken- 
ncdy je vabilo sprejel. Kakor jav­
lja uradno sporočilo, sta predsed­
nika v svojem razgovoru prišla do 
sklepa, da bi se z odločnimi na­
pori in s podporo vseh drža«,-ki 
to želijo, dosegel nadaljnji napre­
dek v zmanjšanju vojne nevarno­
sti. Predsednika sta potrdila svojo 
trdno podporo OZN ter izrazila že­
ljo, naj bi vse države s svojim 
sodelovanjem prispevale k učin­
kovitosti svetovne organizacije. 
Kennedy in Tito sta izrazila upa­
nje, da se bodo odnosi med ZDA 
m Jugoslavijo nadalje uspešno 
razvijali na vseh področjih.

Ameriški vodilni listi ter glav­
ne televizijske in radijske postaje 
dajejo velik poudarek Titovemu 
obisku. Pri tem poudarjajo slove­
sen sprejem v Beli hiši in pozdrav­
na govora obeh predsednikov. V 
teh oddajah se poudarja, da je 
Tito vzor miroljubnega sožitja in 
vzor neodvisnosti svoje domovine.

Prihodnji teden bo maršal Tito 
prispel v New York, kjer bo go­
voril na slovesni seji skupščine 
Združenih narodov.

Alžirija-Maroko
V preteklem tednu je prišlo na 

alžirsko-maroški meji do novih 
hudih spopadov. Boji so bili okoli 
krajev Piasi Beida, Tindžub in 
Hasi Munir. Spor teče zaradi me­
je, o kateri pravijo Maročani, da 
je delo kolonialnih osvajalcev, ki 
so krojili politično mapo Magre­
ba na podlagi svojih strateških 
interesov, in da je zaradi tega 
treba mejo popraviti. V Maroku 
hočejo tak popravek, ki bi dodelil 
precejšnji del alžirskega ozemlja 
Maroku.

Vsekakor drži, da so kolonialisti 
potegovali meje na svojih interes­
nih področjih predvsem, kakor se 
je to bolje skladalo z njihovimi 
interesi, in se niso ozirali na et­
nične in druge značilnosti koloni­
ziranih narodov. Saj so evropski 
osvojalci konec prejšnjega stolet­
ja na tak način razdrobili vso 
Afriko, kakor da bi šlo za zemlji­
ške parcele.

Toda na noben način se ni moč 
strinjati z oboroženimi akcijami z 
namenom. da se enostransko reši 
problem, kakor to želi država na-
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Poziv Arabske lige Maroku in Alžiriji 
naj rešita obmejni spor s pogajanji
Alžirska vlada sprejema predlog za sestanek treh zunanjih ministrov - Protislovna poročila 
o bojih na meji - Izjava maroškega poslanika v Rimu in pojasnilo alžirskega poslaništva

padalka. Vseafriška konferenca v 
Adis Abebi je maja odločno obso­
dila take metode; ogromna veči­
na državnih poglavarjev in vlad­
nih predstavnikov je zavzela na­
čelno stališče, da se sedanje me­
je, pa čeprav so delo izvenajriške 
politike, ne smejo menjati, ker bi 
to pripeljalo do izredno nevarne 
zaostritve med afriškimi sosedi in 
do negotovosti na vsej afriški ce­
lini, kar bi koristilo samo kolo­
nialistom in neokolonialistom.

Maroško-alžirski spor potrjuje to 
nevarnost. Medtem ko se odnosi 
med Alžirijo in Marokom zaostru­
jejo, dobiva tretja neokolonialna 
stranka več prostora za svoje 
spletke, ki so predvsem usmerje­
ne na oviranje alžirske revolucije.

Samo po sebi se vsiljuje v mi­
sel, da ni slučajno, da je do ma­
roškega napada prišlo prav v tre­
nutku, ko je v Alžiriji prišlo do 
neuspelega upora, Alžirski vodi­
telji vidijo v tem usklajen pritisk 
na revolucijo in poskus da se ta 
spodkoplje.

V Alžiru so odredili splošno 
mobilizacijo vseh bivših borcev v 
narodnoosvobodilni vojni. Vendar 
pa je alžirska vlada predvsem 
pokazala dobro voljo in je posla­
la svoje odposlance v Marakeš h 
kralju Hasanu, kjer so se poga­
jali dva dni. Toda, na žalost so se 
vrnili, ne da bi prišlo do sporazu­
ma o prenehanju bojev. Medtem 
pa so številni državniki, predvsem 
afriški, poslali kralju Hasanu in 
Ben Beli poziv, naj rešita spor s 
pogajanji, ker bi zaostritev spora 
škodovala vsej afriški celini in bi 
bila predvsem v korist koloniali­
stom.

Moskovska «Pravda» je « svojem 
komentarju poudarila, da so kolo­
nialisti zapustili mladim afriškim 
državam veliko število nerešenih 
obmejnih problemov, da bi posta­
vili te države druge proti drugi, 
da bi ustvarili spore med njimi 
in da bi se mogli vmešavati v 
njihove notranje zadeve. Velika 
napaka bi bila. če bi Alžirija in 
Maroko dopustili imperialistom 
in kolonialistom, da bi izkoristili 
obmejni spor na saharskem pesku 
za invedbo svojih mračnih načr­
tov.

Italija

KAIRO, 19. — Svet arabske lige je imel danes posebno sejo 
ln razpravljal o alžirsko-marofikem sporu. Sprejel je resolucijo, 
s katero poziva obe strani, naj ustavita boje na meji In naj 
mimo rešita spor. Seja Je bila zatem odložena na jutri na 
zahtevo maroške vlade, da utegne poslati v Kairo posebnega 
odposlanca. i, ■ , ,

Kakor poročajo iz Tunisa, je
alžirska vlada sporočila tam­
kajšnji vladi, da nima nič proti 
sestanku zunanjih ministrov Al*

moskovski sporazum ali pa da bi žlrije Tunizije ln Maroka v Tu- 
odklomla ameriško žito. Predsed- , J v J nredlatra!
nitk je nadaljeval: «Nič ni ne; | nlsu- - kakor •>« W1 precUagal
skladnega, Če smo pripravljeni 
prodajati naše presežke žita Sov­
jetski zvezi in če hkrati odkla­
njamo prodajanje strateških pro­
izvodov. Prav tako ni nič ne­
skladnega, če poudarjamo interes 
za skupen pristanek na Luni, pri 
čemer pa se trudimo, da posta­
nemo gospodarji na tem novem 
področju. Dalje ni nič neskladne­
ga, če raziskujemo možnosti raz­
orožitve, in hkrati ohranimo naše 
zaloge orožja».

Predsednik je nato govoril o 
strahotah, ki bi jih povzročila 
morebitna jedrska vojna, in je 
dodal, da ne bi hotel, da bi samo 
eden od preživelih vprašal dru­
gega: »Kako se je sploh moglo 
vse to zgoditi?», in da bi drugi 
dal ta neverjeten odgovor: «Ce bi 
vedel!» «>ito je naša dolžnost, 
čeprav se vedno pripravljamo na 
vojno, poskušati predvsem miro­
ljubne rešitve».

Burgiba.
Alžirski predstavnik Mohamed 

Jazid, ki potuje v New York, je 
sinoči v Parizu izjavil, da njegova 
vlada še vedno meni, da možnosti 
neposrednih pogajanj z Marokom 
niso še izčrpane. Dodal je: «Ce 
mora priti do mirne rešitve, je 
potrebno, da fe operacije ne na­
daljujejo in ne ustvarijo vojnega 
stanja, Ce se Maroko obveže u- 
makniti svoje čete z meje takoj 
po morebitni ustavitvi ognja, smo 
pripravljeni razgovarjati se na 
podlagi vseh man sveta, razen na 
podlagi .mape Alala El Fasija».

Predsednik Gvineje Seku Ture 
je poslal Ben Beli pismo, s kate­
rim mu izraža vso podporo v spo­
ru z Marokom. Predsednik nige­
rijske vlade pa je poslal brzojav­
ki Ben Beli in Hasanu. V brzojav­
kah obžaluje, da je prišlo do so­
vražnosti, tpr poziva predsednika 
in kralja, nžj se potrudita, da pri­
de do mirne rešitve.

Davi so ge boji na meji -na pod­
ročju' Tindžuba in Beide nadalje, 
vali. V Marakešu so javili, da so 
Alžirci zavzeli postojanko Iš, in 
da so vsi maroški branitelji zgu­
bili življenje. V Marakešu pravi­
jo, da bo maroška vlada objavila 
prihodnje dni sporazume iz leta 
J961 med kraljem Hasanom in te-

Stolica za novinarstvo 
na visoki politični šoli 
v Ljubljani

LJUBLJANA, 19. — Na visoki po­
litični Soli v Ljubljani so danes slo­
vesno odprli oddelek za novinar­
stvo, ki predstavlja prvo katedro za 
strokovno izobraževanje novinarjev 
v Jugoslavi 11. Otvoritvi katedre so 
prisostvovali republiški tajnik za danjim predsednikom začasne al-

Maršal Tito odpotuje 
danes v New \ork

Titovo zdravje se je popravilo - Šte­
vilno brzojavke z željami za okrevanje

WILLIAMSBURG, 19. — Zdrav­
stveno stanje predsednika Tita se 
popravlja. Danes zjutraj je pred­
sednik imel popolnoma normalno 
temperaturo, tako da se predvi­
deva, da bo lahko jutri odpoto­
val iz tega simpatičnega starin­
skega mesteca v New York. Pred­
videni tridnevni obisk Kaliforni­
je je zaradi bolezni predsednika 
odpadel. Maršal Tito je o tem br­
zojavno obvestil guvernerja Kali­
fornije Browna in izrazil upanje, 
da mu bo ob prvi priložnosti da­
na možnost, da obišče Kaliforni­
jo. Guverner Brown v brzojav­
nem odgovoru obžaluje, da je bo­
lezen preprečila predsedniku Ju­
goslavije, da obišče Kalifornijo, 
ter mu izraža željo po hitri o- 
zdravitvi in upanje, da bo pred­
sednik Jugoslavije v prihodnje 
mogel obiskati lepo zahodno oba­
lo Združenih ameriških držav.

Poleg brzojavk predsednika 
Kennedyja in guvernerja Brow­
na je maršal Tito prejel in še 
vedno prejema številne brzojav­
ke Amerikancev in jugoslovanskih 

I izseljencev z željami, da bi hitro
vlade Leoneja in italijanskega ozdravel in uspešno nadaljeval 
zunanjega ministra Piccionija. I svoje potovanje po ZDA. V odgo­

voru na brzojavko predsednika 
ZDA Kennedyja se maršal Tito 
zahvaljuje za izražene dobre že­
lje in poudarja: «Z zadovoljstvom 
sem pričakoval, da izpolnim pro­
gram obiska. Zelo mi je žal, da 
moram opustiti obisk nekaterih ze­
lo zanimivih in znamenitih prede­
lov vaše velike države. V imenu 
soproge in v svojem imenu se 
vam zahvaljujem za vašo ljubez­
nivo pozornost in gostoljubnost».

Vodilni ameriški listi, ki so da­
jali vedno velik poudarek obisku 
predsednika Tita v Washingtonu 
in razgovorom s predsednikom 
Kennedyjem, javljajo danes o bo­
lezni predsednika Jugoslavije, ki 
se je po nasvetu zdravnikov mo­
ral odpovedati predvidenemu tri­
dnevnem obisku v Kaliforniji. 
Newyorški časopisi v svojih ko­
mentarjih poudarjajo, da so bili 
razgovori med predsednikoma ze­
lo koristni, da je prav zaradi te­
ga maršalu Titu zelo žal, da je 
moral zaradi bolezni spremeniti 
program svojega bivanja v ZDA. 
Listi izražajo željo, naj bi pred­
sednik Jugoslavije drugi del svo­
jega obiska ZDA prebil v dobrem 
razpoloženju in zdravju.

žirske vlade Ferhatom Abasom. 
Tedaj sta obe državi poudarili, da 
ne priznavata meja, ki so zapušči­
na Kolonializma.

V Rabatu trdijo, da je alžirska 
vojska odprla novo fronto severno 
od Kolomb Bešura. Toda alžirski 
minister za obrambo je to zanikal. 
Prav tako je zanikal, da so alžir­
ske čete napadle postojanko Iš. 
Na splošno prihajajo popolnoma 
protislovne vesti glede položaja 
na fronti.

Iz Moskve javljajo, da je maro­
ški poslanik El Fassi obiskal po­
močnika zunanjega ministra Fir- 
jubina in mu obrazložil stališče 
Maroka v sporu z Alžirijo. El 
Fassi je izjavil, da želi Maroko 
ohraniti dobre odnose s Sovjetsko 
zvezo in ne želi, da bi spor z Al­
žirijo zaostril hladno vojno med 
ZDA in Sovjetsko zvezo. Pozneje 
je El Fassi izjavil: «Stališče Mo­
skve je naslednje: Sovjetska zve­
za je prijateljica tako Alžirije ka­
kor Mareka in hoče ostati nevtral­
na v sporu; toda «Pravda» je ča­
sopis in časopisi so svobodni».

Tudi maroški poslanik v Rimu 
je danes na ‘iskovni konferenci 
obrazložil stališče svoje vlade. Iz­
javil je, da je maroška vlada ved­
no zavračala tisti del meje, ki jo 
je določila Francija med okupaci­
jo dežele. Ob razglasitvi neodvis­
nosti je kralj Mohamed V. izre­
kel pridržke glede meja, ki jih je 
samovoljno določila Francija. Leta 
1958 je prišlo med Ferhatom Aba­
som in Mohamedom do sporazuma, 
s katerim sta se obe deželi obve­
zali, da odložita do časa po al­
žirski neodvisnosti neposredna po­
gajanja glede meje. Poslanik ie 
dalje dejal, da ie po eviar.skih 
sporazumih maroška vlada večkr t 
predlagala začetek pogajanj, ki 
da jih Je alžirska vlada odkla­
njala. Poslanik je dalje dejal, da 
je prišlo do številnih incidentov 
na meji. Omenil je razgovore z al­
žirsko delegacijo v Marakešu in 
dejal, de je alžirska delegacija za­
vrnila diskusijo o maroških pred­
logih, naj bi čete ene in druge 
strani 03tale na položajih, na Ki.- 
terih so bile L oktobra, pod nad­
zorstvom posebne komisije. Takoj 
nato naj bi začeli pogajanja o ce­
lotnem vprašanju meja.

Alžirsko stališče pa je obrazlo­
žilo v Rimu alžirsko poslaništvo, 
ki je objavilo posebno sporočilo. 
Alžirska vlada je mnenja, da je 
moč sovražnosti ustaviti samo po 
dejanskem umiku maroških čet s 
položajev, ki so jih zasedle 1. ok­
tobra. Izjava dodpja, da bo alžir­
ska vlada nadaljevala napore za 
rešitev spora s pogajanji, in da 
se boji na meji nadaljujejo. Izjava 
pravi dalje, da so v Maroku ustre­
lili štiri maroške častnike, ki so 
odklonili bojevanje proti alžirskim 
bratom. Izjava pravi tudi, da so v 
Maroku aretirali veliko število Al- 
žircev, ki živijo v tej deželi.

«Alžirska vlada, nadaljuje izja­
va, je prepričana, da izvor alžir- 
sko-maroške krize nikakor ni vpra­
šanje določitve meja. Naše stališče 
glede tega je namreč v skladu z 
duhom in s črko listine iz Adis 
Abebe, v skladu z doktrino nerevi- 
zije meja. Alžirsko ljudstvo ve, da 
Alžirija trpi danes napad imperia­
lističnih spletkarjev zaradi svoje 
neodvisnosti, svoje ozemeljske ce­
lovitosti, svoje socialistične izbire 
in zaradi graditve res revolucio­
narne in globoko liudske družbe,

Deset dni 
po katastrofi 
pri Vaiontu

BELLUNO, 19. — Izredni komi­
sar za področje Vaionta Sedati je 
danes letel s helikopterjem nad 
vsem bazenom in pregledal nad­
zorstvene postaje. Nato je obiskal 
Erto, Casso, Cimolais in druge kra­
je, Vsega skupaj je ostal na pri­
zadetem področju sedem ur ter je 
dal navodila za vse potrebne ukre. 
pe. Popoldne se je vrnil v Bel­
luno, kjer je predsedoval sestan­
ku z industrijskimi predstavniki 
prizadetega področja. Osemnajst 
podjetij, ki so utrpela škodo, je 
izročilo komisarju spomenico, s 
katero zahtevajo skupno 167 mili­
jonov za takojšnjo ohpoY>tev dela.

Zvečer je Sedati odp' tuval v 
Trbiž, od koder bo nadaljeval pot 
v Rim. Jutri bo poročal ministro­
ma Humorju in Suito

Po desetih dneh po katastrofi ie 
v teku naslednja dejavnost: 1.
Nadaljuje se iskanje trupe) pod 
ruševinami ali pa tistih, ki jih je 
voda odnesla daleč proč. Pogreša­
jo približno Se tisoč ljudi. 2. Na­
daljuje' se dezinfenkcija vsega 
področja» zlasti na krajih, kjer do­
mnevajo, da so še mrliči pod ru­
ševinami. 3. Obnavljajo se javni 
uradi in' služnosti. 4. Obnavljajo 
se ceste. S tem v zvezi je beton- 
ska prefektura prepovedala od da­
nes opolnoči in ves dan jutri v 
nedeljo, promet po državni cesti 
Alemagna od Ponte nelle Alpi do 
Tai df Cadore, da se omogoči hi­
trejši promet vozilom, ki preva­
žajo najnujnejše potrebščine. Ze 
danes se Je namreč nagrmadilo na 
tem področju veliko vozil iz vse 
Italije. 5. Obnavljajo se porušeni 
mostovi. 6. Odprli so osnovne šo­
le. 7. Začeli so graditi pokopališča 
za pokop žrtev. Razen tega se na­
daljuje prva najnujnejša pomoč 
preživelemu prebivalstvu.

Po vsej Italiji se nadaljuje zbi 
ranje prispevkov, in prav tako še 
dalje prihaja pomoč iz tujine. Švi­
carski Rdeči križ je sklenil sode­
lovati pri načrtu za obnovo uni­
čenega področja. Do sedaj so v 
Ženevi zbrali 475 tisoč švicarskih 
frankov. Dva milijona lir so že 
izročili pokrajinskemu odboru v 
Beliunu.

Delen umik 
ameriških cet 
iz Evrope

CHICAGO, 19. — Podtajnik ame­
riškega tajništva za obrambo Gil- 
patrick Je izjavil, da Je moč pri­
čakovati vrato postopnih sprememb 
v sestavi in porazdelitvi ameriških 
čet v Evropi. Dodal je, da so ZDA 
«dolga leta branile svoje življenjske 
Interese In spoštovale svoje obvez­
nosti do zaveznikov, s tem da so 
imele nad milijon oseb, skupno z 
družinskimi člani v službi v tuji­
ni». Minister je dal razumeti, da 
bodo spremembe napovedali po 
manevrih, ki predvidevajo hiter 
prevoz cele divizije iz Texasa v Za­
hodno Nemčijo. Minister je izjavil, 
da bodo ti manevri pokazali, da so 
ZDA sposobne prepeljati na opera­
cijsko področje svojo vojaško silo 
mnogo hitreje in na mnogo večjo 
razdaljo, kakor je bilo to mogoče 
v preteklosti. Zaradi tega bodo 
ZDA lahko znatno zmanjšale svoje 
vojaške Izdatke preko oceana, ne da 
bi ošibile svojo vojaško moč in 
možnost njene hitre uporabe. Mini­

in *e spletkarije obsojajo vsi na- ster je pripomnil, da bodo vsako 
rodi, ki ljubijo svobodo in social- spremembo izvedli na podlagi po­
ne pravičnost». | svetovanj z glavnimi zavezniki.

Tragična katastrofa na področju 
Vajonta je sprožila tudi vrsto po­
bud, da bi ugotovili odgovornosti 
zanjo: minister za javna dela Sulr 
lo je imenoval preiskovalno ko­
misijo, ki mora podati poročilo do 
15. decembra, politične stranke pa 
zahtevajo parlamentarno preisko­
valno komisijo, da bi šli Vsej za­
devi temeljito do dna, kajti o tem, 
da gre pri tej katastrofi za dolo­
čene krivde, ne more biti več no­
benega dvoma.

Bliža se kongres socialistične 
stranke in s tem začetek pogajanj 
za sestavo nove vlade levega cen­
tra, ki bodo takoj po zaključku 
tega kongresa. S tem v zvezi je 
prišlo do vrste razgovorov med 
vodilnimi Osebnostmi KD, PSDl, 
PRI in PSI. Govori se celo, da so 
se v glavnem že sporazumeli, ko­
liko ministrskih resorov bo pri­
padlo posameznim strankam: (akq 
bodo socialisti baje dobili štiri 
ministrstva, socialdemokrati ty», rer 
publikance pa dve.

V pripravi na ta pogajanja so 
se sestali demokristjanski poslan­
ci in potrdili z ogromno večino 
nadaljevanje politike levega cen­
tra in sestavo vlade s socialisti. 
Proti tej politiki so nastopili le 
pristaši S ceibe, ki so predložili 
svojo resolucijo, Pella pa se vz­
držal glasovanja Zelo ostro proti 
sodelovanju » socialisti sta nasto­
pila Scalfaro in Gonella, ki sta 
celo zatrjevala, da bosta glasovala 
proti vladi, v kateri bi bi bili 
tudi ministri PSI, če socialisti ne 
bi pristali na zahteve demokri- 
stjanske desnice: antlantizem in 
protikomunizem.

Spekulacija z najemninami je 
zavzela že tak obseg, da so skoro 
vse politične stranke zahtevale, 
ustrezne ukrepe tudi na tem po­
dročju, ker so najemnine ena 
največjih postavk v življenjskih 
stroških ip. s tem bistveni element 
draginje. Pred pravosodno komi­
sijo je vrsta zakonskih predlogov- 
ki skušajo urediti to zadevo, in 
zato so imenovali ožji odbor, ki 
naj skuša združiti vse te predloge 
v enoten predlog. Pravosodni mi­
nister Bosco je s tem v zvezi 
obrazložil stališče vlade do tega 
jjprašanja : za najmanj dve leti bi 
morali prepovedati vsakršno vi­
šanje najemnin neblokiranih sta­
novanj ; osnova za te najemnine, 
bi morala biti najemnina, ki je 
bila v veljavi I. januarja I960: 
povišati bi jo smeli za 15. odst., če

je bila stanovanjska pogodba skle­
njena pred tem datumom; za M- 
odst., če je bila sklenjena v letu 
1960; za 12. odst., če je bila skle­
njena v letu 1961 in za 6. odst., 
če je bila sklenjena lani. V pri­
meru, da je najemnina višja od 
teh odstotkov, more najenik zah­
tevali z nižanje, okrajni sodnik Pa 
mora ugoditi tej njegovi zahtevi 
v primeru, da bi se lastnik hiše 
temu upiral.

Preiskovalna komisija za CNEN, 
ki jo je minister za industrijo To­
gni imenoval proti koncu avgusta, 
da bi pregledala poslovanje t» 
ustanove, zlasti pa poslovanje nje­
nega glavnega tajnika prof. Ippo­
lita. je zaključila svoje delo » 
določenem roku, njeni rezultati 
pa morajo biti zelo resni, če je 
minister Togni predal to poročilo 
sodišču v nadaljnji postopek za 
vse tisto, kar bi utegnilo spadati 
v njegovo pristojnost.

Komunistični poslanci so predlo- 
žili zakonski osnutek o reformi 
bolniške oskrbe z združitvijo vseh 
zdravstvenih ustanov, vštevši umo­
bolnice in dobrodelne ustanove, 
na področju dežel. Zakonski osnu­
tek predvideva zgraditev novih 
bolnišnic z 221.000 posteljami, kar 
bi stalo 1.300 milijard. Hkrati na­
meravajo predložiti zakonski pre­
dlog o nacionalizaciji proizvodnje 
antibiotikov, sufamidov in vitami- 
nov, ker se špekulacija farmacevt­
skih monopolov uveljavlja v naj­
večji meri prav glede teh zdravil.

Erhardov program
Zahodnonemška poslanska zbor­

nica je prejšnji teden izvolHu 
Luduriga Edharda za novega kan­
clerja, kakor je bilo že prej dolo­
čeno. V petek je Erhard prebral 
v poslanski zbornici programsko 
izjavo svoje vlade. Svojo politiko 
je označil kot «politiko centra, ki 
naj prepričlijivo deluje v smeri 
enotnosti in krepitve Zahoda kot 
tudi rešitve nemškega narodnega 
vprašanja, ob istočasnem spošto­
vanju potrebe po sporazumevanju 
in pomiritvi». V glavjiem se je 
Erhard izjavil za nadaljevanje 
dosedanje politike. Vendar pa ie 
drugače kot njegov prednik Ade­
nauer podprl sedanje stike med 
ZDA in Sovjetsko zvezo, o kate­
rih je rekel, da koristijo.

Ko je opmiril na to. da prihaja 
do spremembe na čelu zahodno- 
nemške vlade v času «novega sve­
tovno političnega obdobja, v ka­
terem se začrtujejo spremembe v 
odnosih med Vzhodom in Zaho­
dom,* je Erhard izjavil, da d® 
«ne vodi lažno upanje, da bo spo­
razum o delni prepovedi atomskih 
poskusov bistveno spremenil sve­
tovni položaj,» vendar da zahte­
vajo novi pogoji od zahodnonem- 
ške politike, da je -od znotraj in 
od zunaj bolj orientirana proti 
svetu.-

Svojo podporo ameriškemu sta­
lišču v stikih s Sovjetsko zvezo je 
pojasnil z dejstvom, da je Zvezna 
republika pri izvajanju svoje po­
litike do nemškega in berlinskega 
vprašanja odvisna od sile in odloč­
nosti ZDA.

Glede samega predmeta razgo­
vorov med dvema velikima silama 
jp Erharfl izjavil, da bonska vlada 
«u nobenem primeru ni priprav­
ljena sprejeti ukrepov, ki ne bi 
izboljšali izgledov za rešitev nem­
škega vprašanja, ali bi jih celo 
poslabšali-. Natančno se je izrazil, 
da se bo zvezna republika uprla 
vsakemu dogovoru, ki bo vodil h 
priznanju ali mednarodni utrditvi 
DR Nemčije. V zvezi s tem j« 
Erhard označil predloge glede za­
hodnega B-rlina kot svobodnega 
mesta, za take, o katerih sploh ne 
gre razpravljati. O nemškem vpra­
šanju je poudaril, da je eden glav­
nih vzrokov napetosti in da brez 
njegove rešitve ni možna pomiri­
tev v svetu.

Glede odnosov z vzhodnoevrop­
skimi državami, je novi, kancler 
izjavil, da je vlada pripravljena 
postopoma proučiti vse. kar bi Pr,.‘ 
pomoglo k izboljšanju medseboj­
ni h odnosov. Pripravljena je tudi 
razširiti trgovino s temi državami.

Izjavil se je zatem za razši­
ritev politike zahodnoevropske in­
tegracije ter za nadaljevanje prija­
teljstva s Francijo ter za sprejem 
Velike Britanije v to integracijo- 
V celoti je podprl dosedanjo vo­
jaško politiko Bonna ter poudaril 
zanimanje za uresničenje načrta 
o večstranski jedrski sili NATO.

Erhard je prav tako dejal, da 
mora ZR Nemčija «popolnoma iz­
plačati dolg. ki so ga med 12 M 
dolgo nasilno vladavino naložili 
vsem Nemcem v imenu Nemčije. 
Zaradi tega je za nas povračilo 
dolžnost.-

KOLESARSTVO

COMO, 19. — 2e drugič zapore- 
doma si je Nizozemec Joop de Roo 
osvojil zmago na zaključni kolesar­
ski dirki na italijanskih tleh. Da­
nes je namreč bila od Milana do 
Coma na 263 km dolgi progi dirka 
po Lombardiji. Holandec je progo 
prevozil s povprečno hitrostjo 
37,085 km na uro. Z njim so prišli 
do cilja in se uvrstili po vrstnem 
redu še Durante, Dancelli, Belgijec 
Bocklandt. Zilloli, Conterno, De 
Rosso, Moser in Maserati. Vrstni 
red na cilju je bil naslednji:

L JOOP DE ROO (Hol ), ki je 
prevozil progo v 7 urah 05’30”

2. Durante
3. Dancelli
4. Bocklandt (Belg.), 3. Zilloli, 6. 

Contemo, 7. De Rosso, 8. Moser,
9. Maserati, 10. Adorni z zaost. 1’49”,
10. Simpson (Angl.) 1’49”, 11. Ador­
ni. 12. Plankaert (Belg.), 13. Pouli- 
dor (Fr.), 14. Fontona, 15. Battisti- 
ni itd.

MEDNARODNI NOGOMET

BERLIN, 19. — V prvi tekmi 
osmine finale za evropski pokal na­
rodov Je Madžarska premagala 
pred 70.000 gledalci vzhodnonemško 
nogometno reprezentanco 2:1 (1:0). 
Za Madžare sta bila uspešna Bene 
in Rakosi, za Nemce pa je častni 
gol dosegel Noeldner. Povratna tek­
ma bo 3. novembra v Budimpešti. * • *

PRAGA, 19. — Povratna tekma 
prvega izločilnega kola turnirja za 
pokal pokalnih prvakov med Slova­
nom iz Bratislave in enajstorico 
Palloseura, iz Helsinkov, se je kon­
čala z zmago domačih z 8:1 (1:0).

Ker se je tudi prva tekma končala 
s 4:1 v korist čeških igralcev, so 
se tl uvrstili v osmine finala tur­
nirja.

TENIS

SORRENTO, 19. — Po drugem 
dnevu teniškega dvoboja moških 
ekip Italije in Francije, so Italija­
ni v vodstvu s 4:2. V današnjih 
igrah dvojic sta Pietrangeli in Mer­
lo premagala Lauffreta in Barthe- 
sa, Maioli in Di Maso Bressona in 
Premiota, Jacobini in Pirro pa Con- 
teta in Beusta

* * *

MELBOURNE, 19. — Neale Fra- 
ser je zmagal v finalu avstralskega 
teniškega prvenstva na peščenih 
tleh. V zaključnem dvoboju je pre­
magal Owena Davldsona v treh se­
tih.

DVIGANJE UTEŽI

TOKIO, 19. — Madžarski dvigalec 
uteži peresne kategorije Imre Foel- 
di je izboljšal lastni svetovni re­
kord v nategu s 125 kg. Prejšnji 
rekord je bil 124 kg.

OLIMP1ADA

BADEN BADEN. 19. — Danes j« 
mednarodni olimpijski odbor skle­
nil, da bosta Severna in Južna Ko­
reje. nastopili na olimpiadi v Tokiu 
z dvema ločenima reprezentanca­
ma. Tajnik zvez Otto Mayer je » 
sklep obrazložil z dejstvom, da s*8 
obe državi praktično še v vojnem 
stanju ln ker je njun status razli­
čen od obeh Nemčij, ki bosta na­
stopili pod eno zastavo.
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Ko sem odprl vrata na hod­
nik, sem slišal, kako je Angela 
rekla: «... in obnašaj se spodob­
no! Očka bo zelo utrujen!»

«Da, mama,» je odgovoril otrok 
z vrta. Ko sem obešal plašč na 
obešalnik, sem opazil na parketu 
dve novi praski. Bili sta to dve 
paralelni brazdi, globoki in svetli. 
Torej se je spet kotalkala po sta­
novanju.

«Herbert, dragi, si že doma!» 
Avtomatsko je objel ženo in 

pri tem s pogledom spet zdrsnil 
k praskama. Stisnil je ustnice: 
^ovej, kje je Sabina?» je vpra­
šal nekoliko glasneje.

«Zunaj na vrtu.»
Moral bi vprašati; «Kje je Če­

belica?» Sabina je bilo uradno 
ime. Ko je Herbert poklical svo­
jo sedemletno hčerko kot Sabino, 
j« barometer kazal «burjo». An­
gela je naglo odgovorila: 

«Čebelica je bila danes pridna. 
Pomagala mi je pospravljati!»

Preslišal je to. Angela je otro­
ka vedno branila. Odšel je v ku­
hinjo in stopil k oknu. Zdelo se 
mu je, da je na vrtu vse v redu. 
Toda že se je mračilo. Ničesar 
nisi mogel več razločiti. Njegova 
žena ga je opazovala. Naglo se je 
približala vratom: «Čebelica! Ve­
čerja!»

«Umij si roke. Za večerjo ima­
mo breskov puding.»

Sabina je izginila v kopalnici 
in se kmalu vrnila. Videti je 
resnično čista, si je mislil Her­
bert. Sabina je po tihem prepe­
vala predse neko pesmico, ki jo 
je prenašal le z velikim naporom. 
Končno je Angela rekla «Začni­
mo jesti,» prav tako kot je to 
storila vsak večer. Toda Herberta 
je jezilo tudi to.

Ze štiri leta so živeli v novi 
majhni družinski hiši. Morda bo 
že prihodnje leto živel nekje 
drugje, kjerkoli, Samo službo je 
treba izgubiti. Pogledal je svojo 
ženo. Potem so Herbertove oči 
začele kritično ogledovati mizo. 
Ni mu bilo prav, če je njegov pr­
tič tičal pod vilico. Ni maral, če 
je bil puding močneje pečen.

Tedaj je Sabina iztegnila roko 
in trčila v čašo z mlekom. Čaša 
se je zamajala. Herbert je prene­
hal jesti. Njegova žena je zadr­
žala sapo. Toda niti kapljica se 
ni polila. Jedli so dalje. Sabina, 
ki je navadno mnogo govorila, 
preglasno ali najraje s polnimi 
Usti, ni spregovorila niti besede.

Tedaj je Angela storila nekaj 
telo nepremišljenega. Morda je 
hotela prekiniti neprijetno tišino. 
Vprašala je: «Kako se kaj ima 
Hellmann?»

Kako se kaj ima Hellmann? 
Hellmann s svojimi po meri se­
šitimi oblekami, bleščeče belimi 
zobmi in prijateljskim molkom. 
Kako se kaj ima Hellmann, ki je 
prihajal vsak torek v Herbertov 
urad in gledal, kako opravlja svoj 
posel v največji in najvažnejši 
podružnici podjetja. Hellmann je 
prihajal po direktorjevem naroči­
lu. Imel je pravico postavljati 
vprašanja in zahtevati da ga ob­
vesti o vsaki malenkosti. Danes 
je bil že deveti zapovrstni torek, 
odkar je Hellmann gledal Herber­
tu preko ramen. Pred nekaj ted­
ni je vprašal Hellmanna, zakaj 
Prihaja. Hellmann se je nasmeh­
nil, ga potrepljal po ramenu in 
rekel: «Boste že pravočasno iz­
vedeli.»

Herbert bi lahko vprašal direk­
torja, toda bal se je odgovora. 
Napenjal je možgane, da bi na­
šel razlog, zakaj bi ga naj odpu­
stili in postavili Hellmanna na 
njegovo mesto. Iskal je majhno 
napako^ ki bi jo morda lahko sto­
ril med svojim enajstletnim služ­
bovanjem v tem podjetju toda ni­
česar se ni mogel spomniti. Sicer 
pa šefom niso potrebni razlogi.

Besno je pogledal ženo in rekel: 
«Dobro.» To jo je moralo zado­
voljiti. Kasneje, ko bo otrok od­
šel spat, se bo z njo pogovoril.

Toda njegova žena je spraše­
vala dalje; «Kaj še vedno nisi iz­
vedel, zakaj ga je šef poslal k 
tebi v podružnico?»

Herbert je položil vilice na 
krožnik. Odprl je usta da bi ne­
haj povedal.

Ta hip je Sabina odrezala kos 
pudinga z vilicami, ki jih je dr­
žala postrani in ga nesla k u- 
»tom, ne da bi spremenila polo­
žaj vilic. To je bil izhod za Her­
berta. Skoraj zadovoljen je 
vzkliknil: «Sabina! Bodi tako do­
bra in drži vilice, kot jih držijo 
civilizirani ljudje! Saj to ni lo­
pata!»

Angeia je položila roko na otro­
kovo ramo. «Drži pravilno vilice, 
draga,» je rekla.

«Končala sem,» je prestrašeno 
rekla Sabina, čeprav njen krožnik 
še ni bil prazen. «Ali smem, pro­
sim. vstati?»

«Da, draga. Hitro v kopalnico in 
ko si boš oprala roke, pridi in na­
ma zaželi lahko noč.»

Sabina je zdrsnila s stola in 
zbežala okrog mize, da ji ne bi 
bilo treba mimo očeta. «Samo tre­
nutek še, gospodična,» je rekel 
Herbert. ,

Angela je plosknila z rokami. 
«Hitro v kopalnico, Čebelica! Poz­
no je! Hitro, hitro, pohiti!»

Sabina je naglo odšla, Herbert 
je ves prepaden sedel na svojem

stolu: «Angela!» Težko je dihal. 
«Kaj si pa misliš? Govoril sem z 
otrokom.»

Vstala je in začela pospravljati 
ppsodo. «Vem,» je odgovorila, «ti 
si imel skrbi v uradu, Čebelica 
pa naj bi prenašala posledice. Od­
kar si prišel domov, si iskal raz­
log, da bi stresel ves svoj bes 
nanjo.»

«Ti si nora,» je rekel. «Zame­
glila se ti je pamet. Kaj ti je? 
Nikoli še nisi tako govorila.»

«Oh,» je besno zamrmrala in 
začela pomivati posodo.

«Bi mi, prosim, hotela pojasni­
ti,» je rekel hladno, «kaj te je 
tako razhudilo?»

Prenehala je z delom. Hlipala 
je. Oči so ji vročično žarele. 
«Oprosti,» je zašepetala. «Nima 
smisla o tem govoriti.»

«Predaleč si že zašla,» je rekel. 
«Sedaj povej vse!»

«Dobro! Ne verjamem več, da 
si pravičen in močan. To, kar si 
storil nocoj, delaš vsak torek. 
Delaš samo zato, da bi dokazal, 
kako si večji in močnejši — od 
Čebelice.»

«Tega mi je sedaj pa že za­
res...» je besno zarenčal. Toda 
Angela je kar nadaljevala: «Ti se 
bojiš za svoj položaj — zaradi 
Hellmanna. V uradu si ne upaš 
ničesar reči, zato kažeš doma 
svojo moč. Čebelica je edini člo­
vek na svetu, ki se te boji.»

«Prenehaj,» je rekel temačno.
«Ti se bojiš, ti se bojiš.»
Vstal je in stisnil levo pest.
«Mama?»
Sabina je vstopila in skočila k 

materi. «Cista sem,» jo je prepri­
čevala. «Kaj je z očetom — je 
bolan?»

«Čebelica,» je rekel Herbert to­
pleje, «pridi malo sem.»

Herbert je potegnil svoje hčer 
k sebi. Vsa trda je ležala na nje­
govih rokah. Vzel jo je v naroč­
je. «Čebelica, poslušaj, povej mi 
resnico! Obljubim ti, ne bom te 
— ne boš tepena » Zakašljal je. 
«Kadar storiš kaj slabega, te ka­
znujem. Je tako?»

«Hm, ne vem...»
«Je. Sedaj mi pa povej, če je 

vedno tako? Ce si poredna, te po­
tem vedno enako kaznujem? Je 
včasih kazen večja?»

«Je,» je rekla resno, «ob torkih 
je kazen večja.»

Globoko je vzdihnil in jo tesno 
objel.

♦ Sedaj pa pridi, draga,» je rek­
la Angela. Odšli sta.

Cez nekaj časa je zazvonil te­
lefon.

• * *

«Pravkar me je poklical šef,» 
je rekel.

«Sef,» je ponovila z brezbarv­
nim glasom.

«Bil je zelo prijazen. Vprašal 
me je, kaj mislim o Hellmannu. 
Rekel sem, da je Hellmann zelo 
sposoben. Kaj bi naj drugega re­
kel?»

«Kaj ti je odgovoril?» je ne­
strpno vprašala Angela.

«Do nocoj sta za to vedela sa­
mo Hellmann in šef. Hellmann 
prevzema novo podružnico in zato 
je moral dobiti poslednje napot­
ke od ... od ... od najboljšega 
človeka v podjetju. Tako je rekel 
šef.»

Nenadoma jo je objel s svoji­
mi vlažnimi rokami in skril svoj 
obraz v njene lase.

«Tudi ti si se bala?» jo je 
končno vprašal.

Molče je pritrdila.

Ferdo Godina:

Lojze Spacal Pogled na Piran izpod savudrijskih čolnov 
(plastična slika v lesu v reži obnovljenega gledališča «Tartini» v Piranu)

VPRAŠANJE, GLEDE KATEREGA SMO VSI PREMALO PAZLJIVI

Za pravilno9 nepopačeno pisanje 
in rabo naših krajevnih imen

Pogosto se motimo tudi pri imenih vaščanov posameznih krajev - Vse skupaj 
pa le preveč kaže na naše nespoštovanje lastnega kulturnega bogastva
Posebno zadnje čase so me 

znanci, kulturni delavci, večkrat 
opozorili na nekatere pogreške 
pri pisanju naših krajevnih imen.

Nihče ne bo zanikal, da naši 
časnikarji niso mnogo napravi­
li za uveljavljenje naših izvirnih, 
starih in zgodovinsko utemelje­
nih krajevnih imen. Zato nam 
je žal, da se med zdrsiva jedrh 
vrine kaj gnilega ali vsaj piška­
vega, s čimer pač ne kažemo do- 
voljnega spoštovanja do doma­
čih imen. Razumemo, da se mar- 
sikaj zgodi v naglici, pa tudi iz 
površnosti, kar je vsega obso^ 
janja vredno. Saj je skoraj vsak 
hip in kjerkoli na razpolago do­
mač človek, ki imena pozna iz 
domače, pristne izgovarjave. Naš 
publicist je namreč edini vir za 
pisanje tukajšnjih krajevnih 1- 
men. Pogrešek pri nas takoj 
posname tisk v matični domo­
vini in ta dobi s tem večjo ve­
ljavo. Tako ?e je n. pr. že skoro 
udomačila neW-»Ma zalčtaVšči- 
na, ki jo verjetno v 
tisku smatr*f<y*t<M<»

matičnem
..... za ‘rtekako

odkritje, popravo: zdčeli so nam­
reč pisati, da ljudje hodijo na 
Bazovico. Domačinom to seveda 
obleži na želodcu, ker si ob ta­
kem čitanju predstavljajo ljudi, 
ki lezejo na — bazovske strehe.

In zdi se, da je postala ta po-
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«KONDOR»

V našem listu smo že večkrat poudarili pomembnost, važnost in 
korist, ki jo ima Knjižnica Kondor, zbirka del iz domače in 
svetovne književnosti, zlasti za Študentovsko mladino. Kje so že 
časi, ko se je lahko kdo hvalil, da je prebral vso, normalno 
dosegljivo slovensko literaturo. In vendar mora slovenski inteli- 
gent — in torej že Študent — tudi danes poznati vsaj glavna dela 
iz raznih obdobij Slovenske književnosti. Profesorji na šolah so 
celo dolžni od študentov zahtevati tako znanje. Kaj rado pa se 
dogaja, da študent niti nima na razpolago dela, ki bi ga moral 
poznati. Takim težavam skuša vsaj deloma odpomoči založba Mla­
dinska knjiga prav z zbirko Kondor, ki pa Se ne ustavlja samo 
ob domačih avtorjih, temveč sega tudi v svetovno književnost, 
pač predvsem po takih delih, ki jih tudi mora poznati študent, 
torej doraščajoči inteligent. — Knjižice Kondorja imajo tudi pri­
merne spremne besede in opombe, pa tudi ilustracije. Imeti v 
svoji knjižnici vse zvezke Kondorja — to bi morala biti za vsa­
kega študenta lepa skrb. — (Na sliki: ilustracija Maksima Se­
deja v 60. zvezku Kondor;: — Ive n C-nkcr:

gruntavščina vzgled tudi za ra­
bo drugih krajevnih imen. Zad­
nje čase je bilo čitati n. pr. že 
tudi, da se je kaj zgodilo na Pa- 
rlričah, in prav zadnje čase že 
ludi na Samatorci.

Od kod je ta bolezen uporab­
ljanja predloga na, posebno pri 
krajevnih imenih s Kraške pla­
note, ne vem. A zdi se, da je' 
nekje kdo, ki hoče lepo poeno­
staviti rabo po neki «logiki», 
češ vse, kar je na planoti, za­
hteva predlog na. tNaj bo temu 
tako ali drugače, čas je, da tudi 
za pravilnost našega jezika naši 
ljudje včasih pogledajo tudi - 
slovnico. In , ta zahteva, da se 
uporablja vedno oblika, kakor 
jo rabijo domačini. Gledanje na 
to vprašanje le skozi tržaška 
mestna okna nam je že itak po­
vzročilo marsikako pogreško, ki 
še davno ni popravljena. Cas je, 
da že nehamo s to čudno raz­
vado. Najtočnejše poslušanje in 
posnetje izvirnega izgovora cara 
more odkriti zgodovinske ali dru­
ge prilike, ki so ime ustvarile. 
In v tej zgodovinski utemelje­
nosti je moč našega jezika, ki 
ga vse skovanke, spačenke, pos­
netki nimajo — in v tem je rav­
no njih duhovna revščina. Nihče 
ne bo zanikal, da Nemci pri nas 
niso bili hudi nacionalisti, celo 
šovinisti, in da le prepogosto 
niso pustili našega krajevnega 
imena nepopačenega. Vendar jim 
moramo priznati, da so to delali 
z nekim kulturnim vidikom, dà 
so namreč puščali nedotaknje- 

e oblike ali jedra, ki so imela 
tik z zgodovinsko ali drugo 
.tvarnostjo. Ne hodimo torej tudi 
pi sami vsaj na pol pota po istih 
zgrešenih kolovozih.

Tudi druga vrsta pogreškov 
are domačinu enako na živce. 
Tako se n. pr. čita ali sliši po 
radiu, da se je zgodilo to in to 
-i Lovcu, v Domju, v Banih, y 

•netičih, v Piščancih, v Hrva­
tih, v Božičih ali v Hrvatih 

itti. Ze pred časom smo pisali, 
da na lovca gredo bolhe in klo­
pi, ko se ta plazi po grmovju. 
Tòda ljudje in psi prihajajo ved­
no k lovcu (Lovcu). Isto velja 
ra nekdanjega praočeta današnjih 
Banov, Frlugov, Frnetičev, Pi­
ščancev, katerih »»novi, vnuki... 
so zgradili v teku časa cele vasi. 
(Glede Frnetičev bo najbrž stvar 
nekoliko drugačna. Op. ur.) 
Za Padriče vabijo Padričarji 
sami, Lonjerci, Bazovci, Treben- 
ci, Banovci in Openci predlog 
«na», medtem ko je v mestu in 
predmestjih raba predloga «v». 
Zato domačini še vedno zelo toč­
no razlikujejo pravilno obliko in 
rapo, četudi se morda ne zave­
dajo vedno, da to pomeni oseb­
no Ime, m da se torej nekaj ne 
godi ali se ne prihaja na neko 
osebo ali vanjo, marveč k njej. 
Edino pravilne oblike so torej: 
gremo k Piščancem, k Frneti- 
čem, k Lovcu, k Frlugom, k Ba- 
nem, k Domju, k Hrvatom ali 
Korošcem itd. Nedomačin, ki za­
to nima posluha, si mora to pač 
zapomniti, in si zabiti v glavb 
ali si zapisati, dokler ne bo šlo 
pravilno. Toliko zaradi spošto­
vanja do lastnega jezika, njego­
ve čistosti...

Najbolj obžalovanja vredna o- 
blika pačenja našega jezika pa 
so triko imenovani «prevodi» ita­
lijanskih imenskih spačenk naših 
imen v «slovenščino». Danes je 
na srečo postala že zelo redka 
spaka v našem tisku, o «Razkla­
nem hribu» (prevod iz it. Mon­
te spaccato), za našo pristno, 
karsološko zelo zanimivo in edi­
no pravilno oznako Drašco.

Nedavno tega sem čital nekje 
o «Noetovi jami». Naši predniki 
v tisočletnem bivanju na Krasu 
niso nikjer smatrali za umest­
no, da bi počastili praočeta vin­
skih bratcev. Pač pa so to na­
redili italijanski jamarji po ne­
ki nesreči, ki se je tam zgodila, 
z «Grotto di Noe», ki jo Križa­
ni, Nabrežinci že stoletja ime­
nujejo jamo v Rubijah.

Ne vem, ali je domislica naših 
publicistov ime «Bonifika» pod 
Zavljami (sporedno s tisto, ki je 
berem včasih o oni pri Kopru) 
ali je iz italijanščine. V pogo­
vorih s starimi Zaveljci tega 
imena nisem nikdar slišal, pač 
pa ime «Soline». Ce bi kdo opo­
rekal, češ da danes teh ni več, 
je takega pač lahko zavriniti, 
da ima svet milijone imen, 
ki davno že ne predstavljajo več 
tega, kar označujejo. A nobene­
mu kulturnemu človeku ne pade 
na pamet, da bi le črko menjal

na starem imenu. Bi se zdelo, 
da se je že tudi nas lotila tista 
nekulturna manija, ki jo je v 
taki meri širil stari Kandler, da 
je v fašizmu dobila polno prizna­
nje, ki mu italijanska javnost 
v polni meri sledi še dai.es (si­
cer z obsodbami na levičarskih 
odsekih, vendar brez vsakega de­
janja, ki naj bi tó popravilo), ta- 
do da je celo kuliurna javnost 
izgubila vsako človeško in kul­
turno tenkočutnost. In vendar 
je angleški konzul v Trstu ter 
arheološki strokovnjak to «bole­
zen» Kandlerju ostro očital, že 
skoro pred stoletjem.

Takoj tam blizu je «Rambuie- 
se», ki semintja v naši javnosti 
straši namesto starega, pristne­
ga Oreha.

Pred nedolgim sem čital o 
kamnolomu v kraju «Petrovizza» 
(celo pisec jo je sramežljivo sta­
vil med navednice), a mu ni 
prišlo na pamet, da bi poprašal 
kakega Kraševca, ki ga je goto­
vo imel na dosegu roke. Saj ta 
prastari kamnolom, za naše, slo­
vensko kamnolomstvo in kamno­
seštvo morda pomembnejši kot 
oni v Nabrežini, pozna ves Kras, 
nele bližnji sosedje Repen, Rep- 
nič in Opčine, kot «Petrvica», 
kar je gotovo skrajšala moderna 
izgovarjava po samoglasniški re­
dukciji iz Petroviča, kar je pra­
vilna literarna oblika.

Za zastarele spake, Veliki in 
Mali Repen (prevod po italijan­
skem Rupinpiccolo in Rupingran- 
de), četudi smo že večkrat na­
nje opozorili, m^nda niso niko­
gar spodbudile, vsaj ‘iz publi­
cistike je malo videti, da bi po­
vprašal domačina — čim starej­

šega in čim manj načitanega, 
ker so danes že domačini pod 
vplivom «literarne» oblike zače­
li prevzemati spačeni obliki! — 
kako oni imenujejo Repen in 
Repnič, kar sta edini ljudski, 
pravilni obliki. — In to našte­
vanje bi lahko še nadaljevali, 
če bi človek vedno nosil s se­
boj beležnico, če kaj čita ali 
posluša radio.

Pa še na nekaj bi rad opozoril, 
kljub bojazni, da ne bi bil pre­
dolg. Namreč na imena vaščanov 
pesameznih krajev, ki jih po na­
šem nespoštovanju našega kul­
turnega bogastva le prepogosto 
marsikdo kroji brez kulturnega 
obzira po lastnem dozdevau in 
samovolji, sko slučajno ne po­
zna pravilnega domačega. Ce se 
je že za naše «bazoviške junake» 
čisto udomačil, po literarnem 
krstu, pridevnik «bazoviški», bi 
morda ne kazalo tega več spre­
minjati zaradi zmešnjave, ki bi 
nastala. Toda zavedati se mora­
mo, da so prebivavci Bazovice, 
po domači rabi, kar je žh' slod- 
nico odločilno, vedno —■" Bazovci. 
Kakor je pravilno, da vaščane s 
Padrič, imenujemo, tako, kot se 
samj. imenujejo, namreč Padričar- 
je in ne Padričane, kot pogosto 
čitamo to umetrto skonstruirano 
obliko. Ne vem, treba bi bilo 
pregledati zgodovinske vire, če 
obstajajo, če to ime izvira iz sta­
rejšega imena, o katerem trdi 
staro izročilo, da je bilo, za vas 
— Podgrič. Takrat da je bila 
vas bliže pod griči, namreč pocU 
Gabrovim hribom ali Globaj- 
narjem (na obeh straneh Drašee). 
Tu so res še opazni ostanki ne­
kih starih zgradb. Torej bi ime

vaščana nastalo iz Podgričarja, 
pa bi se sčasoma obrusilo po sa­
moglasniški redukciji v Podri- 
čarja in zaradi oslabitve samo­
glasnika počasi v Padričarja.

Tako je seveda pravilno ime 
Openec, Devinec, kakor tudi Sti- 
vanci, Svetoivančani. toda vedno 
le Križani. Repenči, Repničani.

Ce kdo ne ve z gotovostjo do­
mačega imena, naj ga nikdar ne 
kuje po lastni samovolji, ker ne 
more niti slutiti, kakšna je prist­
na domača oblika, zrasla iz zgo­
dovinskega razvoja. Kdo bi mo­
gel iz lastne domneve soditi, da 
so vaščani Medje vasi - Medjevci! 
Seveda to stavi v vprašanje sa­
mi) literarno ime vasi, ki jo do­
mačini imenujejo Medjavxč (x tu 
za polglasnik) n ne Medja vas. Ce 
pisec 'trenutno ne najde domači­
na, ki bi mu povedal pravo do­
mačo izgovarjavo, naj vprašanje 
raje obide z opisom ter naj raje 
govori o vaščanih n. pr. Cola. 
Kot .j«' v resnici mnogo majhnih 
naselij, kjer domačini ne uporab­
ljajo. ali še nišp ustvarili imena 
za domačine. In zato enostavno 
omenjajo domačine s Cola. Kre- 
pe, Kresije; niti tisti s Peska 
niso Peskarji, marveč le s Peska.

Zato še enkrat priporočamo 
javnim delavcem, posebno publi­
cistom, ki imajo posebno odgo­
vornost, veliko pozornost nele 
zaradi stare resnice, ki še vedno 
velja, četudi jo je napisal še 
Jurčič: Kdor ne spoštuje se sam, 
podlagale «tujčevi... pač pa že 
iz kulturne tenkočutnosti, da ne 
lomastijo z medvedjimi tacami 
po pretenkih zgodovinskih sple­
tih.

ZORKO JELINČIČ

V torek je Slovenski klub priredil v Gregorčičevi dvorani koncert baročne glasbe- Na­
stopali so flavtist Miloš Pahor, spinetist Roberto Cimadori, mezzosopranistka Dina Sla­

ma ter čelist Guerrino Bisiani

BELE
TULPIKE
(Druga izdaja)
Med prvimi leposlovnimi knji­

gami, ki jih je takratni Sloven­
ski knjižni zavod izdal tako po 
osvoboditvi, je bil tudi roman 
«Bele tulpike», ki ga je napisal 
takrat še manj znani Ferdo Go­
dina. Roman, ki je izšel konec 
leta 1945, pa je upravičeno vzbu­
dil pozornost, predvsem zaradi 
snovi, k; jo je obravnaval, kot 
zaradi drugih kvalitet in je bil 
zato tudi kmalu razprodan.

Od takrat je ime Ferda Godi­
ne postalo dobro znano v slo­
venski književnosti. Medtem ko 
je do vojne Godina objavljal v 
revijalnem tisku predvsem kraj­
še stvari, novele in črtice, je 
pravzaprav postal znan prav i 
«Belimi tulpami». Sicer pa je 
od takrat naprej izdal že nekaj 
knjig, med katerimi naj ome­
nimo zbirki novel «Preproste 
zgodbe» in «Krivda Jarčekove 
Kristine» ter filmski scenarij 
«Družinski dnevnik». V skoraj 
vsej delih zajema Godina svoj 
domači prekmurski svet. Čeprav 
spričo Miška Kranjca, ki se je 
v slovenski književnosti prosla­
vil kot pesnik Prekmurja, Fer­
du Godini, ki obravnava isti svet, 
ni bilo lahko uveljaviti se v do­
mači književnosti, je danes sploš­
no znan in priznan. Priznan kot 
glasnik svojstvenega sveta Prek­
murja, s svojimi ravninami, 
kmečkim življem, sezonskimi de­
lavci, Židi, Madžari, Cigani, z 
mlini na Muri in drugimi po­
sebnostmi te pokrajine. Zato je 
vsekakor prav, da so «Bele tul­
pike», roman, ki ga lahko šte­
jemo za dosedanjo poglavitno 
Godinovo stvaritev, dobili prav­
kar v novi izdaji, V prikupno 
opremljeni knjigi z ilustracija­
mi akademskega slikarja Jože­
ta Ciuhe je knjigo pravkar iz­
dala Pomurska založba s sede­
žem v Murski Soboti ,s čimer 
je gotovo ustregla mnogim pri­
jateljem domače književnosti.

Roman «Bele tulpike» je za­
jet iz duhovniškega življenja. V 
prvi osebi pripoveduje suspen­
dirani kaplan Arpad svojo živ­
ljenjsko zgodbo, zgodbo svoje 
ljubezni z lepo Židinjo Rahelo. 
Roman je torej neke vrste, dnev­
nik kaplana in njegove ljubez­
ni, kaplana, ki je iz navezano­
sti na mater ostal v svojem po­
klicu in ki se m znal odločno 
spoprijeti z življenjem in teža­
vami, na katere je naletel. Če­
prav je težišče romana na ljube­
zenski zgodbi, pa vendar ta ni 
edino, o čemer pisatelj pripove­
duje? Prav tako kot ljubezenska 
zgodba sama nas pritegnejo li­
rično navdahnjeni opisi prek­
murske pokrajine in njenih lju­
di z vsemi posebnostmi in zna­
čilnostmi. Prav ta prikaz ljudi, 
podeželskih plebanušev, mešča­
nov, pa tudi preprostih kmečkih 
ljudi, živečih v revščini in za­
ostalosti ter njihovih medseboj­
nih odnosov, pa daje romanu tu­
di izrazito socialno obeležje. Prav 
gotovo je bistvo romana v pri­
kazu ljubezenske zgodbe in živ­
ljenjske usode nesrečnega kapla­
na, ki ob ljubezni do lepega 
dekleta doživi svoj moralni in 
življenjski zlom. Ta zgodba je 
vsekakor prikazana polnokrvno, 
prepričevalno, človeško toplo pa 
tudi kritično, tako da bralca 
prevzame in petrese. Manj po­
globljen in manj uspešen se zdi 
ob njej prikaz socialne proble­
matike Prekmurja in ljudi v ča­
su med obema vojnama, pa če­
prav je sicer lepo in skladno 
prikazan z ljubezensko zgodbo. 
Zato lahko vseeno ugotovimo, da 
sta sama na sebi izredno pri­
vlačna ljubezenska zgodba in 
opis problematike tega koščka 
slovenske zemlje harmonično 
spojena v tekstu, ki je lepo na­
pisan, zanimiv in privlačen. Za­
to Godinov roman izzveni tudi v 
obsodbo družbene morale, kate­
re žrtev je postal kaplan Arpad.

Godinovo pripovedovanje je 
navidez mirno in neprizadeto. 
Zato pa je njegova pripoved to­
liko bolj iskrena ia topla. Tudi 
jezik je lep in skrben. Tako bo 
ta roman, ki je za sedanjo iz­
dajo, nekoliko popravljen, go­
tovo zadovoljil številne bralce. 
Pomurska založba pa je z njim 
pokazala še en dokaz svoje pra­
vilne založniške politike in skr­
bi za dobro in lepo knjigo.

Sl. Ril.
..     n m m     nini  

Žarko Petan: WEEKEND
Vse usodne nesreče so v za­

rodku videti zelo nedolžne. Ta­
ko je bilo tudi z našim weeken- 
dom. Ideja zanj je bila spočeta 
v postelji. Pa da ne bo pomote! 
Z ženo s« po ve« dan ne vidiva: 
dopoldne služba, ■ popoldne se­
stanki. zvečer konference, prave 
in izmišljene. Ko pozno ponoči 
prikolovratim na smrt utrujen 
domov, se v temi hitro slečem, 
smuknem pod odejo in potipam 
sosednjo posteljo.

«A si že doma?»
«Ze. Več kot tri ure. Kje si 

bil?»
«Na konferenci.»
«Kakšni konferenci?»
«Konferenci pač... Letni kon­

ferenci društva rejcev majhnih 
živali. Zoprna reč, takšna konfe­
renca!... Lahko noč!»

«Poslušaj!»
«Ja.»
«Ze spiš?»

«Ne.»
«Bila sem pri Capkovi.»
«No, in?»
11Dve debeli uri me je mi­

rila. Podrobno mi je opisovala 
weekend, ki so si ga postami! 
na morju. Po njenih besedah je 
čudovit. Dve sobici, švedska ku­
hinja, razgled na morje, okrog 
vrt, terasa s tušem... Me poslu­
šaš?»

«Ja. Razgled na morje, park, 
tuš s teraso...»

«Tudi mi bi ga morali Imeti.»
«Kaj pa?»
«Weekend.»
«Ce si ga lahko privoščijo 

Capkovi, potem si ga lahko tu­
di mi.»

«Poslušaj...»
«Njen mož zasluži dvakrat 

manj kot ti.»
«Zato pa lahko v miru spi... 

Lahko noč!»

Tilko je bil spočet naš wee­
kend.

Naslednjo soboto smo šli ku­
povat teren. Za svet, sto kva­
dratnih metrov, smo plačali de­
set tisočakov, za razgled pa de­
setkrat več.

Naslednjo soboto smo šli po­
stavljat temelje za weekend.

Naslednjo soboto smo šli spet 
postavljal temelje.

Naslednje, saboto smo Še vedno 
postavljali temelje.

In naslednja soboto smo navse­
zadnje ugotovili, da za montaž­
no hišico, kakršna bo naša, te­
melji sploh niso potrebni.

Potem smo tri sobote zapored 
rušili temelje.

Ob ponedeljkih sem prihajal v 
službo zbit kot turška Jana. Ko­
maj sem se do sobote kolikor 
toliko spočil, pa hajd spet na 
delo! V naš weekend sem zabil 
vse tveekende. Vrhu tega še let­

ni dopust, redni in izredni pia- 
čani dopust ter redni in izredni 
neplačani dopust. In za name­
ček še dva tedna bolniškega 
dopusta, ki mi ga je predpisal 
zdravnik zavoljo popolne fizične 
izčrpanosti in živčne onemoglosti.

Slednjič je bil weekend pod 
streho. Ampak zdaj »o se težave 
šele začele. V nekaj dneh je mo­
ja žena spravila dobršen del na­
šega pohištva iz stanovanja v 
weekend. Med drugim tudi moj 
divan, na katerem po napadi 
počivam po kosilu. Zdaj med 
tednom počivam kar na tleh, ob 
nedeljah pa tako garam v wee- 
kendu. Se sto reči je treba ure­
diti. Vrt okoli weekenda, teraso 
s tušem in tako naprej.

Zeni pa ker sije obraz od za­
dovoljstva, ko razlaga znankam: 
«Veste, ni ga čez weekend. Člo­
vek se tako spočije, če gre na 
deželo...»
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Lovci na cvetice
Najlepše cvetje na svetu rase v neprehodnih džunglah Azije 
in Južne Amerike - Obsojen na smrt zaradi ene same orhideje

Malokomu je znano, da so 
tudi taki ljudje na svetu, ki 
se ukvarjajo z lovom na cvet­
lice. Prav gotovo pa si le red- 
kokdo predstavlja, s kakšnimi 
nevarnostmi je tak lov zdru­
žen in kaj vse morajo taki 
lovoi prestati. Razumljivo j", 
da ti lovci ne «lovijo» cvetlic 
po vrtovih in ria negovanih 
gredicah, niti ne po parkih 
in podobnih nasadih. Lovci 
na cvetlice iščejo svoj «plen» 
tam, kamor še ni stopila noga 
civiliziranega človeka, tam, 
kjer se bohotijo rastline, ki 
Jih dotlej še nihče ni videl 
ali celo gojil na svojem vrtu.

Lov na cvetice je združen 
t velikimi nevarnostmi, pač 
zaradi tega, ker 'je moč naj­
ti te vrste blago edinole v 
neprehodnih in neraziskanih 
predelih pragozdov Srednje 
In Vzhodne Azije ter Južne 
Amerike. Tam uspevajo naj­
lepše in najredkejše cvetice.

Toda, čeprav je takle lov 
dokaj nevaren in tvegan, se 
vendarle izplača. Večji del 
«ulovljenih» cvetic prodajo 
lovci v Ameriki in Angliji. 
Sin nekega ameriškega petro­
lejskega magnata je nenavad­
no strasten zbiratelj in goji­
telj najredkejših rastlin. Za 
kako prav redko in še nezna­
no cvetico plača kolikor za­
htevajo. še tako velik znesek 
se mu ne zdi pretiran. In po­
tem jo vsadi v svoi cvetlič­
njak, kjer ima že nešteto dru­
gih vrst cvetja. Samo orhidej 
ima v svojem nasadu 500 
najrazličnejših vrst. Drug po­
doben zbiratelj redkih cvetic 
je tudi Amerikanec, Bitny, 
ki je pripravljen plačati za 
posebno redke in edinstvene 
primerke 2.000 in tudi 5.000 
dolarjev.

Najznamenltejtl lovec na
cvetlice — ženska

Seilo Collener štejejo med 
najsposobnejše «lovce na cvet­
je». Le nekaj let je tega, ko 
je na svojem nevarnem in ze­
lo napornem potovanju po 
Malaji našla «orhidejo v co­
patkah». Znanstveno ime te 
orhideje je cipripodium. Ta 
cvet je pravzaprav odkril že 
leta 1837. Bydhead, in on je 
bil tudi edini, ki je to vrsto 
orhideje videl. Od takrat se 
ni nikomur več, do Collener- 
jeve, posrečilo jo najti.

Zaradi orhideje
obsojen na smrt

Nemški raziskovalec Linde­
mann je leta 1938. iskal po 
otoku Borneo ležišča drago­

cenih kovin in redke orhide­
je. Pravili so mu, da rase ne­
ka posebno lepa vrsta orhi­
deje v najbolj odročnem in 
nedostopnem predelu pra­
gozda, kjer živi divje in ne­
prijazno pleme. Kljub takim 
nič kaj priporočljivim razme­
ram, se je vendarle odločil. 
Spremljal ga je samo nosač 
— domačin, s katerim sta se 
spoprijateljila. Na lov za to 
redko vrsto orhideje se je od­
pravil kljub temu, da so mu 
vsi, ki so tamkajšnje razme­
re poznali, odsvetovali. Prav 
od njih je tudi izvedel, da je 
ta orhideja tamkajšnjim pre­
bivalcem svetinja, kajti z njo 
krasijo svoje bogove in Jih 
rabijo pri verskih obredih.

Toda Lindemann je bil za 
vse to gluh. šel je s svojim 
vodičem na pot v divji pra­
gozd. Trdo in nevarno je bi­
lo to potovanje. Na sleher­
nem koraku ju je tako rekoč 
čakala smrtna nevarnost. Ne­
nehno sta morala biti pozor­
na, kajti bati se jima je bilo 
zveri in tudi ogromnih stru­
penih kač, kot tudi nevarnih 
žuželk. No, končno sta pa 
vendarle prispela do nekega 
svetišča. Vtem je Lindemann 
tudi že ugledal prekrasne or­
hideje, ki so sc ovija'e ob 
njem. Ves očaran po taki ne­
navadni lepoti je kar obstal. 
Stegnil je roko, da bi odtrgal 
cvet. Toda ni utegnil, kajti 
že so ga od vseh »ti ani obsto­
pili divjaki. Zvezali so ga in 
odvlekli v svojo vas. Tam so 
ga brez posebnih ceremonij 
obsodili na smrt. Toda na 
kakšno smrt!

Tistega dne, ki je bil dolo­
čen za izvršitev smrtne ob­
sodbe, so Lidemanna odvedli 
k svetišču. Smrt, ki ga je ča- 
čala, je bila kaj nenavadna. 
Njegov rabelj naj bi bila me- 
sojedna rastlina, ob kateri je 
že stal plemenski poglavar. 
Ko so ga razvezali, se je sku­
šal rešiti z raznimi čarovni­
jami, ki jih je bil vešč in s 
trebušnim govorjenjem. In 
res se mu je posrečilo, da je 
premamil divjake, ki so bili 
nadvse presenečeni, ko so vi­
deli, kako so izginjali razni 
predmeti, ki so se brž za tem 
zopet pojavljali. Zaradi tega 
so ga, seveda, imeli za velike­
ga in mogočnega čarovnika. 
In to ga je tudi rešilo straš­
ne smrti, t nr, -»O-.r-ln - . -.ur' ■

Pragozdovi okoli Amazonke
najbogatejša lovišča cvetic

Raziskovalci vedo povedati, 
da so pragozdovi okoli reke 
Amazonke najbogatejši pre­

čudovitega cvetja, ki ga je le 
redkokdo videl. Zato je tam 
tudi za «lovce na cvetlice» 
pravi raj. So pa tl pragozdo­
vi hkrati tudi najnevarnejši.

O tem je nedavno objavil 
svoje spomine znameniti raz­
iskovalec Londorf. Sleherni 
redki in nenavadni cvet je 
mogel stati življenje njegove­
ga najditelja. Saj v pragozdu 
prav lahko naleti bodisi na 
divjo zver, strupeno kačo ali 
pa zaide v tak položaj, iz ka­
terega se ne more rešiti. Lon­
dorf pa se vseh teh nevarno­
sti ni ustrašil.

Nekoč je s svojim prijate­
ljem Američanom Patterso- 
nom potoval po džungli v 
Amazoniji. Težavno je bilo 
tisto potovanje. Saj sta si 
morala pot skozi zaraščeni 
pragozd sproti krčiti. Nena­
doma sta se ustavila. Stala 
sta pred čudovitim vrtom. Ne­
šteto prekrasnih orhidej, ka­
kršnih še ni videlo človeško 
oko, ge je bo’ oti'o v razkošnem 
cvetju. Kljub vsej tej kra­
soti, pa je bilo tam nekam ne­
naravno in nenavadno. Vse 
naokoli tega prelepega cvet­
ja, to čudovite lepote se ni 
nič zganilo. Bilo je vse tiho 
in mirno. Nobenega živega 
bitja ni bilo daleč naokrog. 
Ne metulja ne ptice ne opi­
ce. Težka zatohlost je priti­
skala na možgane in na prsi.

Nosač, ki je bil z njima, ju 
je rotil, naj se vrneta kajti 
tam da je nevarno, kjer da so 
«zli duhovi». Toda Londorf 
in Patterson sta bila za take 
opomine gluha. Približala sta 
se prelepemu cvetju, a že sta 
začutila v glavi šumenje. Ime­
la sta že prve privide. Opo­
tekajoč se in z nadčloveški­
mi napori sta vendarle do­
segla nekaj cvetov, ki sta jih 
odtrgala s koreninami vred. 
Zatem so se vsi naglo umak­
nili s tistega nevarnega kraja.

Pozneje sta poskušala še 
večkrat najti tisti kraj in ti­
ste orhideje, pa se jima ni­
koli več ni posrečilo. Kot bi 
bilo začarano in kot bi izgi­
nilo s sveta.

Znani avstralski botanik 
Thomson pogosto organizira 
odprave, bodisi po naročilu 
raznih botaničnih vrtov, bo­
disi posameznih učenjakov. 
Zato ve, kje so «dobra lovi­
šča»' posaihežnih vrst cvetic. 
Thomson meni, da je največ 
nenavadnih in redkih rastlin 
oziroma cvetic v Indoneziji, 
vzhodni Aziji in na Novi Gvi­
neji.

Prav talko je med ljubitelji 
redkega cvetja znana «lovka»

mlada in lepa Angležinja M. 
Belamy, žena britanskega bo­
tanika in profesorja na uni­
verzi v Durhamu. Ta simpa­
tična in vsekakor svojevrstna 
lovka, brede po močvirjih in 
se potaplja celo v barja ter 
druge vode, kjer domneva, da 
bo za-, ledila kak posebno re­
dek primerek cvetice. V ta 
namen pa je tudi primerno 
opremljena: vedno ima pri 
sebi obleko za podvodni lov.

Najnovejše izkušnje kaže:o, 
da je v močvirjih in barjih 
daljne Azije moč najti naj­
lepše cvetje v deževni dobi. 
To je najboljša «lovna sezo­
na» lovcev na cvetje. In zato 
so nedavno organizirali na 
Angleškem odpravo samih 
botanikov, ki bo med najhuj­
šimi monsumskimi nalivi 
iskala po blatu in močvirjih, 
najlepše in najredkejše cve­
tice na svetu.

REŠITEV PREJŠNJE KRIŽANKE
VODORAVNO: 1. Aškerc, 7. 

Tarzan, 13. bolnica, 15. poreklo, 
16. slika, 17. stotak, 19. Cr, 20. 
cona, 21. spoved, 22. kam, 23. 
eha, 24. sarkom, 25. koza, 26, 
SO, 27. PE, 28. Air, 29. galan, 
30. volna, 33. oktober, 35. Leeds, 
37. Arran, 38. piškot, 40. galop, 
42. nivea, 43. Ant, 45. za, 46. LT, 
48. Eric, 49. Arland, 51. lar, 52. 
gon, 63. arteli, 54. Kina, 55. OM, 
56, izleti, 57. vodik, 58. Daumier, 
60. jarčica, 62. Ecgels, 63. zlatar.

NAVPIČNO: 59. U(mberto)
G(iordano).
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VODORAVNO: 1. pragozdna
zver; 8. zbirka zakonov; 14. an­
gleški filmski igralec in reži 
ser (Peter); 15. slovnično števi 
lo; 16. tabornik; 17. zapreka; 19 
ena od okrajšav za mesec junij; 
20. osvežujoča pijača; 21, japon­
sko pristanišče; 22. indijski les 
za gradnjo ladij; 23. gora na 
Kreti; 24. izloček ustnih žlez; 25. 
običaj, navada; 26. različna so­
glasnika; 27. močan prijem; 28, 
turški davek; 29. mesto v zahod­
ni Nemčiji; 31. veliko japonsko 
pristanišče, imenovano «japonski 
Manchester»; 33. ločilo; 35. pod­
ročja v Južni Ameriki, porašče­
na z visoko travo; 39, mazilo; 
40. posteklina; 42. kemični znak 
za berkelij; 43. telesna poškodba; 
44. dviganje morske vode; 45. 
starocerkvenoslovanski glas; 46. 
sodobni nemški skladatelj (Wer­
ner); 47. fižolovka; 48. rastline; 
49. krajevni prislov; 50. srednje­
veški plemič v vladarjevi služ­
bi; 51. hobotnica; 52. prebivalci 
severnih. pokrajin; 54. najvišja

gora na svetu; 56. norveški po­
larni raziskovalec (Fridtjof); 57. 
risan film.

NAVPIČNO: 1. ovoj žitnega
zrna; 2. skupina bojnih letal; 3. 
jesepska košnja; 4. sotočnica Dri­
ne; 5. pripadnik starih Slovanov; 
6. grška črka; 7. dioksid: 8. pre­
mier afriške države; 9. reka na 
Poljskem; 10. spodnje ploskve 
posod; 11, tuj dvoglasnik; 12. šol­
ska potrebščina; 13. zimski šport­
nik; 18. moško ime; 21, rusko 
žensko ime; 22. kraška črnina; 
24. pot; 25. tropski mrhovinar; 
27, skica; 28. vrhnje oblačilo; 30. 
kovinski glas; 32. suha žitna ste­
belca; 34. iglavec; 36. visok kam­
nit steber; 37. napisana predava­
nja; 38. bebec; 39. mesto na Si­
ciliji; 41. sodobni ameriški dra­
matik (Arthur); 44. mesto v 
Istri; 45. rogata gozdna žival; 47. 
del telesa; 48. zarja; 50. otok v 
srednji Dalmaciji; 51, svesta do­
mača žival; 53. avtomobilska oz­
naka Krapine; 55. osebni zaimek.
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IZ AVTOMOBILSKEGA SVETA

Na jesenskem salonu v Parizu 
ni bilo nobenih novosti

Jesenski avtomobilski saloni se 
vrstijo drug za drugim. Trenut­
no je na vrsti pariška izložba, 
ki praznuje svojo petdesetletnico 
in je buo zato pričakovati, da 
jo bo francoska industrija pro­
slavila s celo vrsto novih vozil. 
Številni obiskovalci pa so za­
man upali, da bodo srečali ka­
ko novost. Vse, kar je razstav­
ljenega, je bilo že prej znano in 
zato je res težko najti kaj izvir­
nega. Domača in tuja evropska 
industrija razkazuje le že prej 
znane modele, na katerih je opa-

Aleš in Peter v vesoljuRISE
Vlado Pirnat

Na tleh je stal razkoračenih nog Over, na njegovih rameh 
je nihal Aleš, Peter pa je na vrhu gledal skozi lino. «Kaj 
vidiš?» je vprašal Over. «Mnogo ljudi leži nepremično na 
tleh. Spijo najbrž.» «Ali je kdo zbujen?» je zopet vprašal 
Over. «Ne!» Peter je zlezel skozi odprto lino in skočil na 
drugi strani na tla.

Zapah je zaškripal. Vrata so se odprla in na pragu se je 
pojavil Peter. Kazalec je dal na usta in jima pomignil, naj 
prideta bliže. Ko sta vstopila, sta začudeno obstala. Zagle­
dala sta ogromno dvorano, ki so jo razsvetljevali štirje atom­
ski reflektorji. Na tleh so ležali ljudje z zaprtimi očmi.

«To so Vulkanoidi. Omamljeni so!» je ugotovil Over. «Omam­
ljeni?» se je začudil Aleš. «Da. Argošani imajo navado omam­
ljati!» «Kako pa bi jih sedaj lahko obudili?» je vprašal Peter. 
Over je pomislil. «Že vem. Kakšna majhna eksplozija bi jih 
gotovo obudila!»

«Eksplozija!» je ponovil Aleš Potem je privlekel iz žepa 
majhno kroglico. «Pasja bombica!» se je zasmejal Peter. 
«Ali to poči?» je vprašal Over. «Malo že!» je dejal Aleš in jo 
z vso močjo vrgel v tla.

ziti le male a tudi te že prej na­
javljene spremembe.

Resnične novosti dobimo le pri 
najdražjih evropskih vozilih to­
rej pri tistih, ki zanimajo ožji 
krog kupcev.

Izvirna evropska modela sta 
Ferrari 250 D« Mans in zadnja 
kreacija avtohiobiiske karoserije 
Pininfarina «Chevrolet Corvette 
Rondine».

Nemci razkazujejo vse mode­
le, ki so jih predstavili v Frank­
furtu, Angleži so poslali svoje 
Vauxhali Viva, ki bo na franco­
skem trgu nosila ime «Epic», 
nato Ford Corsair, ki so ga pred­
stavili še pred otvoritvijo sa­
lona ter Jaguar S.

Italijani so razen zgoraj ome­
njenih modelov poslali Franco­
zom na ogled vso svojo produk­
cijo, vendar brez novosti.

V središču pozornosti pariške 
publike pa je ameriška proiz­
vodnja.

Ameriške tovarne so izbrale 
prav Pariz kot odskočno desko 
za prodiranje na evropsko trži­
šče. To so storili že pred mno­
gimi leti in zdaj nadaljujejo tra­
dicijo, Letos so pripeljali v fran­
cosko prestolnico vse svoje naj­
bolj značilne modele, da so kup­
ci, ki to finančno zmorejo, 
pri izbiri prav v zadregi.

Najbolj značilen pojav je po­
polna odsotnost tako imenova­
nih «compact modelov», ki so še­
le pred dvema letoma bili na 
višku svoje popularnosti. Raz­
stavljeni modeli, pa hočejo po 
svojih merah pravzaprav še bolj 
podčrtati izginotje teh vozil, ki 
so se pojavila pod pritiskom tre­
nutne mode. Pred leti je bil on­
stran oceana v modi mali avto, 
s katerim so šle gospe na trg 
ali pa na obisk k prijateljicam. 
Vendar jè tudi ta kakor vsaka 
druga moda minila in število ma­
lih evropskih vozil, uvoženih v 
ZDA, je znatno upadlo. Se več, 
ameriški industrijski orjaki so 
pričeli s sistematičnem udira­
njem na evropsko tržišče in da­
nes so si že zagotovili dokaj u- 
godne pozicije ter pričakujejo 
ugoden trenutek za odločilen na­
pad.

V zadnjih letih smo opazili, da 
posamezne družbe vodijo oster 
boj. Vsaka hoče odtrgati osta­
lim delec torte ter pri tem upo­
rabljajo vsako orožje. V tej bor- 
bi za kupca, pa se najčešče zate­
kajo k znižanju cen.

Letos smo sicer opazili tudi na­
sprotno težnjo in marsikateri mo­
del se je podražil. Na pariškem 
salonu pa je prišlo spet do raz­
voja v tej težnji; družba Fiat je 
skušala izboljšati svoje položaje 
v Franciji, ki so se delno po­
slabšali zaradi tržnega uspeha, 
ki ga žanje Simca 1300/1500, s 
tem da je znižala prodajno ce­
no odgovarjajočih modelov za 
približno 60.000 lir. Da je na­
men te poteze obramba pred 
konkurenco, dokazuje tudi dej­
stvo, da je Fiat istočasno po­
dražila na tamkajšnjem trgu ce­
ne svojega modela 500 in mo­
dela 1600 S, ki nimata tam ne­
posrednih konkurentov.

Na poti znižanja cen sta ji sle­
dili le Daf in DKW. Ker smo 
že pri francoski reviji .avtomo­
bilov, naj si bežno ogledam'-

francosko avtomobilsko proiz­
vodnjo.

V tekočem letu je francoska 
industrija prekosila vse dose­
danje proizvodne rekorde. Le 
pošiljke v tujino so začasno za­
stale v začetku leta, vendar se 
je v naslednjjh mesecih tudi v 
tem pogledu bilance znatno iz­
boljšala in tudi tu so zabeležili 
več kot zadovoljive rezultate.

Najbolj znane avtomobilske 
znamke so dalje razširjale svo­
je območje. Citroen je utrdila 
svoje položaje, Panhard je v te­
ku sezone predstavila svoj nov 
model, ki gre kaj dobro v pro­
dajo. Peugeot je povečala svojo 
produkcijsko moč in zgradila no- 
ve tovarne- v Mulhouseju. Re­
nault in Simca osvajata vedno 
nova tržišek s svojimi modeli 
R4 in R8 oz. 1300/1500 in 1000.

Lè Facel je nekoliko zasta­
la v tem splošnem napredova­
nju. Zaradi zgrešene politike v 
prejšnji sezoni je zašla v fi­
nančne težave in je prebrodila 
krizo šele, ko je dobila popol­
noma novo vodstvo. Svoj finanč­
ni položaj je utrdila z združitvi­
jo z družbo Sud-Aviation, ki je 
krila njen primanjkljaj.

Mrve in drobiž
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rw A VSE policaje na svetu se ve, da pri svojem delu niso 
■^r Jjj nič preveč ljubeznivi. Sicer pa, kdo bi jim zameril, 

ko pa imajo največ opraviti s tipi, ki so vse prej kot 
ljubeznivi, prijazni in koristni. Včasih pa so tudi tu izjeme. 
Portugalska policija je pred kratkim poslala takole tiralico za 
neko poneverjevavko : «Išče se 28-letna Rosita Cunnes. Osebni 
popis: prijeten, izrazito ženski nastop, gosposko vedenje. Nad 
levim kolenom ima večje znamenje!» Ni kaj reči!

rw A NAPOVEDOVANJE vremena se dandanes poslužu-
Li iei° meteorologi vsakovrstnih aparatov. A kljub temu 

da napovedo vreme poleg tega šele na podlagi po­
datkov raznih vremenoslovskih postaj, niso njih prognoze vselej 
zanesljive. V naravi pa je mnogo znamenj, ki kažejo, kakšno 
bo v bližnji prihodnosti vreme. Seveda, je treba taka znamenja 
znati «brati». No, kmečki človek, ki je bil njegov obstanek od­
visen največ od vremena, se je navadil spoznavati vreme po 
naravnih znamenjih. Vendar pa vsi ti naravni napovedovalci 
vremena v resnici niso tako očitni, da bi jih mogel vsakdo brž 
spoznati. Ponekod pa so. Kmetje iz vasi Belice, blizu Kičeva v 
južni Srbiji, ne potrebujejo za svojo rabo nobene vremenske 
napovedi od drugod. Svoja opravila uravnavajo po vrhu hriba 
Ostreč, ki se lepo vidi iz njih vasi. Ako je ta vrh zavit v meglo 
ali morda celo v temen oblak,je zanesljivo znamenje, da bo 
naslednji dan dež. Lepo vreme pa napoveduje jasen in čist vrh 
tistega hriba.

-wt VSAKEM narodnem parku uživa divjad, ki v njem 
•fe \ živi, popolno svobodo in varstvo pred lovci. In te 

živali s časom spoznajo, da jim tam nihče ne streže 
po življenju. Zaradi tega se tudi brez strahu gibljejo po parku. 
Čutijo se varne pred vsemi in pred vsakomur. V Ameriki imajo 
več narodnih parkov. Nekateri so tudi zelo razsežni. Skozi na­
rodni park v Yellowstonu je speljana celo avtomobilska cesta. In 
niso redki primeri, ko se mora avtomobil na tem delu ceste 
ustaviti, ker so sredi ceste obstali medvedje. Kdo si upa odgnati 
medvedjo družino od tam? Zlepa ne zaleže, zgrda pa se ne sme. 
In potnikom v avtomobilu ne ostane drugega, kot da potrpežlji­
vo čakajo, dokler se ti godrnjači sami od sebe ne umaknejo. No, 
mnogi turisti take prizore izkoristijo, da napravijo kak lep 
fotografski posnetek.

a VTOMOBILOV je dandanes po svetu že toliko, da je
J\. parkiranje postalo v resnici zelo resna zadeva. Po­

sebno v večjih mestih povzroča to vprašanje občin­
skim upravam velike skrbi. In prav zaradi pomanjkanja pro­
stora za parkiranje je vedno nekaj takih avtomobilistov, ki 
pustijo svoj avto tudi na kraju, kjer ni dovoljeno. Vidi se, da 
je stiska zares velika, ker se mnogi ne boje ne globe ne zapora. 
A tudi varuhi javnega reda se morajo prav zaradi takih nedisci­
pliniranih šoferjev posluževati včasih tudi dokaj nenavadnih 
sredstev, da bi jih ukrotili. V Beirutu na primer napravijo po­
licaji takole: pri avtu, ki ga zasačijo na prepovedanem kraju, 
spustijo zrak iz vseh štirih gum. Lahko ni mislimo, kako je 
lastniku takega avta, ko se vrne. Odkar so tam uvedli tako 
«kazen», skoro ni več primerov, da bi še kdo tvegal pustiti svoj 
avto na kraju, kjer je prepovedano parkiranje

OSPA Dolores iz španskega mesteca Santiago de Com- 
posteria je imela doma lep televizor. Mnogo prijetnih 
uric je preživala ob gledanju televizijskih sporedov. 

Ona in njeni domači. A nedavno se ji je aparat «spuntai». Nič 
kaj v redu ni bilo z njim. Zato je naprosila radijskega tehnika, 
da bi ga prišel pogledat in popravit okvaro. Ip ko je prišel ter 
aparat odprl, je doživel presenečenje, kakršnega menda ni še 
noben tehnik bil deležen. Iz škatle so jele skakati —- miške. 
Seveda je bilo s tem brž vsem jasno, kje je bil vzrok televi­
zor j eve okvare.

m ISKARSKI škrat je zares posrečena «iznajdba». Tako 
4- I lahko in prijetno je zvreči nanj svoje napake. «Ti­

skarski škrat» je kriv za nepazljivost, površnost, raz­
tresenost, neznanje, a tudi v primerih, ko se izmuzne med tisk 
kaj takega, česar bi si ne upali odkrito objaviti. Tudi pri tiska­
nju novega priročnika «Who is who?», ki vsebuje naslove vseh 
vodilnih ameriških gangsterjev, je vtaknil svoje kremplje vmes 
«tiskarski škrat». Namesto 143 imen j.e ta škrat dodal še 144. 
«gangsterja». Bilo je ime: Nardo Guerrera. To pa je namestnik 
šefa chtkaške policije. Zato je .policija kar sredi noči zaplenila 
vse izvode tega priročnika in sedaj poizveduje, kdo je pomagal 
«tiskarskemu škratu»....

-* *■ ED LETOVIŠČARJI, ki so se to poletje mudili v Por-
jy|_ torožu, je bila tudi štiričlanska družina, od katerih 

ima vsak član drugo državljanstvo. Edvard Janseus 
je sicer Belgijec, a ima kot uradnik OZN v New Yorku potni 
list Združenih narodov. Njegova žena je Norvežanka. Sin Jean 
se je rodil v New Yorku in je ameriški državljan, a hči Elisa­
beth se je rodila v Belgiji in je belgijska državljanka. A ta 
«internacionalna» družina govori med seboj povečini v angle­
škem jeziku.

SEBI, kt zelo dobro sliši in razlikuje tudi naj rahlejše 
^ in najneznatnejše zvoke pravimo, da ima «tanko uho»

ali «fin sluh». Toda neki možakar iz Tokia verjetno 
prekaša v tem večino drugih «tankoušcev». Mnogo let stanuje 
tik poleg železniške proge. Vsak vlak, ki pelje mimo njegove 
hiše sicer sliši, vendar pa ga tisto ropotanje in bobnenje nič 
ne moti. Saj je vedno enako. Pred kratkim pa, ko je bil ravno 
v kopalnici, je spet prigrmel mimo vlak. «Nekaj je narobe na 
tračnicah!» je rekel. Naglo se je oblekel in stekel k čuvajnici, 
ki ni bila daleč od tam. Obvestil je železničarja o svojem od­
kritju in ko so takoj zatem natanko pregledali tračnice, so v 
resnici našli na nekem mestu tako poškodovano tračnico, da 
je bil zares čudež, da je vlak srečno speljal čez njo.

Veljaven od 20. do 26. oktobra
/---N. OVEN (od 21. 3. do
f V N 20. 4.) Znašli se bo-
[ j ste v zanimivem

položaju, ki bo ter- 
jal od vas nekaj 
prizadevnosti. Slo 

bp namreč za ljudi, s katerimi 
je treba obzirno ravnati. Na 
splošno je ta čus za vas pre­
cej ugoden. Tudi v poklicnem 
ali v poslovnem življenju bo­
ste lahko dosegli uspehe.

BIK (od 21: 4. do 
/ \ 20. 5.) Nenadoma
( ) se boste zaljubili

"Vj ter boste prepriča- 
'v J ni, da morate tudi
x-----' sprejeti nagle skle­

pe. Toda svojo strast morate 
krotiti in dobro premisliti 
stvar, da ne napravite prenag­
ljenih Korakov. Zato počaKar.e 
malce. Ugoden čas za kupčije.

DVOJČKA (od 21. 
5. do 20.6.) Položaj
je še vedno za- 
njmiv. Obiskujte 
znance in hodite v 
družbo prijateljev 

zanemarjajte novih 
Pozabite nekoliko 

nase in spremljajte življenje 
svojih bližnjih. Bodite bolj 
odločni pri sprejemanju skle­
pov. hkrati pa tudi previdni.

RAK (od 21. 6. do 
22. 7.) Preživljate 
zelo ugoden čas. 
S svojim prikupnim 
obnašanjem ustvar­
jate okoli sebe pri­

srčnost in razumevanje. Zato 
vas tudi vaši bližnji spoštuje­
jo in občudujejo. Izkoristite ta 
čas, da odstranite nekatere ne­
sporazume. Srečna nedelja.

LEV (od 23. 7. do 
f g _ \ 22. 8.) Vaš zasebni

J položaj je precej
l ' ’ / zapleten, kar boste

še posebno opazili 
konec tedna. Zato 

ne bodite prenagljeni in se ne 
vdajajte ljubosumnosti. Kmalu 
boste videli, da gre le za za­
časne vplive ter da je bolje, da 
stvari ae jemljete preveč tra­
gično.

DEVICA (od 23. 8. 
do 22. 9.) Obeta se 
vam ugoden teden. 
Preživeli boste ne­
pozabne dneve, bo­
ste polni navdu­
šenja in podjetnosti 

ter boste navezali stike s sim­
patičnimi ljudmi. V stikih z 
ljubljeno osebo boste imeli 
mnogo zadoščenja, tako da bo­
ste pozabili na vse skrbi.

TEHTNICA (od 23. 
9. do 23. 10.) Vaši
čustveni odnosi so 
popolnoma odvisni 
od vašega obnaša­
nja. Utrditi bo tre­

ba obstoječe odnošaje, kazati 
razumevanje do ljubljene ose­
be in ohraniti soglasje. V po­
slovnem življenju boste za kra­
tek čas negotovi, ker vam pri­
manjkuje energije.

ŠKORPIJON (od 24. 
do 21. 11.) Vse
suče okoli vaše 

magnetične osebno­
sti, polne čara. Za­
to, ste središče 

splošne pozornosti. Pazite, da 
ne zamudite ugodnih priložno­
sti. Toda preden se navežete 
na koga, se dobro informirajte 
o njem; vsaka impulzivnost bi 
škodovala.

SKO

S
W af

STRELEC (od 22. 
11. do 21.12.) V svo­
jem ljubezenskem 
življenju morate bi­
ti bolj previdni. 
Preveč se predaja­

te prvemu nagibu in ste tudi 
malce preoblastni. Zato nasta­
jajo med vami in ljubljeno 
osebo nesporazumi, ki povzro­
čajo potrtost. Bodite bolj ob­
jektivni.

/—X KOZOROG (od 22. 
f ,v\ 12. do 20. 1.) Živeli 
| (gM ] boste zelo razgiba- 
Ur ? j no življepje tet i- 

"y meli mnogo stikov 
^ s prisrčnimi ljudmi, 

s katerimi se boste dobro ra­
zumeli. Sploh je to razdobje 
zelo važno za vas in zato neguj­
te svoje zasebne odnose z več- ■ 
jo pažnjo. Uspehi v posiovnem 
življenju.

VODNAR (od 21. 1. 
do 19. 2.) Te dni ste
nekatp uporni, im­
pulzivni m morda 
tudi ljubosumni. To 
vas utegne spraviti 

v neroden položaj zlasti v od­
nosih z ljubljenim bitjem. Po 
drugi strani pa vas vaša im­
pulzivnost lahko spravi v stik 
z novimi ljudmi, kar bi lahko 
zaostrilo ves položaj.

2®- 3.) Zelo intenzi- 
ven in zanimiv te­

li n« m«* j den. Imeli boste se- 
\4IStanke, ki vas bo- 

' do prijetno prese­
netili. boste polni veselja 
do življenja in boste ustvarili 
okrog sebe veselo razpoloženje. 
Zaradi zadoščenj v zasebnem 
življenju boste tudi zelo podjet­
ni v svojem poklicu.

©
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Uvodni sporazum med KD, 
PSI, PSDI in PRI o levem cen­
tru v Trstu, do katerega je pri- 
slo ie prejšnji teden, se je v 
zaključenem tednu začel prak­
tično izvajati najprej v pokra­
jinskem in nàto v tržaškem ob­
činskem svetu. V obeh izvolje­
nih upravnih organih so nam­
reč z novo večino izglasovali 
proračuna za letošnje leto, ki 
sta bila zavrnjena pred zaključ­
kom poletnega zasedanja. S tem 
Je bila premostena kriza, ki je 
grozila s komisarko upravo, pri 
tem pa je predstavnik PSI v po­
krajinskem svetu poudaril, da 
to še ne pomeni, da je v Trstu 
Prišlo do levega centra in da 
mora levi center za socialiste 
Predstavljati popolen prelom 
s centristično preteklostjo in 
obenem začetek reševanja naj- 

.bolj perečih gospodarskih vpra­
šanj ter izločenje vsake diskri­
minacije med prebivalci. V i- 
stem smislu je govoril tudi ob­
činski svetovalec PSI Pittoni 
na seji občinskega sveta.

Uveljavljanje politike levega 
centra v Trstu je seveda spro­
žilo negodovanje pri strankah 
desnice, ki so se v pomanjka­
nju boljših argumentov zatekle 
k pouličnim izgredom naščuva­
nih fašističnih pobalinov. Kakih 
100 demonstrantov je redno 
■vsak dan skozi ves teden raz­
grajalo po središčnih trgih in 
ulicah in pri tem dvakrat sku­
šalo napasti slovensko knjigar­
no v Ul. Sv. Frančiška. To jim 
je policija sicer preprečila, v 
ostalem pa Je demonstracije 
mirno tolerirala, čeprav so — 
kot vedno — izvenele skoraj iz­
ključno v rasistične izpade pro­
ti Slovencem, v revanši- 
stična gesla v žaljenje po­
glavarja sosedne države itd. 
Vendar pa je treba z zadovolj­
stvom ugotoviti pozitivno dej­
stvo, da so fašistični pobalini 
In njihovi fašistični mandator- 
Ji ostali pri tem povsem izoli­
rani, da jim razen kakih 100 
poklicnih razgrajačev tako mla­
dina kot javnost sploh nista sle­
dila in da sta tudi mladinski 
sekciji Krščanske demokracije 
in PSDI izdali letake oziroma 
proglase, V katerih sta obsodi­
la te fašistične demonstra­
cije.

V petek zvečer se je začel po­
krajinski kongres socialistične 
federacije PSI katerega važ­
nost je spričo vzpostavitve le­
vega centra v Trstu, očitna. Na 
kongresu so bila podana poro­
čila vseh treh struj : avtonomi­
stične, levičarske in Pertinijeve, 
nato pa je sledila diskusija o 
njih in izvolitev delegatov za 
vsedržavni kongres stranke. 
Glavno poročilo o politiki PSI 
Pa je podal senator Bonacina.

Tudi na sindikalnem področ­
ju je bila dejavnost dokaj ži­
vahna V petek je bila v vseh 
Podjetjih IRI v Trstu, ki so 
združena v Intersindu, protest­
na stavka delavcev in uradni­
kov. Stavkali so pri CRDA, v ar­
zenalu in v železarni. Med stav­
ko sta bili tudi skupščini delav­
cev FIOM in kovinarjev Delav­
ske zbornice. Ponovno so ime­
li protestni dan tudi bolniki 
TBC na Trsteniku, že napove­
dana stavka gradbenih delav­
cev pa je bila preklicana.

Dolinski župan Lovriha je 
Obiskal vladnega generalnega 
komisarja dr. Mazzo, s katerim 
Se je razgovarjal o najbolj pe­
rečih občinskih problemih in 
Interveniral za njihovo rešitev. 
O raznih upravnih vprašanjih 
je razpravljal tudi repentabor- 
ski občinski svet, ki je tudi iz­
razil svojo solidarnost z žrtva­
mi katastrofe v Longaronu ter 
obsodil fašistične izgrede po 
mestu.

Ves teden se je tudi v Trstu, 
kot po vsej državi, nadaljevala 
nabiralna akcija za preživele v 
Longaronu. Tržaški radio je 
zbral že nad 50 milijonov lir.s 
Poziy za zbranje prispevkov je 
izdala tudi nabrežinska občina 
denarne prispevke pa nabira tu­
di naš list.

Tudi ta teden je prišlo do 
delne stavke v CRDA, kjer so 
v četrtek stavkali dve uri de­
lavci v ladjedelnici v podporo 
330 v Trstu premeščenih delav­
cev. Istega dne pa je prišla de­
legacija premeščenih delavcev 
v Gorico k predsedniku pokra­
jinske uprave ter imela z njim 
daljši razgovor, pri katerem 
so obravnavali tudi položaj v 
tržiški ladjedelnici na splošno. 
Obenem so predlagali predsed­
niku dr. Chientarolliju, naj bi 
šel še enkrat s posebno dele­
gacijo do pristojnih organov v 
Rimu za dosego kompromisne­
ga sporazuma. Predsednik je 
obljubil, da bo odgovoril v ne­
kaj dneh. Delegacijo sta sprem­
ljala pokrajinska svetovalca 
Marija Selli in Ivo Marinčič.

Ta teden so tudi podražili 
mleko, ki ga raznašale! prinaša­
jo v Gorico. Nova cena je za 
10 lir višja od prejšnje in pro­
dajajo sedaj mleko po 90 lir 
v odprtih posodah. Pri tem pa 
bi bilo prav, če bi šel ta povi­
šek predvsem v korist proizva­
jalcem, ki imajo pri proizvod­
nji največ truda in sorazmerno 
najmanj zaslužijo.

V Sovòdnjah pa Je bilo ta

teden v ospredju vprašanje po­
biranja trošarine proste cone 
na področju te občine. Kot zna­
no je socialistični senator Bo­
nacina predložil zakonski osnu­
tek, s katerim naj bi priznali 
tudi sovodenj ski občinski u- 
pravi pravico do pobiranja te 
trošarine na svojem področju. 
318 družinskih poglavarjev pri­
zadetih družin je poslalo pri­
stojnim oblastem posebno pis­
mo v podporo omenjenega za­
konskega osnutka in tudi občin­
ski svet je na svoji zadnji seji 
soglasno sprejel resolucijo v 
tem smislu. V tej resoluciji na­
vaja, da je občinska uprava sa­
mo na trošarini za sladkor in 
kavo prikrajšana letno za nad 
2.2. milijona lir, istočasno pa 
ima občinski proračun nad 6 
milijonov lir primanjkljaja. 
Nekaj dni za senatorjem Bona- 
cino je tudi demokristjanski se­
nator Vallauri smatral za po­
trebno, da predloži podoben za­
konski osnutek za Sovodnje. 
Upamo, da bo to kaj pomagalo.

Pretekli ponedeljek je pokra­
jinski svet zopet začel z red­
nim delom. Na seji so razprav­
ljali tudi o tržiškem pristani­
šču, ki je bilo končno klasifici- 
rano v nrvi razred druge kate­
gorije. S tako klasifikacijo bo 
država prevzela 80 odstotkov 
stroškov za pristaniške napra­
ve, ostalih dvajset pa odpade 
na pokrajinsko upravo in obči­
no Tržič, ki sta morali doslej 
prispevati 30 odstotkov. Na 
seji so tudi komemorirali žrtve 
v Vajontu in pokrajinska upra­
va je sprejela v svoje zavode 
12 otrok ponesrečencev ter po­
slala na kraj nesreče 30 stotov 
kalcijevega karbida. Tudi akci­
ja za pomoč ponesrečencem se 
je uspešno nadaljevala.

Vprašanje pravične cene mleka ni še rešeno
Prošnja za sprejem delegacije na prefekturi - Pokrajinski odbor za cene 
naj določi tudi ceno mleka pri kmetu - Nevarnost za obstoj živinoreje

Izvršni odbor Kmečke zveze 
je pred nekaj dnevi poslal trža­
ški prefekturi naslednje pismo: 

«Izvršni odbor Kmečke 
zveze, ki je bila priznana kot 
juridična oseba z dekretom 
predsednika cone štev. 3183/ 
7516 od 17. junija 1950, je 
vzela na znanje sklep Pokra­
jinskega odbora za cene, ki 
je sprejel zahteve trgovcev 
z mlekom in zvišal ceno mle­
ka pri prodaji potrošnikom 
za 13 lir liter. Izvršni odbor 
poudarja, da pri tem svo­
jem sklepu Pokrajinski od­
bor za cene ni sploh upo­
števal zahtev živinorejcev, 
ki so na podlagi skrbne a- 
nalize proizvodnih stroškov 
in manjših stroškov pri pre­
delavi domačega mleka skle­
pali, da bi Pokrajinski od­
bor za cene moral določiti 
tudi najnižjo ceno v' hlevu, 
tako da bi bila proizvodnja 
mleka donošna. Tako bi se 
tudi izognili sklepom, ki ze­
lo ogražajo krajevno živino­
rejo, ker ne jamčijo pravič­
ne cene mleka v hlevu in 
rušijo njene temelje in ob­
stoj.

Spričo vsega tega izvršni 
odbor Kmečke zveze napro­
ša, da bi g. prefekt sprejel 
delegacijo, ki bi mu obrazlo­
žila stališče Kmečke zveze 
ter predložila študijo o pro­
izvodnih stroških tukajšnje­
ga' mleka.»

Vprašanje cene mleka se vle­
če že dolgo časa in je bilo o 
tem dosti govora, vendar ni še 
rešeno, čeprav je velike važno­

sti za živinorejce. Kakor smo 
že poročali, se je pred nekaj 
dnevi cena mleka pri prodaji 
na drobno zvišala na 100 lir li­
ter v steklenicah. Prodajalci na 
debelo in na drobno so zahteva­
li, naj bi pristojni odbor dolo­
čil še višjo ceno, češ da mora­
jo že kmetu plačevati mleko po 
70 lir. Naši živinorejci sami do­
bro vedo, po čem jim plačujejo 
mleko. Dejstvo je, da za liter 
mleka ne dobijo več kot 50-55 
lir.

Trgovci hočejo pri mleku ne­
kaj zaslužiti, kmetje pa imajo 
pri sedanji ceni izgubo, ker so 
proizvodni stroški večji. Da bi 
živinorejec imel vsaj poplačane 
stroške, bi mu morali plačati 
mleko po 70-75 lir. Ta razlika 
med prodajno ceno in produk­
cijskimi stroški traja že leta in 
imajo naši živinorejci pri tem 
vedno večjo škodo. Ce temu do­
damo še sušo in pomanjkanje

mleka pri kmetu, upoštevajoč 
pri tem dejstvo, da imajo trgov­
ci pri predelavi domačega mle­
ka (krajši prevoz) manjše stro­
ške kot z mlekom, ki ga dova­
žajo iz drugih krajev.

Kakor smo že omenili, se ta 
problem vleče že dolgo časa. Za­
radi tega naši živinorejci priča­
kujejo, da se ga bodo pristojne 
oblasti končno le lotile in ga 
rešile.

Iz Bazovice

Kdaj bodo popravili 
vaške poti in uredili 
pokrajinsko cesto?

Po naši vasi so se začele ši-
krme, se ne moremo čuditi ob kratkem °začria ^ela6 za^tfonra ...nfndM rta *ivinnrPin na na. '\r.atKem zaoeia aela za popra-ugotovitvi, da živinoreja na na­
šem področju propada, da se 
hlevi praznijo in da v nekaterih 
vseh sploh nimajo več nobene 
krave. Nekaj je treba ukreniti 
dokler je še čas, da ne bo živi­
noreja pri nas popolnoma izgi­
nila, ker bi bila velika škoda ne 
samo za posamezne živinorejce, 
ampak za vse gospodarstvo.

Tajništvo Kmečke zveze je 
problem mleka temeljito prouči­
lo in bi bilo primerno, da bi se

vilo vaških poti, zlasti v starem 
delu vasi, ali gornjem koncu. 
Kakšne so te poti. smo že več­
krat pisali. Ne bi radi ponavljali, 
pripomniti pa moramo, da si 
bo občina sama nakopičila ved­
no večje stroške če bo zadevo 
zavlačevala, ker deževje, burja, 
sneg in mraz bodo opravili 
svoje. Občinski in pokrajinski 
možje, ki pripadajo raznim 
strankam, pa tudi sami občinski 
in pokrajinski upravitelji, ki
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Pismo iniciativnega odbora
Lonjer-Katinara

-'s tem gradivom seznanili, tudi pridejo v Bazovico na izlet, nai
na prefekturi, kakor je omenje­
no v gornjem pismu. Nato pa bi 
pokrajinski odbor za cene mo­
ral določiti tudi pravično ceno
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IZ DOLINSKE OBČINE

V Dolini bodo morali zgraditi 
novo poslopje za osnovno šolo

Potrebe enotne srednje šole - Nova italijanska šola pri 
Domju - Za nekatera javna dela so morali nakazati več denarja

Šolska stavba v Dolini, ki jo bodo preuredili za enotno srednjo šolo

Dolinska občina je precej raz- 
sežna in po številu prebivalstva 
tekmuje z nabrežinsko občino, Ka­
kor vse občine, ima seveda tudi 
dolinska vsako leto v svojem pro. 
računu primanjkljaj,;'ki ga mo­
rajo kriti z državnim prispevkom. 
Višje oblasti pa stalno črtajo iz 
proračunov razne postavke ter 
dajo manjše prispevke, kot jih 
proračuni predvidevajo. Na ta na. 
čin ne morejo občine napraviti 
vseh del, ki ti bila potrebna, in 
rešiti vprašanja, ki se vlečejo več 
let. Kakor je »nano, napravijo 
občine razna javna dela iz sred­
stev v okviru gospodarskih načr­
tov, ki ne spadajo neposredno v 
občinske proračune. Za nekatera 
dela, kot na primer popravilo 
cest itd. je pred leti skrbela Se- 
lad, ki pa je zdaj skoraj izumrla.

V Dolini postavljajo sedkj nova 
okna na šolskem poslopju, za kar 
bodo porabili 2,5 milijona lir. To 
stavbo, kjer so zdaj slovenski« 
osnovna loia, italijanska osnovni 
šola ter prvi razred enotne srednje 
šole in dva razreda strokovne šole, 
bo služila samo za enotno srednj(| 
šolo. Za osnovno šolo (slovensko 
in italijansko) bodo morali zgra­
diti novo poslopje. Z uvedbo 
enotne srednje šole je namreč v 
Dolini naraslo število dijakov in 
imajo letos že, dva prva razreda, 
V naslednjih letih se bo število 
ša povedalo in zaradi tega bo tre. 
ba poskrbeti, da bo šola imeli 
dovolj prostorov. Dozidati bodp 
morali tudi telovadnico in urediti 
razne kabinete, kakor zahtev» 
učni načrt.

Občinska uprava je že dala v 
gospodarski načrt gradnjo nov» 
osnovne šole, vladni generalni ko; 
misariat pa je opozoril občinsko 
upravo, da bo treba zgraditi tudi 
novo zgradbo za italijansko enotno 
srednjo šolo pri Domju. Z novim 
šolskim letom so namreč odprli 
prvi razred italijanske enotne 

I srednje Šole pri Domju, kakor

hodijo italijanski otroci z dolin­
skega področja, večina pa jih je 
od Spodnje Magdalene, Domja in 
iz Naselja' S. Sergio, in sicer s po­
dročja, ki spada pod tržaško ob­
čino. Če se bodo našla sredstva 
za gradnjo te nove italijanske šo­
le pri Domju, se bodo morala 
najti tudi za gradnjo osnovne šole

v Dolini in ureditev sedanje šol­
ske stavbe v Dolini za potrebe 
slovenske enotne srednje šole.

Na Pesku ■ bi morali že pred 
časom urediti dvorišče pred šolo, 
za kar sta bila določena 2 milijo­
na lir, toda nobeno podjetje ni 
hotelo sprejeti tega dela za tako 
vsoto. Zaradi tega so zdaj vsoto 
zvišali na 2,6 milijona lir in bodo 
delo spet oddali na dražbi. Ista 
zadeva je s podpornimi zidovi pri 
šolah v Borštu in v Ricmanjih. 
Tudi v teh primerih bodo zvišali 
ceno in dela ponovno dali na 
dražbo. Prav tako je enaka pesem 
z ureditvijo in tlakovanjem prve­
ga dela ceste, ki pelje iz Boršta 
na Jezero. Za to delo je bilo do­
ločenih 9,5 milijona lir, toda no­
beno podjetje se ni prijavilo na 
dražbo in zdaj so morali zvišati 
ceno na 13 milijonov lir.

Prve dni prihodnjega meseca 
bodo začeli dela za preureditev 
pokopališča v Dolini, ki preveč 
visi in ga bodo zravnali. Delo je 
za 3 milijone lir prevzelo podjetje 
Verone,se in TrSJa. prostori %a ob­
čansko lekarno V Boljàncu so že 
urejeni, zdgj pa pripravljajo^ in 
urejajo opremo. Pričakovati je, da 
beilo v kratkem tb lekarno odprli.

Iz Beneške Slovenije
Asfaltirali bodo cesto 
iz Njivice do Sedlišč

Zvedeli smo, da nameravajo 
asfaltirati cesto, ki pelje iz Nji­
vice preko Brda do Sedlišč. To 
bi bilo seveda zelo koristno de­
lo, posebno še, če bi jo potem 
sistemirali še naprej do Viskor- 
še in Debeleža. Tako bi bila, po­
tem ko bo asfaltirana ttjdi v 
Krnahtski dolini, urejena vsa 
glavna cestna mreža tega pre­
dela.

Ko bo vse to narejeno, bomo

veaa pa bi bilo nujno potrebno 
asfaltirati tudi cesto, ki pelje 
Iz Tipane (tipanski most) v Pla­
tišče do italijansko - jugoslovan­
ske meje, kjer je blok druge ka­
tegorije, ki pa bi mogel posta­
ti, skupno z blokom v Učji, s 
časom tudi prve kategorije, saj 
pogajanja so že v teku.

Divji prašiči
Tudi letošnjo jesen so napra­

vili divji prašiči po Stari gori 
in po Idrijski dolini zelo veliko 
škodo na poljih, kjer raste sirak

in krompir. Kmetje, ki so utrpe­
li veliko škodo, so prosili pro­
vincialno lovsko zavezo, da bi 
organizirala v teh krajih lov na 
divjega prašiča. Ker se pa ome­
njena zveza ni odzvala temu va. 
biki, je skupina prizadetih kme­
tov vložila tožbo, ker zahteva 
vsaj delno povračilo za škodo, 
ki so jo prizadejali merjasci.

V zadnjem trenutku smo sve- 
deli, da je videmski provincialni 
odbor za lov pri provincialni ad­
ministraciji sprejel prošnjo ■ in 
bo čimprej pokrajina sama po­
skrbela za povračilo škode.

se ne ustavijo samo ob glavni 
cesti. V vas naj gredo pogledat, 
saj ne bodo zgubili več kot 10-15 
minut.
1 Ko se odpeljejo Iz Bazovice 
naj gredo po cesti, ki pelje iz 
Bazovice proti Padričam in Op­
činam. Ustavijo naj se blizu 
ozkega grla pri Cedinovih in 
Česnikovih, to je dobrih 50 m 
od cerkve, in naj opazujejo pro­
met. Videli bodo avtobuse, tež­
ke tovornike s prikolicami, av­
tomobile in motorje, ki vozijo v 
eno in drugo smer. Pešci se mo­
rajo stiskati k zidu, ali se za­
teči na dvorišča, da jih ne zmeč­
kajo. Ko pa se srečata avtobus 
in tovornjak in nikakor ne mo­
reta skozi ožino, je zadeva pre­
cej zapletena. Pred nekaj dnevi 
je bil promet ustavljen ur, ker 
sta se prav tam srečala avto­
bus, ki je pripeljal iz Trebč in 
tovornik s prikolico, ki je bil 
namenjen na Opčine. Šoferja sta 
se pošteno potila, saj nista mo­
gla ne naprej ne nazaj. To pa 
se večkrat dogaja!

Pokrajinska uprava, kateri 
pripada ta cesta, že več let o- 
bljublja, da bo rešila ta pro­
blem. Na Proseku, so podrli 
Lukšovo gostilno in odpravili 
nevaren ovinek, zdi se nam pa, 
da je prav tako potrebno nekaj 
ukreniti tudi v Bazovici, da se 
bo pokrajinska cesta uredila za 
vedno večji promet, sicer bo lah­
ko prišlo do človeških žrtev in 
hude materialne škode. Vseka­
kor pa bi že pred tem lahko 
preusmerili vse težke tovornja­
ke po drugi cesti na trbiško 
avto cesto. Tako bi vsaj delno o- 
lajšali promet po vasi in zmanj­
šali nevarnost prometnih ne­
sreč, vaščani, ki tam bivajo, pa 
bi bili vsaj nekoliko manj 
zaskrbljeni zase, za svoje otroke 
in hiše, ki so v stalni nevar­
nosti.

Vaški iniciativni odbor Lonjer- 
Katinara nam je poslal v objavo 
sledeče pojasnilo:

«Prišel nam je v roke «Novi 
list-i z dne 3. X. 1963 V njem je 
bil objavljen članek «Skupna slo­
venska lista in enotni nastopi».

Po naših vaseh imamo preprosti 
ljudje navado reči vinu vino, a 
vod; voda. Smo brez dlake na 
jeziku in naj ne bo zamere, če 
se tudi v tem primeru držimo o- 
meijjenega izreka. «Dejstva», nam- 
r»č, nanizana okrog vprašanja, o 
katerem je govora v članku, so 
izvita iz trte in daleč od resnice. 
In samo zaradi tega, ker se hoče­
mo ogniti žalitvam, ne rečemo, da 
so gola in navadna laž.

Ze pred leti je dr. Jože De­
kleva .sporazumno s komunistični, 
mi svetovalci, predlagal občinske­
mu svetu, naj bi v Lonjerju zgra­
dili javno pralnico in kopalnico. 
Predlog, kot nam je znano, je bil 
sprejet, kredit odobren in kup­
ljeno je bilo potrebno zemljišče. 
Najprej so bili izdelani tudi u- 
strezni načrti. Toda o začetku 
gradnje ni še danes ne duha ne 
shiha.

Komunistični in socialistični sve­
tovalci so kasneje pri kompetent­
nih občinskih činiteljih še več­
krat intervenirali, da bi pospešili 
začetek gradnje omenjenih dveh 
del in pa tudi za popravilo neka­
terih cest, ki s0 selo važne za 
Lonjer in Katinaro, so pa že 
dalj časa v tako slabem stanju, 
da so praktično neuporabne

Ker pa občinska uprava, kljub 
večkratnim zagotovilom in oblju­
bam, z omenjenimi deli ni zače­

la, smo se Lonjerci sestali ter 
ustanovili nekakšen vaški inicia­
tivni odbor, ki bi to zadevo skušal 
spraviti s slepega tira. Odbor so 
sestavljali pripadniki raznih poli­
tičnih skupin.

Ponovno smo sestavili seznam 
nam potrebnih del, ki so ga pod­
pisali vsi lonjerski cfružinski po­
glavarji, Zatem smo na sestanek 
povabili slovenske svetovalce ti­
stih političnih skupin, iz katere 
Lonjerci na volitvah oddajamo 
svoj glas.

Na sestanku, do katerega je 
prišlo, smo prisotnim svetovalcem 
oziroma njihovim zastopnikom, iz­
ročili prepise že imenovanega se­
znama v obliki spomenice in se 
dogovorili o tem, kje in kako bo­
mo nastopili, da bi naše želje, 
oziroma zahteve rodile kar naj­
boljši sad. Sklenili smo, da bodo 
občinski svetovalci na sestanku za­
stopanih političnih skftpinf sprem­
ljali k županu, alr njegovemu na­
mestniku. ,trigl«nslto vaško delega­
cijo. Obenem pa'si*o se dogovo­
rili, da bodo za razgovor z župa­
nom ali njegovim namestnikom 
svetovalci zaprosili ločeno, nato 
pa nam sporočili datum sprejema.

Komunistični in socialistični sve­
tovalec sta se dogovora držala in 
nam sporočila dan sprejema. V 
odsotnosti župana je delegacijo 
imel sprejeti odbornik za javna 
dela. Ničesar pa nam nista sporo­
čila na sestanku prisotna predstav­
nika Slovenske skupne liste, kljub 
temu, da sta glede na dogovor in 
obljubo, ki sta jo bila dala, bi­
la na to obvezana Niti glasu ni­
sta več dala od srbe. Pač pa so
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IZ SEMPOLAJA

IZGUBILI SMO VZORNEGA FANTA
V nedeljo okrog poldne je- 

treščila med nas vesU «Zdrav­
ko Turkov (Perich„ge r,mrtWi 
ponesrečil se je, ko se je peljal 
z avtom, ki ga je vozil Dušan 
Škrk iz Nabrežine — Postaja». 
Ta resnica nas je tako zgrozila, 
da ji nismo mogli, niti hoteli 
verjeti. Saj ni mogoče, da bi 
bili zgubili iz svoje sredine ko­

maj 20-letnega mladeniča, do­
bro vzgojenega, dostojnega, mir­
nega, že dovolj razsodnega in 
skrbnega — z eno besedo: zgled­
nega fanta. Ni mu bilo za pleh­
ko zabavo, marveč je proste ure 
(bil je po poklicu mizar) izko

LAŠKO PIVO

Slaba letina
Kar srce se nam trga, ko ho­

dimo sedaj v jeseni na njivo. 
Nič nimamo pospravljati, vse 
je pobrala avgusta meseca nudit 
ura. Dosti kmetov našega in špe- 
terskaga komuna je res prišlo 
prav ob vse, drugim je ostalo pa 
le nekaj slabega pridelka. Vač 
kot kakšen, ki bi sicer lahko ži­
vel na domači zemlji, mora že 
sedaj misliti na emigracijo, ne­
kateri so pa celo že šli, da bodo 
pred zimo nekaj zaši užili in za­
gotovili otrokom vsa] vsakdanji 
kruh. Oblasti so obljubile, da 
bodo pomagale prizadetim kme­
tom.

PRVOVRSTNO - BELO IN ČRNO LAŠKO PIVO 
DOBITE V VSEH GOSTILNAH V TRSTU 
Zaloga za Trst in okolico - Tel. 225102 IN GORICI

ristili z izobraževanjem. Kot 
ljubitelja glasbe ga je tnikala 
flavta, s katero nas je iz vaja­
mi) stalng zabaval. Tako raste­
jo, žal, bolj redki. Zaradi teh 
vrlin je bil priljubljen pri mla­
dih in zrelih domačinih ter 
pri vseh, ki so ga poznali.

V ponedeljek popoldne smo 
šli za njegovo krsto: pred njo 
ie šla deca s ovitjem t* mladi­
na z venci; šli smo za godbo 
(nabrežinsko) in dolga je bila 
vrsta domačih, a še več moških 
iz sosednih vasi; še dlje ss je 
vlekla vrsta žensk. V' sprevodu, 
kakršnega pri nas že dolgo ni 
bilo, smo potrti korakali za 
skrušenimi svojci in ta za ukra­
deno jim mladostjo. Tako je, 
kadar se za večno poslavljamo 
od komaj razcvelega cveta, pol­
nega vonjavih idealov in bo­
gatih sanj, usmerjenih — če 
prav še motno — v našo narod­
no in človečansko skupnost. 
«Poznali smo te, dragi Zdravko, 
kot vzornega mladeniča, vred­
nega materine in naše \ju 
bezr-i», je med drugim rekel ob 
njegovi gomili Bogo Samsa, 
tajnik SKGZ.

Pritajene in vidne solze, ki 
so rezale globoko v srce, so bile 
Iskren pozdrav ob slednjem raz- 
stanku. In ko smo se razšli, se 
je vsakdo vprašal: zakaj in če­
mu tako rana gomila prav naj­
boljšim? Lahka mu rodna gru­
da. Svojcem iskreno sočustvo­
vanje z željo, da bi ta udarec 
čim laže in čimprej preboleli.

BORŠT

V ponedeljek smo spremili na 
zadnji poti Angela Kraševca iz 
Sojka, ki je umrl prejšnjo so­
boto v tržaški bolnišnici. Po­
greba se je udeležilo veliko šte­
vilo domačinov, za slovo od dra­
gega pokojnika pa je vaški pev­
ski zbor zapel nekaj žalostink.

Pokojni Angel je bil iz .siro­
mašne družine. 2ivei Je sam s 
sestro vdovo in si je slutil kruh 
s priložnostnim delom ter uslu­
gami, ki jih je rad delal vsem 
vaščanom. Poznali so ga po 
vsem Bregu in vsi so ga imeli 
radi. Domačini so prispevali del 
sredstev, da so ga lahko pri- 
peljali iz Trsta in pokopali na 
domačem pokopališču. Njegovi 
svojci se zaradi tega vsem prav 
lepo zahvaljujejo. Naj mu bo 
lahka domača zemlje, prizade­
tim svojcem pa izraze globoke 
ga sožalja.

• • *

Poštni urad Je še vedno v za­
sebni hiši, čeprav so že dokon­
čani novi prostori in bi se urad 
lahko Je pred tedni tja preselil. 
Ne vemo, kje se je zataknilo, 
pričakujemo pa, da bo poštna 
direkcija kmalu uredila zadevo.

Vreme je zdaj kar ugodno in 
Glinščica ter novo vino priva­
bljata zlasti ob nedeljah vedno 
več izletnikov. Ob nedeljah po­
poldne Je pravi «direndaj», vse 
polno avtomobilov, motorjev in 
izletnikov, ki si radi privoščijo 
domačo kapljico in veselo pre­
pevajo. Trta je letos dobro obro­
dila; imamo več vina kot lani 
in je še kar dobro.

predstavniki SSL hitro mobilizira, 
li svojega svetovalca, ki se je 
sam odpravil do odbornika javnih 
del, pri katerem sc je, vsaj upa­
mo, pozanimal za že omenjene 
lonjerske potrebe, v svojstvu «e- 
dinega iskrenega» zastopnika, va­
ruha tako naših posebnih lonjer- 
skih In, verjetno, tudi vseh sl» 
venskih interesov. S še večjo pri­
zadevnostjo, kot smo mogli ugo­
toviti, pa so poskrbeli, da je bil 
zatem ta njihov poseg kar preti­
rano bučno in docela neskladno 
z njihovo prvotno molčečnostjo 
objavljen po radiu in v «Novem 
listu».

Lonjerci na to nismo reagirali, 
ker smo menili, da gre pač za 
ljudi, ki jim je pri srcu, da se 
nekoliko okrase s tujim perjem, 
čeprav so se za zadostitev te sv» 
je potrebe dejansko odpovedali iz. 
polnitvi neke že sprejete obvezno­
sti. Saj je šlo v glavnem samo z« 
pospešitev rešitve nekaterih ž* 
davno postavljenih problemov, za 
katere so že bili opravljeni vsi bL 
mkratično-tehnični postopki. Na 
zadnji členek objavljen v «Novem 
listu» z dne 3. t. m. pa ne more­
mo molčati, ker gre enostavno za 
potvarjanje nekaterih dejstev, pri 
čemer se čutimo osebno prizadete.

V omenjenem članku je med 
drugim rečeno, da «kar se tiče 
oblike nastopa pri županu, to se 
pravi, ali naj bo nastop skupen 
ali ne, so se navzoči dogovorili, 
da bodo določili kasneje, ko se 
bodo udeleženci posvetovali z vod­
stvi svojih organizacij. Pač pa so 
navzoči menili, da bi bilo umest­
no in primerno, da posamezni ob­
činski svetovalci ali politične or­
ganizacije predhodno seznanijo pri. 
stojne oblasti z zahtevami Lonjer. 
cev in Katinarcev ter tako pri­
pravijo pot posredovanju zastop­
stva vaške skupnosti »

Resnica je drugačna. Resnic» je, 
da sg se na sestanku vsi strinja­
li za skupen nastop, in sicer ta­
ko, kot že poudarjeno, da bi slo­
venski občinski svetqvalci, na se­
stanku navzočih političnih strank, 
spremljali k županu ali njegove­
mu namestniku tričlanska vaško 
delegacijo. Kar zadeva ločen na­
stop, pa ni bilo mišljeno v tem 
smislu, da bi kdo utiral pot «po­
sredovanju zastopstva vaške skup­
nosti» v obliki dejansko že oprav­

il jbne intervencije, marveč, da bi 
samo izposloval sprejem in določil 
datum, ko bi vaška delegacija v 
spremstvu že omenjenih svetoval­
cev, sama mogla intervenirati gle­
de navedenih potreb, oziroma del.

Tako je s to stvarjo, vse ostalo 
pa je navadno potvarjanje dejstev, 
izmikanje in drobno politikant­
stvo v prid izključno lastnih 
strankarskih interesov, ki ne pri­
našajo nobene koristi niti nam 
Lonjercem niti slovenski skup­
nosti kot taki.

Kaj pomeni, če nam je dovolje­
no vprašati, izraz «ko gre za de­
jansko obrambo demokratičnih 
vrednot»? Ali ne pomeni obram­
ba demokratičnih vrednot tudi 
borba za manjšinske pravice? Ali 
se italijanske stranke, ki imajo 
v svojih političnih programih bor­
bo za demokratične vrednote, ni­
so obenem vedno tudi borile za 
popolno uresničenje državljanske 
enakopravnosti tu živeče sloven­
ske manjšine? In, končno, naj se 
predstavniki SSL, katerih glasilo 
te očitno «Novi list», v tem istem 
ob priliki tudi natančneje izrazi­
jo, katere so tiste italijanske sku­
pine in posamezniki, ki jim oni 
izražajo priznanje zaradi njihove 
demokratične zavesti in nesebične 
podpore slovenski manjšini v bo­
ju za njene narodnostne pravice.

Mi menimo, da so lahko naši 
zavezniki samo italijanske delovne 
množice, na katerih pomoč mi 
računamo, poleg drugega tudi za- 

! to, ker so prav tako delavci in 
kmetje, skromni uradniki in obrt­
niki, kakršni smo mi sami. Ima­
mo skupen jezik in se nam zaradi 
tega ni težko sporazumeti. Veliko 
težje nam je to doseči, kot je raz­
vidno iz lonjerskega primera, » 
slovensko govorečimi gospodi » 
krog SSL.

Da se razumemo: za storjeni ko­
rak SSL, nihče ni pooblastil, naj­
manj lonjerski vaščani; dalje, do­
kler vaški iniciativni odbor pred­
stavnikov SSL ni povabil na sesta­
nek v Lonjer, se tem. lahko reče­
mo, vse od leta 1945 niti sanjalo 
ni o kakih naših potrebah in pro­
blemih; in končno — naj omeni­
mo to kot ponoven dokaz ornai» 
važujočega odnosa predstavnikov 
SSL do naših ljudi — o vsem tem 
Slovenska skupna lista ni smatra­
la za potrebno obvestiti niti last­
nega somišljenika iz Lonjerja, ki 
je bij na sestanku prisoten.

Ob tej priložnosti ponovno va­
bimo predstavnike SSL, najraje 
prav tiste dva, ki sta že zadnjič 
bila pri nas, da nas še enkrat ob­
iščeta, da jima osvežimo spomin 
na dogodke, kot so ti dejansko 
potekali. Smo skromni kmetje in 
delavci, vendar zaradi tega ni 
rečeno, da bi nas razni gospodje 
z zvenečimi glasovi lahko vlekli 
za nos, kot se jim zljubi.»

Vaški iniciativni odbor 
Lonjer-Katinara
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Vreme včeraj: naj višja tempera­
tura 18,6, najnižja 12,7. ob 19, url 
15.6 stopinje, zračni tlak 1026,6 
raste, vlage 79 odst., nebo Jasno, 
morje skoraj mimo, temperatura 
morja 18,4 stopinje. Tržaški dnevnik Danes, NEDELJA, 2«. oktobra

Felicijan
Sonce vzide ob 6.27 in zatone ob 
17.13. Dolžina dneva 10.43. Luna 
vzide ob 9.02 in zatone ob 18.58
Jutri, PONEDELJEK, 21. oktobra

Urška

PETI DAN FAŠISTIČNEGA RAI6RAJANJA

Protest antifašističnih 
mladincev pri podprefektu
Mladimi so formirali povorko, ki jo od Trpa Goldoni 
odšla na Trg Unità ■ Policija preprečila spopad s fašisti

■ V znak protesta 
škfm manifestacijam'

proti razgraja-
ki jih te dni 

prirejajo novi fašisti, se je vče­
raj na Trgu Goldoni zbrala anti­
fašistična mladina, ki je v povorki 
odšla na Trg Unità. Tam so nje­
ni predstavniki prosili za sprejem 
pri podprefektu dr. Miceliju, ka­
teremu je predstavnik antifašistič­
nih mladincev prebral soglasno 
protestno izjavo:

«Dogodki zadnjih dni so dali ne­
katerim tukajšnjim ustanovam in 
dobro znanim organizacijam povod 
za uprizoritev uličnih manifestacij, 
ki so se spremenile v prava po­
balinstva šovinistično fašističnega 
značaja. Gospod podprefekt, v 
imenu tržaških antifašističnih mla­
dincev, ki so se pridružili prote­
stni manifestaciji ter v prepriča­
nju, da tolmačimo ogorčenje vsega 
demokratičnega javnega mnenja, 
vas naprošamo, da kot uradni 
predstavnik Italijanske republike, 
storite svojo dolžnost za jamstvo 
in spoštovanje zakonov in repu­
bliške ustave. Spričo dejstva, da 
republiška ustava jamči manjši­
nam vso pravico delovanja v drža­
vi, kateri pripadajo ter spoštova­
nje osnovnih človeških pravic, ki 
so podlaga civiliziranega življenja 
in demokratične družbe, vas prosi­
mo, gospod podprefekt, da ukre­
nete vse potrebno da se v bodoče 
podobne manifestacije ne bodo več 
ponavljale, ker žalijo dostojanst­
vo nas Italijanov in Slovencev. Ti­
sti, ki so proti ustavi in torej 
proti Italiji, so fašisti in njihovi 
posnemalci, tisti, ki so organizira­
li pobalinske manifestacije v teh 
dneh. Prosimo vas, da obvestite 
pristojne oblasti o našem ogor­
čenju».

Povorka antifašističnih mladin­
cev se je potem napotila po Kor- 
zu proti Trgu Goldoni in nato pro­
ti Korzu Garibaldi, kjer se je 
razšla.

Tudi včeraj so se po mestu raz­
legali vzkliki proti Slovencem in 
žaljive psovke proti maršalu Titu. 
Okrog dvesto ali tristo fašističnih 
smrkavcev je imelo zborovanje na 
Trgu Sv, Antona Novega, kjer je 
govoril znani fašistični predstavnik 
De Vidovich, ki je povedal nekaj 
svojih za lase privlečenih trditev 
o «italijanstvu cone B, Reke in 
Dalmacije» ter o «izdajstvu» Kr­
ščanske demokracije. Drhal se je 
potem zbrala na Trgu San Gio­
vanni pred palačo Krščanske de-

Slovenski mladinci zberi­
mo se danes na stadionu 
«Prvi maj» na tradicional­
nem prazniku in prosla­
vimo

mladinski dan
To je dan enotnosti in 

borbenosti slovenske mladi­
ne za slovenske šole, slo­
vensko kulturo, za naše 
pravice.

Program dneva bo pe­
ster: popoldne nogometna 
tekma, nato zabavni večer, 
pozdravi gostov in pred­
stavnika Mladinske inicia­
tive.

Prisotni bodo gostje iz 
matične domovine in s Ko­
roškega.

Mladinski dan se bo za­
ključili pozno v noči ob ve­
seli slovenski pesmi.

mokracije, kjer je vpila žaljive 
psovke na račun demokrščanke 
stranke in proti Slovencem. Isto 
so pobalini ponovili pred sedežem 
Republikanske stranke na Korzu 
Garibaldi. Usmerili so se nato po 
Ul. Carducci in od tam spet na 
Trg San Giovanni. Ko so se že za­
čeli razhajati pa so zvedeli za po­
vorko antifašističnih mladincev ter 
so se v teku zapodili na Trg Gol­
doni, kjer so se srečali z antifaši­
sti. Policija jim je preprečila, da 
ni prišlo do spopada.

Včeraj sta mladinska federacija 
Republikanske stranke ter študen­
tovska organizacija demokratične 
pobude «Giustizia e Libertà» obso­
dili pobalinske demonstracije fa­
šistov in pozvali dijake, naj ne javno zborovanje tržaške federaci- 
zapuščajo pouka. Tako so torej fa- je KPI, na kateri bosta govorila

senator Vidali in občinski svetova­
lec Padovan o temi: «Italijanski 
položaj in tržaška vprašanja».

Danes v «Arcobaleno» 
zborovanje KPI

Danes ob 11. uri bo v kinema­
tografski dvorani «Arcobaleno»

SINOČI V DVORANI NA STADIONU <tPRVI MAJ»

Koncertna uprizoritev 
Shakespearovih monologov
Odlično podajanje Vere Perove iz Ljubljane, ter 
članov SG Jožka Lukeša in Staneta Starešiniča

šistični demonstranti peti dan svo­
jih razgrajaških naporov ostali v 
še večji meri osamljeni.

Poleg «Othella» je Slovensko 
gledališče v okviru svoje oddolži- 
tve spominu velikega dramatika 
Williama Shakespeara ob 400-let- 
nici njegovega rojstva, pripravilo 
sinoči svojemu občinstvu še izbor 
monologov iz Shakespearovih tra­
gedij, komedij in sonetov v pri­
redbi Jožeta Javorška in v režiji 
Branka Gombača. Kdor je priča­
koval, da bo prisostvoval nekakš­
nemu komemorativnemu, pa če- 
prav umetniškemu recitiranju, je 
bil prijetno presenečen. Jože Ja­
voršek izbranega gradiva namreč 
ni samo spretno povezal s primer­
nim vezalnim besedilom, temveč 
mu je dal tudi vsebinsko in smi­
selno zaporedje z znatno dozo 
dramatskega stopnjevanja, tako 
da smo dejansko prisostvovali ne­
kakemu monolitnemu dramskemu 
mozaiku Shakespearovih usod in 
oseb od Romea in Julije, pa Kra­
lja Leara in Hamleta, do Julija 
Cezarja, pa Othella in Riharda
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UPRAVIČENA ZAHTEVA PROSEČflNOV IN K0NT0VELCEV

Na prosešKo pošto uradnika 
Ki obvlada slovenski jezik!
Čudno ravnanje poštnega funkcionarja, ki je prišel na Prosek «razčiščevat zadevo»

Na proseškem poštnem uradu 
ni niti enega uradnika, ki bi ob­
vladal slovenščino. Svoj čas je 
bila na tem uradu zaposlena urad­
nica, ki je znala slovenski in so 
se domačini, Prosečani, Kontovel- 
ci in Gabrovčani, z njo lahko kar 
po slovensko pomenili in opravili 
svoje posle.

Poštna uprava je to uradnico 
premestila v drug poštni urad in 
je na njeno mesto poslala novega 
uradnika, ki je prav tako obvla­
dal slovenščino. Po nekaj časa so 
tega uradnika premestili drugam, 
tako da je proseški poštni urad 
ostal brez uradnika, ki bi znal 
slovenski.

Prosečani in Kontovelci so se 
takoj sestali, sestavili pismo, ki 
ga je podpisalo 152 vaščanov, in 
ga poslali na poštno ravnateljstvo 
v Trst. V tem pismu so prebivalci 
obeh vasi opozorili glavnega rav­
natelja v Trstu na to vprašanje 
in zahtevali, da poštna uprava za­
posli na proseškem poštnem ura­
du uradnika, ki ' *

Cez nekaj časa je poštno ravna 
teljstvo ponovno poslalo na Pro­
sek uradnika, ki so ga poprej pre­
mestili. Toda na žalost je ta urad 
nik ostal na Proseku le nekaj me­
secev, nakar so ga ponovno pre­
mestili in na njegovo mesto za­
poslili nekoga, ki zna samo nekaj 
slovenskih odnosno hrvatskih be­
sed, tako da je proseški poštni 
urad ponovno ostal brez sloven­
skega uradnika.

Med tem časom, in sicer potem 
ko so Prosečani in Kontovelci po­
slali glavnemu ravnatelju v Trst 
omenjeno pismo, je prišel na Pro­
sek neki poštni funkcionar, da za­
devo «razčisti». Ta funkcionar se 
je nekam čudno vedel. Začel je 
hoditi okrog ljudi in jih nagovar­
jal, naj izjavijo, da so zadovoljni 
z uradnikom, ki je nadomestil Slo. 
venca. Seveda se ljudje temu na­
govarjanju niso odzvali. Ko pa so 
mu nekateri pripomnili, da novi 
uradnik zna le nekaj slovenskih
odnosno hrvatskih besed, jim je---- ---------- „. - ---bo znal slovenski: funkcionar, odgovoril: «Za vas,
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POSEBNA SVEČANOST NA ANAGRAFSKEM URADU

Nove mehanografske naprave 
izdajanje anagrafskih potrdilza

Družinski list 
minutah

in druga potrdila bodo občani od jutri dalje dobili v nekaj 
Uradna otvoritev novega šolskega poslopja liceja «Petrarca»

Včeraj ob 13. uri je bila na ana- 
grafskem uradu svečana predaja 
svojemu namenu novih mehano- 
grafskih naprav za izdajo anagraf­
skih potrdil. Svečanosti so prisost­
vovali župan dr. Franzil, občinski 
odborniki in nekateri svetovalci, 
občinski funkcionarji in predstav­
niki nekaterih drugih ustanov.

Med ogledom naprav so občin­
ski uradniki za poskušnjo izdali 
nekaj anagrafsKih potrdil prisot­
nim osebnostim, da so gostje lah­
ko videli, kako mehanografske na­
prave delujejo. Ugotovljeno je bi­
lo, da strojne naprave izdajo po­
trdilo v treh minutah.

P n nekem funkcionarju smo se 
pozanimali, ali bodo izstavljena 
potrdila s slovenskimi priimki, na­
pisana s pravilnimi slovenskimi 
črkami, kot na primer s C, S in 2. 
Pojasnil nam je, da za sedaj to ni 
mogoče in da bodo te črke brez 
strešic. Dejal je tudi, da so pod­
jetju, ki je namestilo naprave, 
naročili omenjene črke, da pa jim 
jih ni moglo dobaviti, češ da jih 
ni mogoče nikjer najti. Upajmo 
torej, da bodo uradniki te priimke 
osebno popravili, ko bodo priza­
detim izdali potrdilo.

Ob otvoritvi je spregovoril od­
bornik za anagraf dr. Adovasio, 
ki je povedal, da se je občinska 
uprava začela ukvarjati z vpraša, 
njem mehanizacije uradov že leta 
1954, ko so bile mehanografske na­
prave nameščene na volilnem ura­
du. Leta 1961 pa je bila sestavlje­
na komisija, ki je začela prouče­
vati vprašanje mehanizacije ana- 
grafskega urada. Za te naprave, 
ki jih je občini dobavilo in name­
stilo podjetje Gallo-Pomi, je obči­
na najela 54.500.000 lir posojila za 
kritje stroškov. Skupni stroški za 
naprave, nadurno delo občinskih 
uslužbencev in za drug material 
so znašali 67 milijonov lir.

Anagrafska potrdila z namešče­
nimi napravami bedo občanom za­
čeli izdajati jutri, in sicer potrdilo 
o stalnem bivališču, o italijanskem 
državljanstvu, o samskem stanju, 
potrdilo, da je prizadeti še živ, po-

PRISPEVKI 
ZA PONESREČENCE 

V VAIONTU
Prispevke sprejemajo: ured­

ništvo Primorskega dnevnika. 
Tržaška knjigama v Ul. sv. 
Frančiška, na sedežu SKGZ v 
Ul. Geppa 9

Danilo Stubel 1.000, S. H.
2.000, družina Josip Škabar
3.000, uslužbenci tiskarne ZTT
11.000, Ana Rauter 1.000, dru­
žina Bole 10.000, Emil in Tonč­
ka Colja 2.000 lir.

Skupaj danes 30.000
Včeraj 281.850

Skupaj 311.850
Skupaj danes 18 000
Včeraj 281.850

Skupaj 299.850

trdilo o osebnih podatkih in dru­
žinski list. Pozneje bodo te napra­
ve izkoriščali tudi za izdajo de­
lavskih knjižic in osebnih izkaznic.

Okrog poldne pa so ob prisotno­
sti oblasti uradno otvorili novo 
poslopje liceja «Petrarca» v Ul. 
Rossetti. Novi licej je zgrajen po 
najnovejših gradbenih načelih in 
bo tudi sodobno opremljen. Za di­
jake bo nova šola odprta takoj po 
končanih božičnih počitnicah.

Kongres zgodovine 
časnikarstva

Na tržaški univerzi se je nadalje­
val kongres zgodovine časnikarstva. 
Tudi včeraj so govorili razni stro­
kovnjaki s tega področja. V novi­
narskem krožku pa so končali de­
lo odseka kongresa za zgodovino 
športnega časnikarstva. Ustanovili 
so pripravljalni odbor za sestavo 
zgodovine športnega časnikarstva 
do leta 1918. Za predsednika odbo­
ra so izvolili tržaškega športnega 
novinarja Maria Grassija, za tajni­
ka pa dr. Llcla Burllnija.

Za žrtve katastrofe pri Vaiontu

Tržaški radio zbral 
nad 53 milijonov

Tržaški radio je do snoči zbral 
že nad 53 milijonov lir za oškodo­
vance na področju Vaiont. Se ved- 
nodobiva prispevke iz vse dežele. 
Jutri bodo njegovi uradi sprejemali 
prispevke od 9. do 13. ure. V Trži­
ču so delavci in uradniki ladjedel­
nice CRDA zbrali 1.300.000 lir, ki 
Jih bodo sindikalne organizacije ne­
posredno razdelile prebivalstvu.

Včeraj smo na kratko poročali, 
da je prispevala plovna družba «Ja- 
drolinija» z Reke 1 milijon dinar­
jev, ki jih bodo poslali prizadete­
mu prebivalstvu pri Vaiontu po ita­
lijanskem generalnem konzulatu v 
Kopru. Od agencije Bortoluzzi, ki 
zastopa v Trstu «Jadrolinijo», pa 
smo prejeli prepis pisma, v kate­
rem njen glavni ravnatelj Josip Su- 
sanj sporoča, da je huda nesreča 
z ogromnim številom žrtev hudo 
pretresla vse uslužbence in vodstvo 
ter izraža v svojem imenu in v 
imenu osebja sožalje ob trenutkih 
hude žalosti, ki je prizadelo vse ita­
lijansko ljudstvo. Nato sporoča, da 
je upravni svet plovne družbe spre­
jel sklep o prispevanju omenjenega 
milijona za oškodovance.

Na sedežu zavoda za spomeniško 
varstvo v Trstu se je včeraj začelo 
8. znanstveno zasedanje Italijanske­
ga zavoda za prazgodovino. Udele­
žuje se ga nad 40 zgodovinarjev iz 
Italije in inozemstva. Zasedanju, ki 
se zaključi danes, predseduje dr. 
Sangiorgi, profesor paleontologije na 
univerzi v Pisi. Skupno bodo pre­

brali kakih 30 študij o raziskavah 
in izkopavanjih po vsej državi v 
teku leta.

Nevaren padec s postelje
Navaden padec s postelje Je imel 

kaj resne posledice za 75-letno upo­
kojenko Giovanno Del Ponte por. 
Minca iz Ul. Gambini 47. Del Pon- 
tejeva se je ponesrečila že 14. tm., 
ko je zjutraj padla s postelje v 
spalnici, toda šele včeraj se je od­
ločila zaprositi zdravniško pomoč. 
Z avtom RK so jo prepeljali v bol­
nišnico, kjer so jo sprejeli na tretji 
medicinski oddelek s pridržano 
prognozo. Del Pontejeva ima ver­
jetni zlom hrbtnice.

ste gostje, te štiri besede, ki jih 
uradnik zna, zadostujejo.» Hkra­
ti pa je omenjeni funkcionar po­
vabil nekoga, naj gre o zadevi 
govorit na karabinjersko postajo. 
Poveljnik karabinjerske postaje se 
v zadevo ni hotel vmešavati in 
je dejal, da se ga to vprašanje 
ne tiče. Mislimo, da ni potrebno 
čitateljem tolmačiti, zakaj se je 
poštni funkcionar hotel poslužiti 
karabinjerske postaja

Nato so domačini sestavili dele­
gacijo, ki je šla na poštno ravna­
teljstvo v Trst, kjer jo je sprejel 
glavni ravnatelj. Delegacija je rav. 
natelju pojasnila, da Prosečani in 
Kontovelci nimajo osebno ničesar 
proti uradniku, ki so ga zaposlili 
na mesto prejšnjega uradnika, ki 
je znal slovenski, ampak zahteva­
jo, da se na proseški pošti zaposli 
vsaj en uradnik, ki bo znal slo­
vensko. Po daljšem razgovoru, 
jih je ravnatelj odslovil, ne da bi 
jim kaj zagotovil. Od tedaj je mi­
nilo že nekaj mesecev. Proseški 
poštni urad pa je še vedno brez 
uradnika, ki bi znal slovenski.

Prosečani in Kontovelci so vse 
omenjene akcije izvedli sami, brez 
hrupa, ne da bi o tem obvestili ni­
kogar drugega, razen domačinov, 
ali pa zadevo obešali na veliki 
zvon. Sedaj pa so sklenili, da ne 
bodo več molčali in so nas zapro­
sili, naj to krivično ravnanje pošt, 
ne uprave v Trstu objavimo, da 
bo javnost vedela, kako nekateri 
ljudje samovoljno kršijo najosnov. 
nejše pravice, ki pripadajo sloven­
skemu prebivalstvu. Zagotovili so 
tudi, da se pri tem članku ne bo­
do ustavili in da so pripravljeni 
posredovati pri najvišjih političnih 
in upravnih organih, dokler ne 
bo poštno ravnateljstvo zaposlilo 
na proseškem poštnem uradu urad­
nika, ki bo obvladal slovenščino.

Jezična prosilka 
potnega lista

24-letna Antonietta Štor iz Ul. Ma­
donnina 21 je predvčerajšnjim pri­
šla na komisariat na Stari mitnici 
po informacije v zvezi z vlaganjem 
prošnje za potni list. Uslužbenec 
ji je povedal kaj mora storiti, toda 
jezična ženska je meni nič tebi nič 
začela psovati uslužbenca. Nakopa­
la si je ustrezno prijavo sodišču za­
radi žaljenja javnega funkcionarja. 
Storova je na začasni svobodi.

lil. Naslov svojemu izboru «Iz 
take smo snovi kot sanje» si je 
Javoršek izposodil iz IV. dejanja 
v «Viharju», ko Prospero govori 
o minljivosti vsega bivanja in do­
gajanja, posameznim delom pa je 
dal naslove «Narava», «Ljubezen», 
«Smrt», po treh pesnikovih ele­
mentih, ki se prelivajo skozi vsa 
njegova nesmrtna dela.

Izvedba te koncertne uprizorit­
ve je bila zaupana članoma na- 
šega gledališča Jožku Lukešu in 
Stanetu Starešiniču, namesto obo­
lele Mire Sardočeve pa je ljubez­
nivo prihitela na pomoč članica 
ljubljanskega Mestnega gledališča 
Vera Perovo. V vseh treh so imele 
Shakespearove osebe dovršene tol­
mače, pri čemer je treba upošte­
vati. da zahteva taka koncertna 
izvedba od igralca sila velik na­
por, obvladanje teksta do naj­
manjših odtenkov, poglobljen smi­
sel in občutek za komorno a ob­
enem tudi scensko dovolj razgi­
bano podajanje in tudi posebno 
govorno tehniko. Vsem tem za­
htevam so bili vsi trije izvajalci 
popolnoma dorasli in so prav za­
radi tega sestavljali ubran umet­
niški tercet. Se posebej pa mora­
mo dati priznanje gostji iz Ljub­
ljane, Veri Perovi, saj je morala 
obsežno gradivo naštudirati v ze­
lo kratkem času in se tudi sicer v 
najkrajšem času prilagoditi zahte­
vam in potrebam režije.

Režiser Branko Gombač je bil 
diskreten in tenkočuten tolmač Ja- 
vorškove zasnove uprizoritve, ki 
je v sceni Avgusta Lavrenčiča in 
ob glasbi Marjana Vodo pivca ime­
la kar primerno slavnosten okvir.

Gledalci, za katerih večino je 
predstavljal tak način uprizoritve 
novost, so izvajanja treh resnič­
nih odrskih mojstrov sprejeli na 
koncu z dolgim in prisrčnim odo­
bravanjem, saj so odhajali z osve­
ženim spominom na premnoge živ. 
Ijenjske resnice, ki jih je Shakes­
peare z močjo svoje umetniške 
besede položil v usta svojih ju­
nakov iti junakinj, da jih vedno 
znova oznanjajo po vseh svetovnih 
odrih.

J. k.

Popis delovne sile
Ta teden bodo izvedli v Trstu Je­

senski popis delovne sile. Gre za 
statistično raziskavo po metodi re­
prezentativnih vzorcev, s katero 
hočejo ugotoviti število delovne si­
le in vzroke brezposelnosti. V tem 
času bodo izpraševali v naši obči­
ni 516 družin, ki so jih izžrebali iz 
seznama mestnega prebivalstva. Pri 
tem so uporabili kriterije, ki Jih 
jo določil osrednji statistični zavod. 
Popis bo opravil osmi občinski od­
delek za delo in statistiko, ki upa, 
da bodo vse družine sodelovale, ta­
ko da bo delo popisovalcev olajša­
no in bodo čimprej zbrali podatke, 
ki so nujni za proučevanje življenj, 
skih razmer na našem področju.

Neznani ljubitelji 
jamarskih pripomočkov

Neznanci, ki so vdrli v skladišče 
jamarske sekcije društva «Alpina 
delle Giulie» v Ul. Tigor 6, so ver­
jetno bili ljubitelji jamarstva. Zlo­
mili so žabico na vratih ter iz 
notranjosti skladišča odnesli popol­
no dihalno napravo za potapljače, 
posebno vrečo za kisik, dve gumija­
sti blazini «Pirelli», dve električni 
svetilki iz gume za podvodno rabo, 
dva ameriška vojaška telefona ter 
dve vrvni lestvi eno 20 drugo pa 
10 metrov dolgo. Tatvino Je opazil 
22-letni uslužbenec društva Adalber­
to Kozel iz Ul. Fornace 13. Zglasil 
se je na komisariatu Starega mesta 
in povedal, da Je društvo, ki ima 
sedež na Trgu Unità 3, utrpelo 110 
tisoč lir škode. Preiskava je v teku.

Pijan je sedel 
v tujem avtomobilu

Najti bi moral boljši Izgovor 25- 
letni Tullio Valberghi iz Ul. Sara 
Davis 178, ki se je vsedel v tuj av­
tomobil ter z očitnim namenom da 
bi vžgal motor nekaj brskal v no­
tranjosti. Pri tem delu ga Je zasa­
čil lastnik avtomobila Fiat 1200 TS 
27-letni gradbenik Claudio Cumin iz 
Ul. Cordaroli 21/1, ki je malo prej 
pustil parkiran avto z odprtimi vra­
ti v bližini svojega stanovanja. Cu­
min je naprosil mimoidočega naj 
pokliče agente prometne policije, 
sam pa je medtem opazoval Val- 
berghija pri njegovem opravilu. Na 
poveljstvu prometne policije se je 
Valberghi bolj klavrno izgovarjal. 
Povedal je, da je zgrešil avto, mi­
sleč ,da je njegov. Pri nadaljnjem 
zaslišanju je še povedal, da je ob­
iskal nekatere gostilne v okolici in 
končno, da sploh ne zna voziti av­
ta. Agenti prometne policije so za­
devo predali agentom letečega od­
delka, ki so Valberghija prijavili 
sodnim oblastem zaradi poskusa 
tatvine z obteževalnlmi okoliščina­
mi. Valberghi je na začasni svo­
bodi.

SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTU

DANES 20. t. m. ob 17.30 v Prosvetnem domu na OPČINAH 

William S hakespeare

«OTHELLO»
Prevod OTON ZUPANČIČ Režija BRANKO GOMBAČ

Padec v avtobusu
Včeraj zjutraj so z avtom Acegata 

prepeljali v bolnišnico 58-letno go­
spodinjo Antonio Clementijevo por. 
Zanella iz Naselja Sv. Sergija 2008. 
Clementijevo so sprejeli na drugi 
kirurški oddelek s prognozo okre­
vanja od 6 do 20 dni zaradi udar­
cev po čelu, levem licu in sencu, 
glavobola in bljuvanja. Povedala Je, 
da se Je malo prej vozila v avto­
busu proge št. 21 proti središču 
mesta. Na Trgu Valmaura pa je 
šofer avtobusa moral naenkrat za­
vreti pri čemer Je Clementijeva za­
radi sunka padla ter se pobila.

IZ TRŽAŠKIH SODNIH DVORAN

Nemec je v Trstu okradel Poljaka, 
Avstralca, 2 Američana in Angleža

Njegovo «delovišče» je bilo mladinsko zavetišče «Tergeste»
Obsojen zaradi prodajanja vtihotapljenih cigaret

Hotelske miši niso značilne samo 
za velike in slovite hotele v turi­
stičnih središčih. Tu pa tam kak 
predstavnik te vrste tatov zaide tu­
di v bolj skromna gostišča, kot je 
na primer v Trstu mladinsko zave­
tišče «Tergeste» v Miramarskem 
drevoredu. Tak je bil primer 25-let- 
nega Bruna Astermanna iz Berlina, 
ki je preživel v Trstu morda dva 
tedna v letošnjem septembru.

Astermann ljubi tujo lastnino ter 
ni dolgo premišljal, da bi okradel 
svoje sostanovalce v mladinskem 
zavetišču. Ker pa mu Je vse prav 
prišlo, se ni oziral na narodnost 
svojih žrtev ter se je spravil na ne­
kega Poljaka, na mladeniča iz Av­
stralije, na nekega Angleža ter na 
dva Amerikanca.

Prvi, ki je prijavil tatvino. Je bil 
Poljak Tadeusz Grostal. Nekega ju­
tra je mladenič opazil, da mu je 
nekdo izmaknil iz hlačnega žepa 
4.000 lir. 22. septembra zvečer je 
Grostal obesil hlače v zidno oma­
ro ter šel spat. Ko je naslednjega 
jutra vstal, je denar že izginil. Pri­
javil je zadevo ravnateljstvu zave­
tišča, ki je takoj poklicalo polici­
ste. Po kratkem zaslišanju prizade­
tega in raznih oseb, so agenti začeli 
sumiti, da je tatvino zagrešil Aster­
mann. Pregledali so njegovo prtlja­
go ter našli več predmetov, ki zelo 
verjetno niso bili njegova last. Med 
drugim so našli tudi 4.000 lir. Agen­
ti so mladeniča zaslišali in nazad­
nje je ta priznal, da se je polastil 
te vsote denarja istega jutra med 
4. in 5. uro. Policisti pa niso od­
nehali vse dokler ni Astermann pri­
znal skoraj vseh tatvin, ki Jih je 
zagrešil med 9. in 23. septembrom.

Ker je bila Astermannova krivda 
skoraj popolnoma dokazana, so 
mladeniča aretirali ter ga priprli v 
korojenske zapore. Po končani pre­
iskavi so ga prijavili kazenskemu 
sodišču, ki mu je sodilo včeraj.

Obtožnica je navajala naslednje 
obtožbe: 1. Astermann je ukradel 
Poljaku Grostalu 4.000 lir; 2. Av­
stralcu Davidu Fletcherju Je ukra­
del transistorski sprejemnik znam­
ke «Deluxe»; 3. Ameriškima držav­
ljanoma Garyju Wellesu in Davidu 
Priggeju je izmaknil snemalno ka­
mero znamke «Crown 8» mod. 501 
ter knjižico s «traveller’s» čeki za 
180 dolarjev; 4. Angležu Henryju 
Guestu je ukradel 3.000 lir v goto­
vini. Končno so dolžili Astermanna. 
da je ukradel neznanim osebam en 
transistorski sprejemnik znamke 
«Gold Sport» ter strašilno pištolo 
na bobenček.

Včeraj so kazenski sodniki (pred­
sednik D’Amato, tožilec Pascoli, za­
pisnikar Strlppoli, obramba Won- 
drich) spoznali Astermanna za kri­
vega ter so ga obsodili pogojno in 
brez vpisa v kazenski list na 8 me­
secev zapora in 30.000 lir globe.

Pripomniti je treba, da so Nem­
ca obtožili tudi, da se po treh dneh 
od svojega prihoda v Italijo, ni pri­
javil policijskim oblastem. Glede 
tega prekrška pa so sodniki meni­
li, da dejanje ni kaznivo.

• • *

Pred istimi sodniki se je zagovar­
jal tudi 33-letni Mario Brecevich. iz 
Ul. Cavana 2, ki je bil obtožen, da 
je vtihotapil v Italijo 56,600 kg ino­
zemskih cigaret znamk «Peer ex­
port», «Marlbolo» ter «Winston».

Finančni organi so zvedeli od

svojih zaupnikov, da se Brecevich 
ukvarja s prodajanjem vtihotaplje­
nih cigaret. Zato so 27. septembra 
letos napravili preiskavo v njegovi 
sobi, ki jo Je najel pri Vincenzi Ra- 
dovnokovich por. Moggi v Ul, Ca. 
vana 2. Financarji so imeli srečo, 
saj so v Brecevichevi sobi našli o- 
menjeno količino cigaret. Ker pa so 
sumili, da je mogoče tudi gospodi­
nja povezana z najemnikovo proti­
zakonito dejavnostjo, so preiskali 
tudi njeno stanovanje. To pot pa 
Jim sreča ni bila mila, ker ženska 
ni imela v svojem stanovanju niti 
trohice tobaka.

Na zaslišanju Je Brecevich pove­
dal, da je čez poletje delal kot na­
takar v nekem baru v Ugnami. Z 
vztrajnim delom si je prihranil ne­
kaj stotisočakov, ki Jih je potem 
porabil v Trstu za nakup inozem­
skih cigaret. Dejal je še, da je 23. 
septembra srečal dva Inozemska 
pomorščaka, ki sta mu ponudila v 
nakup določeno količino inozem- 
sklhh cigaret. Brecevich je sprejel 
ponudbo in en dan pozneje ponoči, 
sta mu neznanca pripeljala na dom 
tri vreče s cigaretami, za katere 
je plačal nekaj več kot 400.000 lir. 
Pripomnil je še, da je imel avto 
inozemsko evidečno tablico, toda 
drugih podrobnosti se ni spominjal.

Financarji so aretirali Brecevicha 
27. septembra ter so ga takoj pri­
javili sodnijskim oblastem. Včeraj 
so ga kazenski sodniki spoznali za 
krivega ter so ga obsodili na 2 me­
seca zapora ter 2 milijona in 450.000 
lir globe. Javni tožilec je zahteval 
3 mesece zapora in 4 milijone lir 
globe. I

Motor v avto 
na Trgu Ulpiano

V bolnišnici so včeraj nudili pr­
vo pomoč 37-letnemu elektriškemu 
varilcu Sergiu Manenteju iz Ulice 
Berchet 4 zaradi rane na levi nogi 
in udarca po levem sencu. Manen­
te, ki bo ozdravel v sedmih dneh, 
se je ponesrečil malo prej pri pro­
metni nesreči, ki se Je dogodila na 
Trgu Ulpiano. Manente Je privozil 
na motorju VE 28961 iz Ul. Coro- 
neo ter je bil namenjen v Ul. F. 
Severo, z nasprotne smefi pa je s 
svojim Fiatom 600 TS 56715 privo­
zila 24-letna Adrljana Krapež iz Ul. 
Pier della Francesca 12. Trčenje Je 
bilo neizbežno in Manente se je za­
radi sunka prevrnil z motorja. V 
bolnišnico so ponesrečenca prepe­
ljali z avtom RK.

Koncert združenja 
civilnih invalidov 
v dobrodelne namene

Vsedržavno združenje civilnih 
invalidov bo priredilo 26. t.m. ob 
21. uri v dvorani kulturno-umetni- 
škega krožka koncert opernih pe­
smi. Izkupičeh. bo šel v korist ci­
vilnim invalidom, med katerimi je 
tudi mnogo invalidov za posledica­
mi otroške paralize. _____________________ ______
n Html immuni m mtiiiiiii n immiiufiiii im n n mini minili n ...............

V vlogi Desdemone nastopa Miranda Caharija, v vlogi Biance 
pa Nerina Drašič-Svab.

Slovensko gledališče opozarja, da zaradi preobsežne scene ne bo 
moglo uprizoriti Othella na Kontovelu. Zato vabi prebivalstvo 
Kontovela in sosednjih vasi, da si ogledajo predstavo na Op­
činah.

Slovensko gledališče bo gostovalo z «OTHELLOM» v ponedeljek, 
21. t. m. ob 20. uri v Tolminu, v torek, 22. t. m. ob 20. url v 
Idriji in v sredo, 23. t. m. ob 20. uri v Postojni.

PD Igo Gruden
v Nabrežini

priredi danes 
20. t. m. od 11. do 
12. in od 15. do 
17. ure.

razstavo
slovenske
knjige

Vljudno vabljeni i

V torek, 
22. oktobra 

ob 21. uri 
bo v 

Slovenskem 
klubu 

v Ul. Geppa 9 
govoril dr. Robert HIavaty o 
«Medicinski in literarni podobi 
človeškega srca»

Vljudno vabljeni !

Gledališča

Ljudska prosveta
Prosvetno društvo «Slavko Škam­

perle» vabi na redni občni zbor, ki 
bo v četrtek, 24. oktobra s prvim 
sklicanjem ob 20.30 in z drugim skli­
canjem ob 21. uri ob udeležbi pri­
sotnih članov.

Opozarjamo poslušalce Radia 
Koper, da je radio spet začel z 
oddajo «Sosednji kraji in ljudje», 
ki Je na sporedu vsako nedeljo od1 
13.30 do 14. ure. Današnja oddaja 
je posvečena dejavnosti sloven­
ske mladine, razen tega prinaša 
še druge zanimivosti iz kultuipe- 
ga, športnega in gospodarskega 
življenja.

Včeraj-danes
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE

Dne 19. oktobra 1963 se Je v Tr­
stu rodilo 11 otrok, umrlo pa Je 13 
oseb.

UMRLI SO: 74-letni Leopoldo Siri- 
co, 54-letnl Carlo Dore, 55-letna Fri­
da Ambrosch por. Pagan, 64-letni 
Stefano Corsi, 58-letna Maria Viez- 
zoli, 55-letni Giovanni Barbo, 63-let- 
na Gioconda Luchi por. De France­
schi, 5 ur stara Fabrizia Renzulll, 
61-letni Donato Gali, 53-letna Emilia 
Cadoni por. Calcagno, 79-letn! Vitto­
rio Millo, 71-letni Giuseppe Cozzi, 
51-letna Antonia Gosdan vd Scri- 
gner.

OKLICI: inženir Giovanni Galup- 
po in uradnica Anna Maria Paradisi, 
uradnik Marcello De Masi in gospo­
dinja Isabella Mlnervlno, mehanik 
Remigio Bralni in gospodinja Spe­
ranza Furi!, barlst Cesare Felice In 
trgovska pomočnica Luigia Mazzoc- 
cola, upokojenec Attillo Tence in go­
spodinja Maria Sedmak, železničar 
Giulio Torcello In uradnica Lucia 
Paoletti, delavec Cesare Battista In 
gospodinja Silvia Brancasi. podofi­
cir karabinjerjev Giuseppe Izzo in u- 
radnica Franca Benetti, barist Do­
menico Mlcall in Liliana Pettirosso, 
kuhar Giorgio Marcosln! in trgovska 
pomočnica Giordana Rivolti, upoko­
jenec Riccardo Ranzato in- gospodi­
nja Paola Raguseo, fotograf Umber­
to Caprlati In delavka Romilda Fur­
lan, rudar Matteo Persie In trgovska 
pomočnica Maria Visaggio, orožar 
Luigi Magaraggla in uradnica Bri­
gitte Bebert, delavec Giuseppe Gla- 
vina in gospodinja Maria Biasi, u- 
pokojenec Vittorio Coppi In gospo­
dinja Letizia Miniassi, karabinjer 
Guido Bottino in gospodinja Giulia 
Zotti, upokojenec Salvatore Heidl in 
gospodinja Rosa Hrovatin, električar 
Jožef Bekeši in gospodinja Emilia 
Nepergaca, študent Borut Pavletič 
in gospodinja Marjeta Jurslc, vladni 
svetnik Karl Retchardt In učiteljica 
Giulia Longo, karabinjer Domenico 
Fllippettl in gospodinja Antonia Va­
lente.

lia 14; Ra vašimi, Trg Libertà 6; Alla 
Salute, Ul. Giulia l; Vernar!, Trg 
Valmaura 10.

Darovi in prispevki

NOČNA SLUŽBA LEKARN
Blasoletto, Ul. Roma 16; Manzoni. 

Ul. Settefontane 2; All’Angelo d’oro, 
Trg Goldoni 8; Dr. Rossetti, Ul. Com- 
bi 19; De Colle, Ul. P. Revoltella 42.

LEKARNE ODPRTE DANES
Benussl, Ul. Cavana 11; Croce Ver­

de, Ul. Settefontane 39; Plcciola, Ul. 
Orlanl 2; Pizzul-Cignola, Korzo Ita-

POTOVALNI 
URAD n-

Trst Ul. Cicerone 4, tel. 39243

obvešča, da Ima na sporedu 
naslednje Izlete:
V soboto, 26. oktobra (popol­
dne) in nedeljo, 27. oktobra Iz­
let v PTUJ ln MARIBOR. Vpi­
sovanje se zaključi nepreklic­
no jutri I

»••
Od 22. decembra 1963 do 6. ja­
nuarja 1964 križarjenje z mo­
torno ladjo «Jedinstvo»; Dal­
macija, Libanon, Sirija, Egipt, 
Izrael, Italija. — Izredno ugod­
ne cene!

V počastitev spomina blagopokojne- 
ga očeta Leopolda Sirca darujeta 
družini Sirca in Suman 10,000 lir za 
Dijaško Matico.

V počastitev spomina pokojne ma­
me Segulln, daruje družina Bole 3000 
lir za Dijaško Matico.

LOTERIJA
BARI 80 39 8 45 83
CAGLIARI 18 6 21 27 48
FIRENCE 69 61 77 21 31
GENOVA 24 33 87 72 38
MILAN 21 24 87 57 48
NEAPELJ 1 70 31 4 83
PALERMO 63 47 34 66 67
RIM 67 16 49 87 40
TURIN 44 72 1 11 67
BENETKE 29 86 30 66 3

ENALOTTO
2 1, 2 1. X 1. 2 2. X 1. 2 I,

Kvote: dvanajstice dobijo 3.589.000
lir; enajstice 86.300; desetice 8.800.

VERDI
Blagajna gledališča sprejema rezer­

vacije za abonmaje za prihodnjo o- 
perno sezono. Stari abonenti lahko 
dobijo svoje dosedanje prostore do 
20. t.m. Po tem roku bodo razpolož­
ljivi prostori na razpolago novim 
prosilcem.

Operna sezona se bb začela v če­
trtek 7. nov. z nastopom baletnega, 
zbora milanske «Scale».

Nazionale 14.30 «Un tentativo senti­
mentale». Francoise Prevost, Bar­
bara Steele. Prepovedano mladini.

Arcobaleno 14.30 «La pupa». Michele 
Mercier, Ettore Manni. Prepoveda­
no mladini.

Excelslor 14,30 «I figli del ca­
pitano Grant», Technicolor. Mau­
rice Chevalier, George Sanders.

Fenice 14.00 «I 5 volti dell’assassino». 
Tony Curtis, Kirk Douglas.

Grattacielo 14.00 «Il successo». Vitto­
rio Gassman. Anouk Almee.

Supercinema 14.30 «Obiettivo ragaz­
ze» technicolor. Walter Chiari.

Alabarda 14.30 «Parigi nuda». Techni­
color. Prepovedano mladini.

Filodrammatico 14.30 «Marco Polo». 
Rory Calhoum, Yoko Tani.

Aurora 15.00 «Una fidanzata per pa­
pà».

Cristallo 15.00 «L’ape regina». Ugo 
Tognazzi, Marina Vlady. Prepove­
dano mladini.

Capitol 14.00 «Oro per <i Cesari» tech­
nicolor. Milene Demongeot, Jeffrey 
Hunter,

Garibaldi 15.00 Fior di loto». Techni­
color. Nancy Kwan, James Sigheta.

Massimo 13.30 «Taras il magnifico» 
technicolor. Yul Brynner, T. Curtis.

Impero 15.00 «Gli imbroglioni».
Moderno 14.30-16.30-19.15-22.00 «West 

Side story». Technicolor. Natalie 
Wood. Prepovedano mladini,

Astoria 14,00 «Il colosso di Rodi». 
Technicolor.

Astra 15.00 «20 chilogrammi di guai».
Vittorio Veneto 15.30 «Il diavolo». 

Alberto Sordi.
Abbazia 14.30 «La steppa». Techni­

color. Marina Vlady.
Marconi 14.30 «Dan il terribile». 

Technicolor. Rock Hudson, Julle 
Adams.

Ideale 14.00 «11 fiume Rosso».
Skedenj 16.00 «El Oid» technicolor, C, 

Heston, Sophia Loren.

Mali oglasi
PRI VAŠIH NAKUPIH obiščite trgo­
vino «MAGLIABELLA» na Korzu Ga­
ribaldi, il (Barriera) nekaj korakov 
od avtobusne postaje. Pri nas dobite 
veliko Izbiro vseh vrst PLE1KN1N, 
nogavic tti perila za ženske, moške in 
otroke po najnižjih cenah v Trstu. Po­
strežen! boste v vašem Jeziku. Pr) na­
kupu dobite primerno darilo.

POKHIVANJE PODOV In podi iz pla­
stike. guma, linoleum od 500 lir dalje 
kv. meter. Preproge in plastične pre­
proge za hodnike vseh vrst po zelo 
ugodnih cenah Zagotovljena namesti, 
tev izkušenih delavcev. ITALPLAST, 
Trst Trg Ospedale 6. tel. 95-919

TELEVIZORJI RABLJENI v perfekt­
nem stanju z Jamstvom. Dobava ta­
kojšnja fco dom kjerkoli v Jugosla­
viji za 40.000 lir, Dniversaltecnica, 
Trieste, Corso Garibaldi 4, tel. 41-243.

DEKLETA ZA LAHKO DELO — do­
bra plača — bivajoča v okolici Op­
čin Iščemo. — Pisati na Fabbrica 
Cartotecnica — Opiclna — Casella 

1 Postale 2001.

Re E. De AeTeAe Trst, Ul. F. Severo št. 5 h — Tel 31893

nudi priznane akumulatorje (baterije) S» A. F« A» 
ln vse elektroavto predmete In nadomestne dele
Nov! lastnik LISJAK ( LIS I AN 1 ) se vljudno priporoča

MADALOSSO v Trstu. Ul Torrebian­
ca 26 vogal 
XXX Ottobre 

dobite vsakovrstno POHIŠTVO otroške VOZIČKE 
žimnice — originalne PEHMAK1.KX - cene ugodne

V petek nas je za vedno zapustil naš dragi

LEOPOLD ŠIRCA
Iz srca se žahvaljujemo vsem, ki so blagega pokojnika 

spremili na njegovi zadnji poti in nas tolažili v naši
DOli.

20.10.1963. DrUŽ‘ni SIRCA ,n SUMAN

Z A HVAL A
Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so sočustvovali z nami ob 

Izgubi drage mame in none

JOSIPINE TRAMPUŽ roj. ŽIVEC
Posebna zahvala č. g. župniku, delovnemu kolektivu ho­

tela «Triglav», vaškim ženam, darovalcem cvetja ter vsem, ki 
so Jo spremili k večnemu počitku.

Žalujoče družine:
TRAMPUŽ, STARC, ŽIVEC in KRU5IČ

Sežana, 20.10.1963.



MlmorslcTTInevSIk 20. oktobra 1903

i JUmna TìuTòiW)Tk-,
predvaja danes 20. t. m. ob 15. liri Metro barvni film:

Due settimane in un'altra città
(Dva tedna v drugem mestu)

CYD CHARISSE
Igrajo: KIRK DOUGLAS, EDWARD G. ROBINSON in drugi

V ponedeljek, 21. t. m. ob 18. url ponovitev filma:
DUE SETTIMANE IN UN’ALTRA CITTA*

MIMO «1 KIS» PROSE H
predvaja danes ob 16. uri cinemascope film v technicolorju:

8 - * \ J 5K s V r 7 . T

«Trije proti vsem»
Western za 1. 1963

Igrajo: FRANK SINATRA. DEAN MARTIN, SAMMY DAVIS jr. 
in trije bratje CROSBY prvič skupaj

Tržaški filatelistični klub «Lo­
vrenc Košir» prireja

FILATELISTIČNO RAZSTAVO
ob 10-letnici svojega obstoja 
pod častnim pokroviteljstvom 
prof. dr. Andreja Budala. 
Razstava bo v Gregorčičevi 
dvorani v Ul. Geppa 9, za jav­
nost pa bo odprta v soboto, 
26. t, m. od 16. do 22 ure in 
v nedeljo 27. t. m. od 9. do 
21. ure.

OBVESTILO
UNIVERSALTECNICA vljud­
no sporoča, da ima v zalogi 
TELEVIZORJE, HLADILNI­
KE, PLINSKE ŠTEDILNI­
KE, PRALNE STROJE, E- 
LEKTRICNE ŠTEDILNIKE, 
SESALCE ZA PRAH in dru­
ge eiektro gospodinjske pred­
mete svetovno znanih tovarn, 
po izredno ugodnih cenah. 
Kupcem iz Jugoslavije ne 
vračunavamo prevoza, emba­
laže in zavarovalnine. Po naši 
ceni jim dostavimo fco dom 
v Jugoslaviji.

Obiščite nas:

UNIVERSALTECNICA 
Trst, Korzo Garibaldi 4 
tel. 41243 - 5)1486 - 90191

KINO PROSEK-KONTOVEL
predvaja danes 20. t. m. ob 16. uri Warner Bros film:

«SPLENDORE NELL’ERBA>
(Sijaj v travi)

Igrajo: NATALIE WOOD, WAR REN BEATTY in PAT HINGLE 
Mladini pod 16. letom vstop prepovedan

KINO SKEDENJ
predvaja danes 20. t. m. ob 
16. uri zanimiv Cinemascope v 
technicolorju film:

EL CIO
' Igrata:

CHARL^ON HESTON 
in SOPHIA LOREN

KINO «R0SANDRA» BOLJUNEC
predvaja danes 20. t. m. ob 17.30 uri film:

«MARE CALDO»
(Toplo morje)

Igrajo: CLARK GABLE, BURT LANCASTER, JACK WARDEN 
in BRAD DEXTER

PRIZNANO MEDNARODNO 
AVTOPHEVOZMŠKO PODJEIJE

t*'

LA GORIZIANA
GORICA - Ul. Duca d’Aosta 180 - Tel: 28-15 - GORICA

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA
_____________ , » ■

«ADIT» — DRŽAVNA ZALOŽBA SLOVENIJE 
se Je preselil v nove poslovne prostore na Stari trg št. 3/1

Tel. 22-207

CINE FOTOMATERIALE

SEGUI IN *
Trst, ,U1- Mazzini Š3 
Telefon 733-361
Vabi prijatelje in znance', naj 

ga obiščejo.
HVALA!

AUTOFORNITURE
CAR LO L U PO 

Trst, Ulfea S. Prahcešbo 18

Rezervni deli za avto Hat 
menjalniki, atpprtuatorji 
bati, ležaji, tesnitvepi obroči 
preobleke in preproge za avto

Dr. VRTOVEC JOŽE (jr.)
specialist

za ustne in zobne bolezni 
asistent

na zobodravniški' univerzitetni 
kliniki

v P A D OV 1 
Trst, Ul. Mercadante 1/1 vogal 

Ul. Carducci Ul. Milano 
Telefon 68-349

Radio Trst A
8.00 Koledar; 9.00 Kmetijska 

oddaja; 9.30 Zborovske skladbe 
V, Vodopivca in V. Mirka; 10.00 
™£ka, nato Orkester Karl Lou- 
bé; 11.15 «Dervišev dar», radij­
ska zgodba; 12.00 Slovenska na­
božna pesem; 12.30 Glasba po že- 
jiab; 13.00 Kdo, kdaj, zakaj...; 
13.30 Glasba po željah; 14.45 Ka­
rakteristični ansambli; 15.10 Jam 
sesaion; 15.30 Popoldanski kon­
cert; 16.45 Plesna čajanka; 18.00 
Kinoklub; 18.30 Orkestra Vaughn 
ln Cljacksfield; 19.15 Nedeljski 
vestnik; 19.30 Sestanek v Pari- 
*u; 20.00 Sport; 20.30 Parada or 
kestrov; 21.00 Iz slovenske fol 
klore; 21.20 Beethoven: Simfoni. 
ia št. 3; 22.05 Nedelja v športu; 
22-15 Moderni ritmi; 23.00 Malo 
anane skladbe.

Trst
9.10 Pesmi brez besed; 9.30 

Kmetijska oddaja; 12.15 Danes 
ba športnih igriščih; 14.00 «El 
Lampanon»,

Koper
6.00 Prenos ivL; 7.15 Jutranja 

glasba; 8.00 Prenos RL; 8.40 Do­
li18^ viže; 9.0o Reportaža; 9.15 
nabavni zvoki; 9.45 Zbor iz Ilir­
ska Bistrice; 10.00 Prenos RL; 

'.10.30 Operna glasba; 11.30 Re-
Poitaža; 11.50 in 12.50 Glasba po 
željah; 12.35 Zunanje politični 
Pregled; 13.30 Sosedni kraji in 
‘Judje; 14.00 Glasba po željah; 
J5.]j Domače pesmi in melodije; 
fB.OO Prenos RL; 19.00 Športna 

Ihedelja; 19.10 Glasbeni intermez­
zi 19.30 Prenos RL; 22.15 in 
^2.40 plesna glasba; 23,00 Prenos 

'RL.

Nacionalni program
6.30 Vreme na ital.'morjih; 8.30 

Kmetijska obdaja; 11.10 Sprehod 
(Skozi čas; 12.25 Roditeljski kro- 
2®k; 14.00 Sopranistka Tibay In 
Pianist Zecchi; 14.30 in 15.15 

nedeljo skupaj; 15.45 Nogo- 
met od minute do minute; 17.15 
Ital pesmi in plesi; 17.30 Sim- 
mnični koncert; 19.15 Športna ne- 

•Oelja; 20.25 Dostojevski — Matto- 
Uni in Pezzati; «Il romanzo del 
8'ocatore»; 21 .f 1 Radijska kri- 
2anka; 22 00 Luči in sence; 22.15 
Simfoničen glasba.

II. program
7-45 Jutranja glasba; 9.00 Od­

daja za ženske; 9.35 Nedeljski 
.motivi; 10.00 Glasbeni leteči krož- 
nik; 10.35 Glasba za praznični
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dan; 11.35 Pevci; 12.10 Plošče 
tedna; 14.30 Teden aktualnosti
v svetu; 15.00 Jesen ni žalost­
na; 15.45 Glasbena prizma; 15.15 
Oddaja za avtomobiliste; 17.00 
Glasba in šport; 18.35 Vaši iz­
branci; 19.50 Srečanje med no­
tami; 20.35 Sama glasba; 21.00 
Športna nedelja; 21.35 Jazz.

lil. program
17.05 Claude Spaak: «Trikrat 

onega dne»; 19.00 Baletna glas­
ba; 19.15 Francoska kultura; 19 30 
Vsakovečerni koncert; 20.30 Re­
vija revij; 20.40 Dve Roossinije-
vi skladbi; 21.20 Simfonični kon­
cert.

Slovenija
6.00 Dobro jutro!; 6.30 Napotki 

za turiste; 7.40 Pogovor s poslu­
šalci; 8.00 Mladinska radijska 
igra: 8.30 Mladinski zbor iz Se­
žane; 9.05 Naki poslušalci česti­
tajo; 10.00 Se pobnite, tovariši...; 
10.30 Od uverture do plesa; 10.45 
Prenos slavnosti zaključnih del 
na avtocesti Bratstva in enot­
nosti; 12.15 Naši poslušalci česti-

| Mitra ("»pravila
in prmlaja I V aparatov 
pralnih *1 rojev 
elektro<£o»>poilin jskih 
prPriinelov

!
| 2^« TRE VIS AN |

Trst, Via S Nicolo 21, tel 24-018 
. Popravila: Via delle Milizie 3, g 

telefon «tev 76-276 I

t»jo; 10.00 Sé pomnite, tovariši...; 
Za našo vas; 13.50 Koncert; 14.10 
Nekaj melodij; 15.05 Iz velikih 
oper; 16.00 Humoreska tega ted­
na; 16.20 Naš glasbeni avtomat; 
17.05 Majhni zabavni ansambli; 
17.15 Radijska igra; 18.02 Popu­
larne skladbe; 19.05 Glasbene raz­
glednice; 2&.00 Izberite popevko; 
21.00 Premiera Rossinijevega «Se­
viljskega brivca»; 22.10 Zapleši­
te z nami; 23.05 Iz jug. simfonič­
ne literature.

Ital. televiiija
8.45 Kmetijska oddaja; 9.30 

Nabožna oddaja; 12.00 Prenos 
svečanosti ob 111. obletnici u-

stanovitve policije; 16.15 Šport­
ni dogodek; 17.30 Program za 
najmlajše; 18.30 Prometna vzgo­
ja; 19.00 Dnevnik; 19.15 Registri­
ran športni dogodek; 20.00 Šport; 
20.30 Dnevnik; 21.05 Detektivka 
«Končna resnica»; 22.10 Beseda 
in glasba: Italija 1900; 22.50
Športna nedelja in dnevnik.

DRUGI KANAL

18.00 Graham Greene: «Il ca­
panno degli attrezzi»; 20.15 Roto­
calchi in poltrona; 21.05 Dnev­
nik; 21.15 Glasbeni variete; 22.30 
Športne vesti.

Ponedeljek, 21. oktobra 1963

8.30 do 12.40 Sola; 16.45 Novg 
srednja šola; 18.00 Program za 
najmlajše; 19.00 Dnevnik; 19.15 
Glasbeni karnet; 20.00 Sport;
20.30 Dnevnik; 21.05 Televizijski 
tednik; 22.05 Jubilejni koncert; 
22.55 Dnevnik,

DRUGI KANAL

21.05 Dnevnik; 21.15 Gogol: Po­
roka; 23.30 Spoft.

Jug. televizija
10.00 Kmetijska oddaja; 10.30 

«Mamim rojstni dan» — šaljiva 
zgodba; 11.00 Prenos zborovanja 
ob otvoritvi avtoceste; 15.13 Tek­
movanje v preskokih konj čez 
ovire — prenos iz Koelna; 15.45 
«Nevihta na mirni vodi!» — od­
daja studia Sarajevo; 16.00 «Sto 
let nogometa» — športna odda­
ja; 16.30 Tekmovanje v boksu 
med ekipama Crvene zvezde in 
Metalca; 18.30 Disneyev svet — 
«Zgodbe o prismojeni simfoniji»; 
19.20 Športna poročila; 19.30 «Av­
tocesta ,1963» — finjska reporta­
ža; 20.00 TV dnevnik: 20.45 Pro­
pagandna oddaja; 21.00 «SAM» — 
jugoslovanski celovečerni film; 
22.3Q Poročila.

Ponedeljek, 21. oktobra 1963

10.40 Šolska ura; Pajkov al­
bum; 15.20 Ponovitev šolske ure;
17.30 Angleščina na TV; 18.00 TV
v šoli — «Saloma, mrtvo me­
sto»; 18.30 Poročila; 18.35 «Vi­
tez Peter se bori . proti Turkom» 
— lutkovna igrica; 19.00 TV ob­
zornik; 19.30 Tedenski športni 
pregled; 20.00 TV dnevnik; 20.30 
Miroslav Krleža: «LEDA» —
predstava Hrvaškega narodnega 
gledališča: 22.45 Poročila.

ZAHTEVE FI0TCGIL TEKSTILNIM INDUSTRIJCEM

Uvedba skrajšanega Ledna 
za delavke in uradnike

Tedenski delovni čas naj bi trajal samo 40 ur
Sindikalna stroka tekstilnih de­

lavcev, včlanjena v CGIL, je za­
htevala od Zveze industrijcev tek­
stilne stroke obnovo vsedržavne 
delovne pogodbe. Delavke zahte­
vajo 20-odstotno zvišanje mezd, 
novo ureditev delavskih kvalifika. 
cij. ki bi odpravila razlike med 
delavci in ki bi obenem priznala 
sindikalne pravice. Zahtevajo raz­
pis referenduma, ki naj določi, 
na kakšen način se bodo pobirali 
sindikalni prispevki, na oglasnih 
deskah naj se objavljajo sporo­
čila delavcem, sindikalistom pa 
naj dovolijo opravljanje njihove 
dejavnosti, ne da bi jih prikrajšali 
na mezdi. Ena izmed izredno važ­
nih zahtev, ki jih sindikalna stro­
ka postavlja v zvezi z obnovo de­
lovne pogodbe, je uvedba skrajša­
nega tedenskega urnika. Delavke 
naj bi delale samo, po 40 ur na 
teden in bile ob sobotah proste.

Tekstilne delavke zahtevajo u- 
vedbo periodičnih poviškov po 3 
odsjotke, uvedbo akordnega dela 
in prispevkov za neupeljano akord­
no delo. Uvedejo naj se nagrade 
za delovno storilnost, izplačujejo 
pa naj se na podlagi tarifnega pra­
vilnika, sestavljenega za vsako 
podjetje posebej. Najmanjša na­
grada naj bi znašala 10 odstotkov 
novih pogodbenih plač. V primeru, 
da ne bi dosegli sporazuma o pra­
vilniku v vsakem posameznem 
podjetju, naj se s pogodbo, ve. 
ljavno za eno leto, dolpči osnova 
te nagrade. Poletne počitnice za 
delavce naj trajajo tri tedne (18 
delovnih dni). Za tiste delavke, ki 
sp vozijo na delovno mesto, naj 
se uvede doklada za prevoz.

Plače naj se zvišajo tudi urad­
nikom za 20 odstotkov ter uvede 
14. plača. Tudi zanje naj se te­
denski delovni čas skrajša na 40 
ur (5 delovnih dni).

FIOT-CGIL je zgoraj omenjene 
zahteve in še več drugih, o ka­
terih pa v tem članku zaradi po­
manjkanja prostora ne poročamo, 
sporočila le Confindustrii 11. ok­
tobra. . t i-

Sindikalna kronika
Včerajšnja stavka osebja »vjo 

prevoeniškega podjetja ATA, ki 
skrb! i» mestni abtobusni pro- 

At PoPWnoma uspe- 
la Pozivu sindikalnih organizacij 
so se namreč odzvali skoraj vsi 
delavci. Avtobusi niso vozili od 
7. do 8.30 in pa od 17.30 do 19. ure 
S stavko so delavci podčrtali svo­
je zahteve tovarniškega značaja, 
ki jih ravnateljstvo noče sprejeti.

16. oktobra so se v Rimu Začela 
pogajanja za obnovo vsedržavne 
delovne pogodbe delavcev zaposle­
nih na železnici in pri mestnih 
avtobusnih podjetjih. Sindikalisti 
so delodajalcem prikazali svoje za­
hteve. Le-ti jih bodo proučili in 
povedali svoje mnenje na ponov­
nem sestanku, ki bo 29. oktobra 
Pogajanja se tičejo delàvcèv ATA.

Konfederalna delavska zbornica 
je pozvala zvezp trgovcev, naj 
skliče prihodnji teden sestanek pe­
kov, da sklenejo ekonomski spo­
razum za to kategorijo.

Nedeljski počitek 
pekarn ostane

Pokrajinska zveza trgovcev v Go­
rici sporoča, da je prefekt z od­
lokom št. 18941-Hl od 15! t.m. od­
redil, naj ostane nedeljska zapo­
ra pekarn tudi za naprej v veljavi 
v vsej goriški pokrajini.

Odlok določa nadalje, da bodo 
ob priliki praznikov Novega leta, 
L maja, 15. avgusta in božiča naj- 
iilfžjo fiédefjo pred'tem prainlkorh 
ali po njem pekarne dopoldne od­
prte. 'Ofllok o nedeljskem počitku 
ne velja za peko ln prodajo kru­
ha v Gradežu, za dobo od 1. maja 
do 30. septembra.

Čiščenje grobov 
na krminskih 
pokopališčih

Krminski župan je odredil, da je 
zadnji rok, do katerega lahko svoj­
ci umrlih očistijo in uredijo gro­
bove na pokopališčih krminske ob­
čine; do ponedeljka 28. t.m. Po 
tem datumu bodo vsa potrebna 
dela opravili samo občinski usluž­
benci. Čuvaji pokopališč in mestni 
stražniki bodo skrbeli za točno 
izvedbo te odredbe,

hotelu Poldanovec začela ob 17. 
•uri; večerja bo ob 18. uri, po njej 
pa prosta zabava do odhoda. Pri­
hod v Gorico predviden nekaj po 
23. uri.

Člane opozarjamo, da morajo pri 
vpisu pokazati ivojo člansko iz­
kaznico. Opozarjamo tudi, da je 
dvorana v hotelu rezervirana samo 
za tiste, ki se bodo za martino­
vanje redno prijavili v Gorici in 
da drugi zaradi omejenega prosto­
ra ne bodo imeli dostopa vanjo.

Senaina komisija 
bo razpravljala 
o Sovodnjah

V torek, 22. t. m. bo imela peta 
senatna komisija zasedanje, na ka­
terem je na dnevnem redu tudi
vprašanje pobiranja trošarine pro­
ste cone v Sovodnjah, v zvezi z 
zakonskim osnutkom, ki ga je pred­
ložil senator PSI Bonaclna.

IZ BENEŠKE SLOVENIJE

Asfaltirali bodo cesto 
Stara gora-Dreka

Pokrajinska uprava v Vidmu Je 
sklenila asfaltirati cesto, ki pelje s 
Stare gore v Dreko ln od tam v 
Dolino. Speljana je po vrhovih, od

koder se nudi popotniku lep raz­
gled, zlasti po vzhodni Beneški Slo­
veniji. Nedvomno se bo z novo ce­
sto povečalo zanimanje turistov za 
te kraje ter se posebno Izletnikom 
na Staro goro ne bo treba vračati 
v dolino po isti poti.

Avtobus v Trst 
na mladinski dan

Avtobus iz Goriške na mladinski 
dan, ki bo danes v Trstu, bo od­
peljal iz Gorice danes ob 13.30. 
Obiskal bo vse vasi, da bodo lah­
ko vstopili mladinci, ki se bodo 
udeležili tega praznika. Voznina 
(všteta je tudi vstopnina) znaša 
500 lir.

Na mladinskem dnevu bodo 
kulturne in športne prireditve.

finančni stražnik 
je padel z motocikla

Sinoči okrog 18. ure so prepelja­
li v civilno bolnišnico v Gorici 22- 
letnega finančnega stražnika Mau­
rizia Tedrica iz Vidma. Pri pregle­
du so mu zdravniki ugotovili uda­
rec m rano na glavi, pretres mož­
ganov ter so ga pridržali na opa­
zovanju. Tedrico se je malo prej 
ponesrečil na Tržaški cesti, kjer 
je padel z motociklom.

VESTI IZ BOLNIŠNICE

Pri padcu doma 
si ie izvinil ramo
Dve nezgodi na delu v Slandresu in v Sovodnjah

Včeraj zjutraj, nekaj po 8. uri, so 
pripeljali v civilno bolnišnico v Go­
rici 23-letnega Paola Castellana iz 
Gradiške, ki se je ponesrečil na 
svojem domu. Pri pregledu so 
zdravniki ugotovili, da sl je fant iz­
vinil levo ramo ter so ga pridržali 
za dvanajst dni na zdravljenju.

Ob 11. uri pa je prišel po pomoč 
70-letni Franc Pahor iz Sovodenj, 
Ul. Bergomas 10, ki se je ponesre­
čil pri delu na polju ter se ranil 
pod desnim očesom. V bolnišnici 
so mu nudili prvo pomoč, okreval 
bo v petih dneh.

Popoldne ob 16.30 je prišel po po­
moč 35-letni Rudolf Zavadlal iz 
štandreža, Ul. sv. Mihaela 258, ki 
se Je urezal na pa»cu aesne roke, 
ko je obrezoval zelenjavo, kt Jo je 
pripravljal za prodajo. Okreval bo 
v treh dneh.

Pri igri blizu svojega doma se je 
zbodel z žebljem na stopalu leve 
noge 13-letni Giuseppe Mnligoi iz 
Gorice, Ul. Ascoli 10. v bolnišnici 
so mu nudili prvo pomoč s progno­
zo okrevanja v dveh dneh.

Trčenje vozil na Mainici
Včeraj okrog 13 ure se je zgo­

dila na križišču na Majnici pro­
metna nezgoda, v kateri sta bila 
udeležena avtobus ATA, ki vozi 
na progi Gorica - Ločnik, in pa 
Fiat 1100.

Avtobus, ki ga je vozil 52-letni 
Francesco Vuga iz Gorice. Ulica 
Monte Santo 148, je bil namenjen

V VELJAVI OD 15. T. M.

Kaj določa zakon 
o pokojninah za gospodinje
Pravico do pokojnine pri starosti 65 let • Določila za invalidsko pokojnino

Martinovanje SPD 
na Lokvah

Slovensko planinsko društvo v 
Gorici bo tudi letos organiziralo 
že tradicionalno martinovanje za 
člane in prijatelje v hotelu Pol­
danovec na Lokvah. Prireditev bo 
v nedeljo 17. novembra popoldne 
in zvečer.

Vpisovanje se vrši na sedežu 
SPZ v Gorici, Ul. Ascoli 1-1 do 9. 
novembra. Za vožnjo z avtobusom 
plačajo člani po 500 in nečlani po 
550 lir. Vpis večerje za člane po 
100 lir in za nečlane po 500 lir. 
Avtobus bo odhajal iz Podgore ob 
13. uri in iz Gorice izpred kavar­
ne Bratuš ob 13 15.

Na programu za martinovanje 
je najprej tombola, ki se bo v

Dne 15. t.m. je stopil v veljavo 
zakon, ki priznava pokojnino go­
spodinjam in ki je bil sprejet že 
6. marca letos. Za ta zakon so se 
ne samo žene, ampak tudi drugi 
predstavniki naprednih sil v rim­
skem parlamentu, že dolgo časa 
potegovali- in čeprav še ni popoln, 
vendar pomeni korak naprej'V so­
cialni zakonodaji. Poglejmo neka­
tera glavna določila, ki jih vse­
buje zakon in kaj je potrebno za 
dosego take pokojnine.

V pokojninsko zavarovanje za 
gospodinje se lahko vpišejo vse 
žene in dekleta v starosti od 15 
do 50. leta. Ni pa nobene časov­
ne omejitve za osebe, ki že pla­
čujejo prostovoljne prispevke v 
pokojninski sklad. Starostna po­
kojnina se izplačuje po dosegu 
starostne dobe 65 let in morajo 
prizadete vložiti v ta namen po­
sebno prošnjo.

Invalidsko pokojnino lahko pre­
jemajo žene ali dekleta ne glede 
na starost, toda pod pogojem, da 
se je njihova delovna zmožnost 
zmanjšala na manj kot eno tret­
jino in če so vplačale vsaj 120 
najmanjših prispevkov (teden­
skih). Invalidska pokojnina se 
ukine, če postane prejemnica zo­
pet popolnoma zmožna za delo.

Višino pokojnine izračunajo z 
enakim postopkom, kot velja za 
druge kategorije. V primerih, kjer 
doseže letna pokojnina komaj 26 
tisoč lir, doda država še toliko in 
znese torej letna pokojnina 52.000 
lir. To pa le pod pogojem, dB ko- 
ristnica ne plačuje davkov (ni­
ma premoženja), da družinski po­
glavar ni podvržen dopolnilnemu 
davku, ali da koristnica ne pre­
jema kakšne druge pokojnine.

Letna pokojnina pride povišana 
na 65.000 lir (po 5000 lir mesečno), 
kadar se nahaja koristnica v zgo­
raj navedenih pogojih ter je vpla­
čala toliko prispevkov, da bi ime­
la pravico do letne rente 13.000 lir.

Gospodinje v starosti od 50 do 
65 let, ki nimajo pravice do po­
kojnine, si s plačevanjem določe­
nega prispevka lahko zajamčijo 
dosmrtno rento, Žene, ki so že 
dopolnile 64 let, si lahko tudi u- 
stvarijo tako rento, ki pa jo zač­
nejo uživati vsaj eno leto kasneje.

V prvem letu veljavnosti tega 
zakona, to je do 15. oktobra 1964. 
imajo pravico do vpisa za plače­
vanje v pokojninski sklad gospo­
dinje, ki še niso dopolnile 55 let. 
Vendar pa morajo do začetka iz­
plačevanja pokojnine vplačati vsaj 
360 tedenskih prispevkov ta sklad.

Kar se tiče sestave prošenj in 
podrobnejših pojasnil, se prizadete 
gospodinje lahko obrnejo do sin­
dikalnega patronata INČA v Go­
rici, Ul. 24. maja št. 1-L, ali do 
drugih podobnih ustanov, ki so 
jim brezplačno na razpolago.

Prispevki trgovcev 
in mesarjev
za ponesrečence v Vaiontu

Pokrajinska zveza trgovcev v 
Godici je sprejela še naslednje pri­
spevke trgovcev in mesarjev za 
ponesrečence v Vaiontu: 

Cvetličarna E. Waigtlaender (u- 
službenci) 10.000, jrstvine B. Tuzzi 
Ul. IX. Agosto 3.000, N N. 3.000, 
drogerija Legiša Ul. d'Aosta 3.000, 
Družba Olivo-Pninožič Ul. Caso-

vetti 1.000, Rudolf Volk Ul. Crispi
10.000, Rok Znidarsig Ul. Morelli
1.000, delavci iz klavnice 10.000 in 
mesar Amatore Licigno iz Ločni- 
ka 1.000.

no 10.000, trgovina s kruhom De- 
kleva, Ul. S. Michele 2.000, gostil­
na Giorgio Marini Ul. Baiarci,ntl 
2.000, gostilna Giovanni Bensa Ul 
Torriani 1.000.

V isti namen so darovali tudi 
naslednji mesarji: VittOrt'ó'S^àh- ^ , ,
gher 5.000, Lu gi Nadafr Ul .. ««»...... PCI IA ( d j SK A LM^HlHna
batta 1.000, Arrigo Bressan na * * - °
Travniku 10.000, Mario Bressan Ul.
Garibaldi 1.000, Nereo Bressan Ul.
Fatebenefra(elli 1.000. Angelo Ch) a- 
deš Ul. Boccaccio 3,000, Saverio Cc- 
ciancig Ul. Boccaccio 2.000, Luigi 
Collenz Ul. Pavia 2.000, Renato 
Fabbroni Trg Cavour 1.000, Fiero 
Franz in Capanni Ul. Trieste 2.000 
Riccardo De , Fornasari Ločnik 5 
tisoč, Rosa Defranceschi vd. Bulti- 
gnoni Ul. S. Michele 2.000, Maria 
Francovig Leghila Trg Tommaseo

PRISPEVKI 
ZA PONESREČENCE 

V VAIONTU

V Gorici: družina Mermolja 
4.000 lir in Ivo Marinčič 1.000 
lir. Skupaj 5 000 lir.

V Pevmi: Avgust Lenardič
1.000, Karlo Sošol 1.000, Angela 
Boškin 5.000. Valeria Boškin
5.000, Štefanija Bensa 500, Sil­
vano Cibini 500, Vera Štern 500, 
Pierina Persolja 500, Emil So­
šol 500, Uršula Mišlgoj 500, Sa­
vo Srebrnič 200, Milka Bensa
1.000, Fanica Bensa 500, Celesti­
na Venika 500, prof. Ivo Bolči­
na 500, Teresa Oblak 200, O- 
skar Polo 300, Ida Simšič 500, 
Orlando Gregorič 200, Fani 
Simšič 500, N. N. Pevma 2.000, 
Karlo Mikulus 500, Luigi Stoc- 
cola 500, Karlo Mikulus 500, 
Frančiška Kodermac 1.000, Vi­
da Makuc 1.000, Katarina Sim­
šič 200, Jožefa Bitežnik 500, 
Jožko Kosič 500, Marija Sfili­
goj 1.000, Anton Sfiligoj 200, Ol­
ga Mikulus 500, Aurora Boškin 
300 lir. Skupaj 28.100 lir.

Skupaj danes 33.100
že objavljeno 32.000

Skupaj 65.100

Prispevke sprejema uredni­
štvo «Primorskega dnevnika» v 
Gorici, Ul. S Pellico l/II.

V Pevmi zbira prispevke 
Karlo Sošol.

V štandrežu bo prosvetno 
društvo «Oton 2upančič» zbi­
ralo prispevke v društveni dvo­
rani danes, v nedeljo, ob 10. 
uri dopoldne.

V Sovodnjah zbira prispevke 
Mirko Kuzmin.

5.000, Albina Godina-Simgoi Korzo 
Italia 5.000, Stefano Goriano Trg 
XXVII. marca 4.000, Emil Klsvcic 
Trg De Amicis 5.000, Bratje Kogoj, 
Trg Cavour 5.000, Osvaldo Lazzari 
Ul. Boccaccio l.OuO, Franc Leban 
Ul. Cotonificio 2.000, Nives Leban- 
Fagane) Standraž 5.000, Giovanni 
Licigno Ločnik 2.000, Mirella Mare- 
ga-Pausig Ul, Crispi 5.000, Teofilo 
Mihich Ul. d’Aosta 5.000, Alfredo 
Minim, Piacuta 5 000. Rodplfo Pau- 
sig Pokriti trg 5 000, Ermanno Pe- 
coran Ul. Montesanto 1.000, Guido 
Pecorari Ul. Crispi 2.000, Rosalia 
Pecorari vd. Cargnel Ločnik 3.000, 
Giovanna Pelicon Trg De Amicis 
3 000, Mario Piciulin Ul. XXIV. 
maja 3.000, Eugenia Pinat-Fabbroni 
Ul. Casale 1.000, Giovanni Presi Ul. 
Colombo 2.000, Rudolf Riaviz Stan- 
drež 5.000, Mario Srarel Trg S. 
Rocco 1.000, Ottavio Turus Ul. Fa-

tekma v Štandrežu
Cejjrav štandreška Juventina da­

nes še ne začenja z rednim tekmo­
vanjem, ker ima te na samem za­
četku prost dan, oa bodo to dejst­
vo izkoristili za prijateljsko sreča­
nje z nogometno ekipo Romana iz 
Tržiča. Tekma bo na igrišču v 
Štandrežu z začetkom ob 15. uri.

Ob 14 uri naj se zberejo na 
igrišču naslednji igralci Juventi- 
ne: Faganel, Nanut, Zezlin, Pašku- 
lin, Ferfolja, Puia, Devetak, Bizaj, 
Ferfolja, Comelli, Klaučič, Marega 
in Batistič.

Mladinska ekipa Juventine pa ho 
danes dopoldne igvala v Marianu 
proti domačim mladincem z začet­
kom ob 10.30 Za to tekmo naj se 
že ob 9, uri javijo na igrišču v 
Štandrežu naslednji igralci: Roso- 
len G., Ghiandotto, Rosolen F., 
Mačilnik, Marušič, Feliciano, Brai- 
dotti, Cej, Montico, Melada, Zaia, 
Ožbot, Gomišček in Devetak S.

Včeraj-danes
ROJSTVA. SMRTI IN POROKE
Od 13. do 19. oktobra se je v 

goriški občini rodilo 22 otrok, umr­
lo je 9 oseb, porok je bilo 11 m 
oklicev 3.

Rojstva: Floriano Lango, Lucia 
Visintin, Luisa Sotgia, Renato Cic- 
carelli, Paolo Pacorig, Paola Pel- 
lizzon, Licia Coeianm, Paola Mar- 
cuzzi, Graziano Braidot, Fulvio 
Rizzi, Massimo Demori, Patrizia 
Sereni, Luca Perrini, Nives Corsi, 
Laura Cresciuttì, Piero Gianesini, 
Rosanna Parra, Marco Selva, Ales­
sandro Coccolo, Paolo Santìn, Pao­
la Vidoz, Paola Rigonat.

Smrti: dninar 56-letni Martino 
Cerv, gospodinja 75-letna Maria 
Cumar vd. Greibl, 81-letm Ugo 
Cargnel, gospodinja 64-letna Maria 
Reaolfi vd. Carli, čevljar 71-letm 
Faustino Malaroda, upokojenec 68- 
letn- Dacidio Carli, upokojenka 96- 
letna Anna Pavlik vd. Padovani, 
poprej vd. Rossi, gospodinja 85-let- 
na Elisa Pinaussi vd. Hauptmann, 
potujoča trgovka 70-letna Giuseppi- 
na Maietti vd. Pasquali.

Poroke: karabinjer Gian Antonio 
Chimento in gospodinja Renata 
Pitacco, trgovec Silvano Collini in 
gospodinja Ostellia Cabas, šofer 
Giuseppe Pangos in uradnica Voi- 
nomira Braim, trgovec Carlo Cade 
in učiteljica Anna Braidotti, mi- 
zar Giuseppe Mersecchi in gospo­
dinja Fiorinda Camussi, kapetan 
ital. vojske Giuseppe Mammone in 
gospodinja Teresa Conte, železni­
čar Antonio Mastello in uradnica 
Elvira Komavli, kartotehnik Fran­
co Zei in tekstilka Anna Visin, 
električar Celeste Visintin in bol­
ničarka Margherita Furlani, parke- 
tir Luciano Marega in tekstilka 
Angela Sussig, stavbni risar Pie­
tro Pizzul in gospodinja Maria 
Tomadin.

Oklici: zastopnik Ferruccio Moc- 
chiut in prodajalka Maria Della 
Libera, študent Eugenio Brumatti 
in uradnica Concetta Di Minica 
radiotehnik Charles Deyo in bol­
ničarka Anna Badin.

v Ločnik. V isti smeri se je za 
njim peljal Fiat 1100, ki ga je vo­
zil 41-letni Luciano Bressan iz Leč­
nika, Ul. T. Tasso 22. Obe vozili 
sta se peljali dokaj počasi, vendar 
se je osebni avto zaletel v pot­
niškega, ker so mu v kritičnem 
trenutku odpovedale zavore. Zale­
tel se je v zadnji del avtobusa 
in se precej poškodoval. Šofer se 
je s spodnjim delom telesa zaletel 
v volan in si zlomil grodnico. Z 
zasebnim avtom so ga odpeljali v 
civilno bolnišnico, kjer so ga pri­
držali na zdravljenju s prognozo 
okrevanja v 20 dneh.

Zaradi omotice 
je padel s kolesa

Ob 20.50 so pripeljali v civilno 
goriško bolnišnico 30-letnega Euge­
nia Sussija iz Ločnika, Ul. Campa­
gna bassa 4, ki se mu je zvrtelo 
v glavi, ko se je vozil s kolesom 
blizu svojega doma ter je padel. 
Zdravniki so mu ugotovili rano na 
lasišču ter udarec na čelu in so ga 
pridržali na zdravljenju za sedem 
dni.

«Studi Goriziani» 
o Alojzu Gradniku

V 23 zvezku časopisa za zgodo, 
vino «Studi Goriziani», ki ga iz­
daja «Biblioteca governativa» o 
Gorici pod vodstvom njenega dt- 
rektorja dr. Manzintja, je v ita­
lijanskem jeziku objavljen tudi 
članek knjižničarja v Novi Gorici 
Marijana Breclja o «Alojzu Grad­
niku — pesniku med dvema sve­
tovoma». Na takšen način se je 
tudi italijanska kulturna javnost 
seznanila s tem velikim umetni­
kom ob S0-letnici njegovega roj­
stva. Avtor članka uvodoma ome­
nja vplive italijanske kulture na 
Gradnikovo ustvarjanje ter se na­
to loti obravnave njegovih del, 
ki jih je kakšnih 50 prevedenih v 
deset tujih jezikov. V italijanščino 
so prevedli 11 Gradnikovih del, 
neobjavljeni pa so še prevodi 
D’Annunzia, Danteja, Bracca in 
Trilusse.

Nedvomno predstavlja Brecljev 
članek, napisan v tekočem slopu, 
pomemben prispevek, ki je izčrp- 
no prikazal italijanskemu krogu 
čitateljev lik velikega literarnega 
ustvarjalca, sina naše zemlje.

V tem zvezku je še več prispev­
kov zgodovinskega značaja, k» so 
jih napisali tudi nekateri znam 
pisci kot na primer pesnik Mann 
(o Paternolliju) in drugi.

Prav zaradi stalnega napora, ki 
ga je čutiti pri urejevanju te re­
vije. da bi se ranno v naših kra­
jih zgradil kar najbolj trden most, 
preko katerega bi se spoznavala 
dva tukaj od nekdaj živeča na­
roda, zasluži revija vso našo po­
zornost. njeni urejevalci in sode­
lavci pa pohvalo za svoje napore.

r (.arici
VERDI. 14.30: «Gli imbroglioni»,

Walter Chiari in Antonella Lual- 
di. Italijanski òmobeli film. Zad­
nja predstava ob 22.

CORSO. 14.30: «Il buio oltre la sie­
pe», G. Pečk ln Badtham. Ame­
riški čmobeli film. Zadnja pred­
stava ob 22.

VITTORIA. 15.00: «Totò e Cleopa­
tra», M. Noel in Totò. Italijanski 
barvni film. Zadnja predstava ob 
21.30.

CENTRALE. 15.15: «Taur, U re 
della forza bruta», J. Robinson 
in D. Cortez. Italijanski barvni 
film. Zadnja predstava ob 21.30.

v Tržiču
PRINCIPE: «Cowboy col velo da 

sposa», Hayley Mills, Maureen O’ 
Hara in B. Keith. Barvni film 
Walt Disneyja.

NAZIONALE: «Sentieri selvaggi»,
John Wayne Barvni film.

EXCELSIOR: «Le folli notti del 
dott. Jeril», Jerry Lewis. Barvni 
film.

AZZURRO: «La schiava di Bagdad», 
Anna Karina, Antonio Vilar in 
Gerad Barrey. Cinemascopski 
barvni film.

r Runkah
RIO: «Agente 007 licenza di ucci­

dere».
EXCELSIOR: «Gli ammutinati del 

Bounty», Marion Brando.

DEŽURNA LEKARNA 
Danes ves dan ln ponoči je 

prta v Gorici lekarna «AL CORI 
Korzo Italia St. 89, tel. 24 43.

TEM *KRATURA VČERAJ 
Včeraj smo imeli v Gorici 

višjo temperaturo 22,2 stopinj 
13 uri, najnižjo 6 stopinj ob 
Povprečne dnevne vlage je bi 
odstotkov.

Darovi in prispevki
Namesto cvetja na grob pok i 

gela Krajnika, Oslavci darovali 
Dijaško Matico 9.360 lir.
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NOGOMET DANES

BOLOGNA-MILAN
Adami

CATANIA-TORINO
Rigato

FIORENTINA-SPAL
Cirone

GENOA-MODENA 
Lo Bello

INTER-SAMPDORIA 
Ds Robbio 

JUVflNTUS-ROMA
Jonni

LAZIO-LANEROSSI VICENZA 
Di Tanno

MANTOVA-ATALANTA
Ferrari

MESSINA-BARI
Gambarotta

ZA ITAL. POKAL 
VARESE-SIMM. MONZA 

Barolo

DANAŠNJE 6. KOLO NOGOMETNEGA PRVENSTVA

Bologna - Milan osrednja 
točka današnjega sporeda

V sredo bodo odigrali sedmo kolo
Zaradi nedeljskega premora z mednarodno tekmo, ki se je kon­

čala s porazom Italije v Moskvi, bodo nogometaši A lige imeli v 
prihodnjem tednu kar dvakrat nastop za točke. Danes bo šesto kolo, 
v sredo pa bodo morali še enkrat na igrišča za dvoboje sedmega 
prvenstvega zavrtljaja.

Najbolj pričakovana in sploh 
najzanimivejša tekma današnjega 
kola bi morala biti v Bologni,
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ZA ŽENSKE ZAČETEK BORBE POD KOŠI

Ginnastica Triestina 
šebrezTarabocchiove

Bivša napadalna trojka Videmčank v Paviji
Deset ekip od dvanajstih povabljenih bo danes spet stopilo na 

Igrišče in se pomerilo v prvem kolu tekmovanja zvezne košarkarske li­
ge. Preštevilna liga je že lani nudila velike skrbi voditeljem in marsi­
kateri klub je zašel v finančne težave. Zato sta vodstvi milanskega 
Europhona in tržaškega Circolo Marina Mercantile raje odpovedali svo­
je sodelovanje pred samim pričetkom: zaradi finančnih vzrokov in
zaradi šibkosti ekipe. Mlade Trža-------------------------------------------------------
čanke bi se namreč prav težko pro­
tivile mnogo boljšim nasprotnicam 
in prezahtevno tekmovanje bi brez 
dvoma ugasnilo v marsikateri igral­
ki veselje do tega športa. Drugi tr­
žaški klub «Ginnastica» bo nastopal.

Praktično z istimi igralkami ka­
kor lani, z edino izjemo Caradon- 
ne. ki je lani branila barve Acega- 
ta in spada med najbolj talentira­
ne tržaške igralke. Tega so se za­
vedli tudi državni voditelji, ki so 
Je povabili skupno s Callonovo in 
Rauberjevo na skupni trening za 
državno ekipo, ki se bo pomerila 
s Francijo.

Vsaj v prvem delu tekmovanja bo 
tržaška ekipa še vedno nastopala 
brez svoje kapetanke Tarabocchio- 
ve, ki je zaradi poškodbe na nogi 
še vedno prisiljena ostati ob robu 
igrišča. To je brez dvoma občutni 
handicap za tukajšnjo ekipo, ki se 
bo moralo odpovedati vsaki želji 
za boljši plasma.

Borba za zmago se bo brez dvo­
ma tudi letos odvijala med turin- 
sko Fiat, ki je lani odnesla častni 
naslov, ne da bi enkrat samo bila 
poražena, milansko Stando, ki je 
premagala vse svoje nasprotnice z 
izjemo rimskih atletinj in ojačeno 
ekipo Onde iz Pavie. Ta klub, ki 
je imel lani kot glavni steber eki­
pe Geronijevo, je letos obnovil na­
padalno trojico nekdanje Udinese 
s tem, da je poklical k sodelovanju 
še Pausichevo in Persi j evo.

Ostale ekipe so že zdaj še pred 
prvim sodniškim zvižkom odreza­
ne iz borbe za boljši plasma. Med­
tem ko bodo predstavnice prve tro- 
jioe zaigrale praktično svoje pr­
venstvo, se bodo ostali klubi borili 
za razvrstitev na preostalih mestih, 
kar je seveda dokaj žalostno za 
tekmovanje samo ker ga uničuje 
in oddaljuje iz te športne panoge 
mnoge tehnične moči, ki vedo, da 
kljub svojemu znanju in požrtvo­
valnosti ne morejo priti do izraza.

Zenska košarka je kar se tega 
tiče v dolgi več let trajajoči krizi 
in zvezni voditelji so pokazali svo­
jo nezmožnost pri obnovi nekdanje­
ga sijaja. Polagoma se tudi tu uve­
ljavljajo klubi, ki zberejo okoli sebe 
že praktično profesionalne igralke. 
To kristalizira dejavnost in manjša 
elan bolj revnih klubov, ki se s 
prvimi ne morejo kosati na finanč­
nem še prej kot na športnem pod­
ročju.

Omsa Faenza-Ginnastica Triestina 
Pejo Brescia-Autonnmi Torino 
Portorico Vicenza-Onda Pavia 
Fiat Torino-Fontana Bologna 
Libertas Napoli-Standa Milano 

I. P.

S Z BOR
obvešča odbojkarsko ekipo 

Zgonika, da bodo vaje jutri v 
ponedeljek v dvorani na stadio­
nu pri Sv. Ivanu v Trstu ob 
20. uri.

ŠOVINIZEM TUDI V ŠPORTU

Za teden dni 
odloženo 
prvenstvo 
II. kategorije 
diletantov

Nogometno prvenstvo H skupine 
druge amaterske kategorije se ne 
bo začelo danes kot je bilo na 
sporedu. Vodstvo tukajšnjega od­
bora nogometne zveze je začetek 
odložilo za teden dni. Vse to zara­
di šovinističnega stališča nekaterih 
voditeljev tržaških klubov, ki za­
htevajo, da proseško Primorje za­
menja naziv enajstorice.

kjer bo gostoval Milan. Gostje 
se zavedajo svojih moči, saj so si 
prejšnjo sredo privoščili v tekmi 
za svetovni pokal celo Pelèjev 
Santos. V Bologni pa jim bo ver­
jetno težje predlo. Nekaj igralcev, 
kot so Maldini, Trapattoni in Ri- 
vera, bo prav gotovo občutilo u- 
trujenost zaradi vmesnih medna­
rodnih tekem. Na vsak način so 
v Bologni pripravljeni na vse in 
seveda tudi na zmago.

Ostali «velikani» bodo imeli raz­
meroma lahek posel: to velja za 
Fiorentino, ki bo imela v gosteh 
enajstorico iz Ferrare in za Inter- 
ja, ki mu zmaga nad gostujočo 
Sampdorio ne bi smela uiti. Težje 
pa bo za Juventus, ki bo moral 
gostiti nevarno Romo. Turinčani

se ne bodo mogli poslužiti diskva­
lificiranega Sivorija, medtem ko 
bo Roma prišla v goste s trenut­
no najboljšimi nogometaši, ki bo­
do skušali odščipniti gostiteljem" 
če ne obe, pa vsaj eno točko.

Za ostale tekme je težko pred­
videti izide. V številnih primerih 
se ne bi čudili, če bi se dvoboji 
zaključili brez premagancev in 
brez zmagovalcev, To bi se moralo 
zgoditi v Catanii, kjer bo gosto­
val Torino in tudi v Genovi, ka­
mor bo prišla Modena.

Se težja so predvidevanja za 
srečanja med Laziom in Lanerossi 
ter med Mantovo in Atalanto, 
kjer se lahko tudi zgodi, da se 
igralci iz Bergama vrnejo s celot­
nim izkupičkom domov. V Mes- 
sini pa bo verjetno ostala zmaga 
v rokah domačinov, ki ne bodo 
dopustili, da bi Bari obogatel na 
njihov račun.

Najtanjša ura, kar jih je - milimetrska -

SUPER ŠVICARSKE MARKE

(fi)

TDAIMW11L
SUPER THIN

m

LUIS D’OR

______ <É>

priporoča svojim gostom termalr 
ne morske kopeli v novih terman

ROTEI PALAČE PORTOROŽ

HOTEL «ADRIA» ANKARAN
Telefon 741-12

nudi gostom v sodobno preurejenih prostorih prvovrstno hrano 
in izbrane pijače — Spoštovanim gostom priporočamo tudi re­

stavracijo «LAZARET»

SPLOŠNA PLOVBA PIRAN
vzdržuje z modernimi tovorno potniškimi 

ladjami

redno progo Jadran-Južna Amerika — via Zahodna Afrika fRIJeka 
Split, Napoli, Genova, Marseille, Casablanca, Dakar. Conakry, Tako- 
radi, Tema, Rio de Janeiro, Santos, Montevideo, Buenos Aires) 
redno linijo okoli sveta (iz Jadrana v Indijo, Indonezijo, Japonsko, 
ZDA — Zahodna obala sredozemske luke)
TER NUDI
ladijske prevoze po vsem svetu z modernimi tovornimi ladjami od 
IMO do 18.000 ton nosilnosti.
Za vse informacije se obrnite na upravo podjetja (Splošna plovbai 
Piran, Zupančičeva ulica 24. In na naše agente po vsem svetu. 
Telegrami; Plovba Piran Telev.l: 035—22, 035—23

Telefoni: 72-170 do 72-177

Moška odbojkarska ekipa Bora je v četrtek prepričljivo premagala še- 
storko tržaških gasilcev (na sliki prizor med igro) in se tako dokonč­
no uvrstila v finale turnirja za pokal Treh Benečiji. Danes pa bodo 
prišla na vrsto dekleta Bora, ki bodo vrnila, vedno v okviru istega tur­
nirja, obisk goriški AGI. Tekma bo ob 10. uri v telovadnici na Trgu 

Medaglie d’Oro

Gostilna 
«Maček»

LJUBLJANA, 
Cankarjevo nabrežje 15-17 

vabi na razne primorske in

★ HOTEL
★ TURIST
★ LJUBLJANA
Dalmatinova 13, tel. 37-110
Hotel ima moderna ležišča, 
dobro kuhinjo in zmerne cene
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»j Vas vabi na razna )jiiuiuioi\g 
!:• druge specialitete ter se priporoča 
jjjza cenjeni obisk!

Hotel restavracija «LUCIJA» v Portorožu
vabi na odlično kuhinjo in Ubrane pijače 
OBIŠČITE NAŠ NOČNI BAR V PIRANU, ODPRT J® 
VSAK DAN OD 23. URE DALJE. — MEDNARODNI 

ARTISTIČNI PROGRAM

Obiščite znana zdravilišča v Sloveniji
ROGAŠKA SLATINA — zdravi bolezni želodca ln prebavil
DOBRNA — zdravi ženske bolezni
LAŠKO — specialno za rehabilitacijo Invalidov

Informaci je pri Turističnih uradih ali upravah zdravilišč 
omenjenih krajev. Cena pensiona 1800-2400 dinarjev.

HOTEL «SLON*
LJUBLJANA Titova 11), tel. 20644, 20645 (Jugoslavija) 
Opozarjamo spoštovano Javnost na naše usluge, ki JU) nu­
dimo v kletni restavraciji, kjer si lahko postrežete s hlad­

nimi in toplimi malicami, kosilom ln večerjo Iz domačih specialitet po 
zelo pristopnih cenah.
Hotel Vam nudi 177 modernih ležišč. V moder.m urejeni notelskl re­
stavraciji Vam nudimo vse domače ln tuje specialitete. Dnevno večerni 
koncert v kavarni. V nočnem BARU se lahk0 vsak večer zabavate ob 
prijetnih zvokih In mednarodnem artističnem programu.
Sprejemamo rezervacije za manjše ln večje družbe. Telefon 20-641-44.

Ob letošnjem
(od 26. do 4, nov.)

LITERARNI
NATEČAJ

Športno združenje Bor razpi­
suje v okviru 6. slovenskega 
športnega tedna literarni nate­
čaj.
Udeleži se ga lahko vsak član 
slovenske skupnosti v republiki 
Italiji.
Predložena dela morajo vse­
binsko zajemati področje špor­
ta, telesne kulture, telesne 
vzgoje, skavtizma ali taborniš­
tva, rekreacije, planinstva, al­
pinizma itd. Vsa dela morajo 
biti dostojne vsebine.
Vsak udeleženec lahko sodelu­
je na natečaju z 
kih ah različnih 
lik.
Predložena dela 
tipkana na stroj 
dih in ne smejo 
kot 10 pisarniških listov (for­
mat cca 30x20 cm) dvojnega 
presledka.
Ocenjevalno komisijo bodo se­
stavljali 3 člani, od katerih bo 
eden član SZ Bor, en peda­
gog in en književnik. Odloči­
tve te komisije so nepreklicne. 
Vsa dela morajo biti predlo­
žena na sedežu SZ Bor, Trst, 
Vrdelska cesta 7/2 in sicer v 
dneh 22., 23. in 24. t.m. od 20. 
do 21. ure ali pa do istega ro­
ka po pošti.

več deli ena- 
literarnih ob-

morajo biti 
v štirih izv o- 
obsegati več

8. Komisija se bo sestala v teku 
6. slovenskega športnega ted­
na in sestavila prednostno lest­
vico. Dve najvišje ocenjeni de­
li bosta nagrajeni z diploma­
ma.

9. Vsako delo bo vsak član ko­
misije ocenil z najmanj 1 do 
največ 10 točk.

10. Komisija lahko zavrne vsako 
delo, ki ne bi odgovarjalo teh­
ničnim in vsebinskim določi­
lom tega razpisa.

11. Vsa predložena dela morajo 
biti opremljena z geslom in 
vsebinskim naslovom dela. V 
zaprti zalepki morajo biti pri­
loženi naslednji podatki : ime 
m priimek ter naslov udele­
ženca, geslo predloženega dela 
in eventualno tudi naslov dru­
štva za katerega tekmuje Na 
zunanjem ovitku zalepke mora 
biti ponovljeno geslo predlo­
ženega dela.

TUDI
FOTOGRAFI 
V TEKMI 
ZA NAJBOLJŠO 
SLIKO

1. Športno združenje Bor razpi­
suje v okviru 6. slovenskega 
športnega tedna fotografski na­
tečaj.

2. Udeleži se ga lahko vsak član

slovenske skupnosti v republiki 
Italiji. ' *
Vsak udeleženec lahko predsta­
vi več črnobelih ali barvastih 
fotografij, formata vsaj 24x30 
centimetrov.
Predložena dela morajo vse­
binsko zajemati področje špor­
ta, telesne kulture, telesne 
vzgoje, skavtizma ali taborniš­
tva, rekreacije, planinstva, al­
pinizma itd. Biti morajo do­
stojne vsebine.
Ocenjevalno komisijo bodo se­
stavljali 3 člani, katerih odlo­
čitev je nepreklicna in sicer 
član SZ Bor, član Slovenske­
ga fotokluba in ,član SPD Trst. 
Komisija pe bo sestala 24. t.m. 
in sestavila prednostno lestvi­
co. Dve najvišji ocenjeni deli 
bosta nagrajeni z diplomama. 
Ocenjevalo se bo s tremi kri­
teriji: vsebina, kompozicija,
tehnika. Za vsako od teh točk 
podeli vsak ocenjevalec od naj­
manj 1 do največ 10 točk. 
Komisija lahko zavrne vsako 
delo, ki ne bi odgovarjalo teh­
ničnim in vsebinskim 'določi­
lom lega razpisa.
Vsa predložena dela morajo bi­
ti opremljena z geslom in vse­
binskim naslovom dela. V za­
prti zalepki morajo biti prilo­
ženi naslednji podatki: ime in 
priimek ter naslov udeleženca, 
geslo predloženega dela in e- 
ventualno tudi 'naslov društva

* za katerega tekmuje. Na zuna­
njem- ovitku zalepke mora biti 

■' ponovljeno geslo predloženega 
? dela,, oziroma del. Vsa dela i- 

stega udeleženca morajo imeti 
enako geslo.

10. Vsa dela morajo biti predlo­
žena na sedežu SZ Bor, Trst, 
Vrdelska cesta 7/2, in sicer o- 
sebno v dneh 22., 23. in 24. t.m. 
od 20. do 21. ure.

SLIKARSKE 
RAZSTAVE 
NE BO

Kot je bilo že objavljeno v 
dnevnem tisku je športno 
združenje Bor nameravalo pri­
rediti ob priliki letošnjega 6. 
športnega tedna slikarsko raz- 
stavp. Ker pa bi bila istočasno 
še ena podobna slikarska ma­
nifestacija, katere čisti izkupi­
ček bo šel v korist žrtev ka­
tastrofalnega potresa v Skop­
ju, je odbor ŠZ Bor sklenil 
prenesti svojo razstavo na kas­
nejši čas, da ne bi z istočas­
nostjo dveh enakih prireditev 
krnil humane pobude Sloven­
skega kulturnega kluba.

MEDNARODNA ŠPEDICIJA 
IN TRANSPORT

JnWlXJUJùrfUl
KOPER-JUGOSLAVIJA
KOPER
TELEFON 21.630 
TELEX 03-517

4M
4M

4h
A

doledovanje in vskladiščevanje blaga Z
kvantitativni prevzem Z
poslovanje na mednarodnih sejmih in razstavah Z 
redni zbirni promet iz evropskih centrov Z
mednarodni cestni transport blaga £
z lastnimi kamioni Z

po kopnem, po morju, po rekah 
carinjenje blaga in zraku
transportno zavarovanje blaga 
booking ladijskega prostora 
kontrola transportnih dokumentov 
strokovno pakiranje

telef.
21-630
21-630
36-170

Direkcija Koper 
Filiala Koper 
Filiala Ljubljana 
Ul. M. Pijade 13 
Filiala Maribor 21-43 
Partizanska c. 51 
Filiala Zagreb 39-758
Jurišlčeva 9/1 
Filiala za sejme 51-317 
Zagreb,
Ul. B. Kidriča bb 
Filiala Sežana 82
Avtoremont Sežana 39

telex telef. telex
03-517 Izpostava Kozina 10 

Izpostava Prevalje 30 
03-103 Izpostava Nova Gorica 

Železn. postaja 24-33 
03-323 Rožna dolina 24-53 

Izpostava Jesenice 3-43 
02-148 Maršala Tita 1

Filiala Rijeka 25-481 02-515
02- 148 Beogradski trg 2

Filiala Beograd 33-427 01-128 
Ul. Stevana Sremca 7

03- 122 Filiala Novi Sad 51-758 01-327
Ul. JNA 48/1

telef.
Filiala Subotica 14-54
Ul. Gen. Drapšina 15 
Izpostava Celje 30-70
čuprijska ul. 10 
Izpostava Podgorje 4 
Izpostava Sarajevo 24-625 
Brankova 6
Izpostava Bar 21-49
Jovana Tomaševiča 2 
Izpostava Zrenjanin 
Izpostava
Dimitrovgrad 25
Maršala Tita 178

telex
01-718

03-348
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Rogers se je odkašljal in si ovlažil ustnice.
«Omenili so tudi nekaj o meni ln gospe Rogersovi — v 

vezi z gospodično Brady. Na vsem tem ni niti trohice resnice, 
gospod. Pri gospodični Brady sva bila z ženo v službi do njene 
smrti Vedno je bila slabega zdravja, vse od tistega časa, ko 
sva prišla k njej. Tiste noči, ko ji je bilo tako zelo slabo, je 
bila zunaj huda nevihta. Telefon je bil pokvarjen in nismo 
mogli telefonirati po zdravnika. Zato sem Sel ponj kar peš. 
Toda pripeljal sem ga prepozno. Napravili smo zanjo vse, kar 
je bilo v naših močeh, a zaman. Z ženo sva ji bila zelo vdana. 
Vsakdo vam bo to potrdil, če ga le vprašate. Nihče ni nikoli 
rekel niti besedice proti nama... niti besedice.»

Lombard je gledal zamišljeno Rogersov spačeni obraz, nje­
gove suhe ustnice, strah v njegovih očeh Spomni! se je, kako 
mu je malo poprej zropotal pladenj s kavo na tla. Mislil si 
je sam pri sebi: «O, ali res?» a tega ni izgovoril.

Blore je spregovoril na svoj prijazni, uradni način. Vprašal 
g» je:

«Nekaj malega ste pa le podedovali po njeni smrti, kajne?»
Rogers se je vzravnal ln rekel togo:
«Gospodična Brady je zapustila nekaj tudi nama v prizna­

nje za najino zvesto službovanje. Rad bi vedel, zakaj naj Eri 
tega ne storila?»

«Kaj pa z vami, gospod Blore?» je vprašal Lombard.

«Kaj je z mano?»
«Tudi vaše ime je bilo na seznamu!»
Blore je zardel in rekel:
«Mislite na Landorja? Slo je za rop v Londonski trgovski 

banki.»
Gospod sodnik Wargrave se je zganil in rekel:
«Tega se pa še spominjam, stvar ni šla sicer skozi moje 

roke, toda tega slučaja se spominjam. Landor je bil obsojen 
po vašem pričevanju. Vi ste bili tisti policijski uradnik, ki je 
vodil preiskavo, kaj ne?»

«Da,» je rekel Blore.
«Landor je bil obsojen na dosmrtno ječo in je umrl čez 

eno leto v kaznilnici na Dortmooru. Bil je rahlega zdravja.»
Blore Je rekel:
«Bil je slepar. Prav on je pobil nočnega čuvaja. Dokazi so 

jasno pričali proti njemu.»
Wargrave je rekel počasi:
«Mislim, da so vas pohvalili, ker ste tako spretno vodili 

preiskavo.»
«Da, avanziral sem,» je rekel Blore nejevoljno In dodal. 

«Izvrševal sem le svojo dolžnost.»
Lombard se je zasmejal z zvonkim glasom in rekel:
«Vidite, da smo vsi poštenjakoviči, ki radi izvršujemo 

svojo dolžnost in ljubimo pravico — izvzemši mene! Kaj pa z 
vami, doktor Armstrong — kako je z vašo profesionalno po­
moto? Gre za kako nezakonito operacijo, kaj ne?»

Emilija Brent ga je pogledala zaničljivo in se nekoliko 
odmaknila od njega.

Doktor Armstrong, ki se je znal dobro obvladovati, je 
zmajal dobrovoljno z glavo.

«Stvar mi je popolnoma nerazumljiva,» je rekel. «To ime 
ne pomeni prav nič zame. Kako je že rekel glas — Clees? 
dose? Ne spominjam se, da bi imel kdaj bolnika s tem ime­
nom, ali pa da bi imel sploh zvezo s kakim smrtnim slučajem. 
Ta stvar je zame prava uganka. Seveda, od tedaj je preteklo

že mnogo časa... Mogoče gre za kako mojo operacijo v bolnici. 
Mnogo ljudi pride prepozno k zdravniku; ko pa bolnik umre, 
mislijo, da je vsega kriv operater.»

Vzdihnil je in zmajal z glavo.
Sam pri sebi je pa mislil:
Pijan — da pijan sem. bil — pijan... In operiral sem! Bil 

sem ves živčen — roke so se mi tresle. No da, umoril sem jo! 
Ubožica — starejša ženska — z lahkoto bi opravil delo, če bi 
bil trezen. Sreča zame, da smo zelo kolegialni v našem poklicu. 
Bolniška sestra je seveda vedela — toda držala je jezik za 
zobni. Moj bog, kako sem se prestrašil! Pozneje sem si zopet 
opomogel. Toda kdo neki je izvedel za to zadevo — po toliko 
letih?

Tišina je vladala v sobi. Vsi so gledali, odkrito ali prikrito, 
na Emilijo Brent. Sele čez nekaj minut se je zavedla, kaj pri­
čakujejo od nje. Namršila je obrvi in rekla:

«Ali čakate, da tudi jaz kaj povem? Ničesar nimam po­
vedati!»

Sodnik je vprašal: «Prav ničesar, gospodična Brent?»
«Ne, ničesar,» je odgovorila in stisnila ustnice.
Sodnik si je pogladil lice in rekel prijazno:
«Ali si pridržujete pravico do obrambe za pozneje?»
Gospodična Brent Je odgovorila s hladnim glasom;
«Tu ne gre za obrambo, Vedno sem živela in delala vse po 

svoji vesti. Prav ničesar si nimam očitati.»
Na prisotnih se je pokazal izraz nezadovoljstva. Toda Emi­

lija Brent ni spadala med tiste ljudi, na katere lahko vpliva 
javno mnenje. Sedela Je uporno in ni hotela popustiti.

Sodnik se je najprej odkašljal, nato je rekel:
«Za enkrat ostanemo pri tem. Povejte mi sedaj, Rogers, 

kdo Je še na tem otoku razen nas in vas in vaše žene?»
«Nihče, gospod, prav nihče.»

«Ali ste gotovi?»
«Popolnoma gotov, gospod.»
Wargrave je rekel:
«Se sedaj mi ni jasno, čemu nas Je zbral tu naš neznani 

gostitelj. Toda po mojem mnenju ta človek, pa naj bo že 
kdorkoli, ni pri pravi pameti.»

«Mogoče je še celo nevaren. Po mojem mnenju bi bilo 
najbolje, da zapustimo čimprej ta otok. Predlagam, da od­
rinemo še ta večer.»

«Oprostite, gospod,» je rekel Rogers, «toda na otoku ni 
nobenega čolna.»

«Sploh nobenega čolna?»
«Ne, nobenega.»
«Kako pa vzdržujete stike s kopnim?»
«Pred Narracott prihaja sem vsako jutro, gospod. Prinese 

nam kruh, mleko, pošto in sprejema naročila.»
Gospod sodnik Wargrave je rekel:
«Potem bo, mislim, najbolje, da odrinemo jutri zjutraj, 

brž ko pride Narracott s čolnom.»
Vsi so bili zadovoljni s tem predlogom, le Anton Marston 

se ni strinjal z večino.
«Zdi se mi nekam nešportno,» je rekel. «Morali bi vendar 

razjasniti to uganko, preden gremo. Vse skupaj je kakor 
kaka detektivska povest.., in to prav napeta.»

Sodnik je jedko pripomnil:
«V moji starosti me prav nič ne mikajo napete zgodbe.»
Anton se je zasmejal in rekel:
«Vedno manj ljudi živi pošteno. Jaz sem za zločin! Na 

to se pije!»
Zgrabil je svoj kozarec in ga izpraznil v dušku.
Mogoče je to storil prehitro. Dušil se je in dušil. Obraz 

se mu je spačil in postal škrlatno rdeč. Lovil je sapo — po- 
tem je zdrknil s stola in kozarec mu je padel iz roke.

(Nadaljevanje sledi)
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